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Flotilová poistná zmluva  
pre poistenie Moje auto KASKO 

Číslo zmluvy poistníka: 2020/111 

Zmluvné strany: 

Poistník 
obchodné meno: Ministerstvo financií Slovenskej republiky (ďalej „MFSR“) 
so sídlom:  Štefanovičova 5, Bratislava 817 82 
IČO:  00151742 
IČ DPH:  nie je platiteľom DPH 

bankové spojenie: 
č. účtu:        
zastúpená:  
meno a priezvisko: Ing. Jiří Kubáček, CSc. 
funkcia:  generálny tajomník služobného úradu 
 (ďalej len  „poistník“) 

a 

Poisťovateľ 

Obchodné meno: Allianz – Slovenská poisťovňa, a.s. 
so sídlom:  Dostojevského rad 4, 815 74  Bratislava 
IČO:  00 151 700 
IČ DPH:  SK2020374862 
DIČ: 2020374862 
bankové spojenie: 
č. účtu:        
zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. 
oddiel:         Sa, vložka č.: 196/B 
zastúpená: Katarína Besedová  –  flotilový underwriter senior 

        poverený riadením oddelenia poistenia flotíl 
Martina Sklenková   –  flotilový underwriter senior 

 (ďalej len „poisťovateľ“) 

uzatvárajú v zmysle § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

Flotilovú poistnú zmluvu pre poistenie Moje auto KASKO 
číslo: 7710050742 

(ďalej len „zmluva“) 

Článok I 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je poistenie súboru motorových a prípojných vozidiel  (ďalej len „flotila“), ktorý  je
uvedený v Zozname vozidiel (ďalej len „Zoznam vozidiel“; vzor Príloha č. 1), alebo na Prihláške do poistenia
(ďalej len „Prihláška“; vzor Príloha č. 2) a ktorý je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.

2. Poistenie motorových vozidiel sa riadi Všeobecnými poistnými podmienkami pre poistenie Moje auto KASKO
zo dňa 30.9.2016 (ďalej len „VPP“) a Osobitnými poistnými podmienkami pre poistenie Moje auto KASKO zo
dňa 29.03.2019 (ďalej len „OPP“),  ktoré poistník obdržal a bol s nimi oboznámený, čo potvrdzuje podpisom
na tejto zmluve. VPP a OPP tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako Príloha č. 4 a Príloha č. 5. Zmluvné



 - 2 - 

strany sa dohodli, že v prípade rozdielov medzi ustanoveniami tejto zmluvy a ustanoveniami VPP alebo 
OPP, majú prednosť ustanovenia tejto zmluvy. 

 
 

Článok II 
Vznik poistenia 

 
1. Poistenie vozidiel, ktoré sú uvedené v Zozname vozidiel alebo v Prihláške začína dňom, ktorý je v Zozname 

vozidiel alebo v Prihláške uvedený ako začiatok poistenia, nie ale skôr ako je deň nadobudnutia účinnosti 
tejto zmluvy. 

2. Poistenie vozidla flotily, ktoré nie je uvedené v Zozname vozidiel alebo v Prihláške pri uzatváraní tejto 
zmluvy, môže vzniknúť aj rozšírením Zoznamu vozidiel alebo Prihlášky niektorým z nasledujúcich spôsobov: 

       a) doručením doplneného Zoznamu vozidiel (len s uvedením vozidiel vstupujúcich do poistenia dodatočne) 
       v elektronickej forme tak, ako je uvedené nižšie v tomto článku, alebo 

b) doručením scanu vyplnenej Prihlášky v elektronickej forme tak, ako je uvedené nižšie v tomto článku, 
alebo 
c) doručením originálu podpísaného Zoznamu vozidiel, alebo 
d) doručením vyplnenej Prihlášky, tak ako je uvedené nižšie v tomto článku. 

3. Prihlásenie vozidiel do poistenia podľa ods. 2. písm. a) a b)  tohto článku vykoná poisťovateľ na základe 
doplneného Zoznamu vozidiel alebo vyplnenej Prihlášky, doručených v elektronickej forme, a to  
z elektronickej adresy (ďalej len „e-mailovej adresy“) kontaktnej osoby poistníka. Poistenie vozidla alebo 
vozidiel prihlásených takýmto spôsobom začína dňom uvedeným v Zozname vozidiel alebo na Prihláške, nie 
však skôr ako v deň doručenia niektorého z uvedených dokumentov na e-mailovú adresu kontaktnej osoby 
poisťovateľa.  

4. Prihlásenie vozidiel do poistenia podľa ods. 2. písm. c) a d) tohto článku vykoná poisťovateľ na základe 
riadne doplneného a  podpísaného Zoznamu vozidiel alebo Prihlášky oprávnenými zástupcami obidvoch 
zmluvných strán. Začiatok poistenia vozidiel vstupujúcich do poistenia je deň uvedený na Zozname vozidiel 
alebo Prihláške, nie však skôr ako je deň podpísania Zoznamu vozidiel alebo Prihlášky obidvoma zmluvnými 
stranami. Poistník je povinný originál  Zoznamu vozidiel alebo Prihlášky doručiť poisťovateľovi najneskôr do 
3  pracovných dní od takéhoto prihlásenia vozidla do poistenia  

5. Poistník je povinný najneskôr do 3 pracovných dní od prihlásenia vozidla do poistenia niektorým zo 
spôsobov uvedených v ods. 2 tohto článku zmluvy doručiť poisťovateľovi doklady týkajúce sa vozidiel, a to 
najmä: osvedčenie o evidencii vozidla (resp. technický preukaz), faktúra (resp. doklad o stanovení poistnej 
sumy vozidla).  Ak si túto povinnosť nesplní, poisťovateľ má právo od takto dojednaného poistenia vozidla 
odstúpiť; pričom poistenie zaniká od počiatku. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že pri vzniku poistenia oznámia druhej zmluvnej strane údaje o kontaktných 
osobách. Akúkoľvek zmenu kontaktných osôb poistníka alebo poisťovateľa alebo zmenu ich kontaktných 
údajov, je možné vykonať písomne a to doručením informácie o novej kontaktnej osobe alebo o jej nových 
kontaktných údajoch osobne alebo jej zaslaním prostredníctvom pošty, alebo elektronickou formou. Zmeny 
kontaktných osôb alebo  zmeny ich kontaktných údajov nadobúdajú účinnosť dňom doručenia takejto 
informácie druhej zmluvnej strane. 
 

Článok III 
Doba poistenia, poistné obdobie 

 
1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú s účinnosťou odo dňa 28.07.2020 do 27.7.2023, po jej 

predchádzajúcom zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky. 
Poistným obdobím flotily je jeden rok.  

2. Poistné obdobie jednotlivých vozidiel poistených vo flotile, ktorých dátum začiatku poistenia uvedený v 
Zozname vozidiel alebo na Prihláške je zhodný s dňom účinnosti tejto zmluvy, sa riadi poistným obdobím 
flotily podľa ods. 1. tohto článku. 

3. Prvé poistné obdobie pre poistenie vozidla  flotily, ktorého dátum začiatku poistenia uvedený v Zozname 
vozidiel alebo na Prihláške je neskôr ako začiatok účinnosti tejto zmluvy, začína takto uvedeným dňom 
začiatku poistenia. Koniec prvého poistného obdobia takéhoto vozidla je zhodný s koncom poistného obdobia 
flotily podľa ods. 1. tohto článku, pričom poistné bude stanovené pomerne podľa dĺžky trvania poistenia, ak 
nie je v tejto zmluve uvedené inak. Ďalšie poistné obdobia takéhoto vozidla plynú zhodne s poistným obdobím 
flotily.  
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4. Ak poistenie vozidla zanikne pred koncom alebo v deň konca prvého poistného obdobia ustanoveného v ods. 
3. tohto článku, a to okamihom vzniku totálnej škody, prijatím oznámenia príslušným orgánom, že vozidlo bolo 
odcudzené, okamihom zničenia vozidla alebo tým, že inak odpadla možnosť, aby na vozidle nastala poistná 
udalosť a v tomto prvom poistnom období došlo k poistnej udalosti, za ktorú poisťovateľ poskytol poistné 
plnenie, poistným obdobím vozidla sa rozumie jeden rok, pričom poisťovateľovi patrí ročné poistné. Výška 
ročného poistného pre takéto vozidlo sa určí v zmysle ustanovení čl. V tejto zmluvy. 

 
 

Článok IV 
Rozsah poistenia 

 
1. Vozidlá poistníka je možné poistiť v rozsahu modulu poistného krytia v zmysle článku II ods. 2) VPP. 

K modulu poistného krytia je  možné uzavrieť pripoistenia v zmysle článku II ods. 1) písm. b) až g) a i) VPP. 
Modul poistného krytia a rozsah pripoistenia je dojednaný  v Zozname vozidiel alebo na Prihláške. 

2. Poistenie vozidla sa uzaviera so spoluúčasťou, ktorej rozsah je dojednaný v Zozname vozidiel alebo na 
Prihláške. 

3. Územná platnosť poistenia: geografické územie  Európy,  pokiaľ nie je v Zozname vozidiel alebo na Prihláške 
dojednané inak. 

4. Poisťovateľ bude akceptovať poistné sumy vozidiel, vstupujúcich do poistenia s účinnosťou zhodnou so 
začiatkom účinnosti poistnej zmluvy,  stanovené poistníkom. Poisťovateľ nebude pri týchto vozidlách pri  
poistnom plnení uplatňovať podpoistenie. Pre vozidlá, zaraďované do poistenie v priebehu poistného obdobia 
bude poistná suma stanovená v zmysle štandardných pravidiel. 
 

 
Článok V 

Výška poistného, zľava, platenie a splatnosť poistného  
 
1. Ročné poistné za príslušný modul poistného krytia sa stanoví z poistnej sumy vozidla, rovnajúcej sa novej 

cene vozidla v čase dojednávania poistenia, z  poistných sadzieb a koeficientov podľa sadzobníka, ktorý tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako Príloha č. 3. Pre výpočet ročného poistného za pripoistenia platia 
poistné sadzby podľa sadzobníka, ktorý tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako Príloha č. 3a. 

2. Poisťovateľ poskytne poistníkovi celkovú zľavu vo výške 37 % z ročného poistného za dojednaný modul 
poistného krytia a dojednané pripoistenia stanoveného v zmysle ods.1 tohto článku, s výnimkou pripoistenia 
finančnej straty.  

3. Zmluvné strany sa dohodli, že ak nastane zmena v niektorej z podmienok rozhodujúcich pre stanovenie výšky 
poistného, má poisťovateľ právo jednostranne upraviť výšku poistného, a to v rozsahu zmeny rozhodujúcej 
podmienky, a to vždy k výročnému dňu tejto zmluvy. Zmenu musí poisťovateľ oznámiť najneskôr 10 týždňov 
pred výročným dňom tejto zmluvy. Podmienkami rozhodujúcimi pre stanovenie výšky poistného sú zvýšenie 
cien náhradných dielov a opravárenských prác, rast indexu spotrebiteľských cien, nárast škodovosti na tejto 
poistnej zmluve a zavedenie nových daňových povinností na strane poisťovateľa. Nová výška poistného sa 
stane platnou okamihom jej písomného oznámenia na adresu poistníka uvedenú v tejto zmluve. Nová výška 
takto upraveného poistného platí aj pre už existujúce poistenia, a to za predpokladu, že poistník neuplatnil 
svoje právo ukončiť túto zmluvu v zmysle Občianskeho zákonníka.  

4. Poisťovateľ je oprávnený jednostranne zmeniť výšku obchodnej zľavy. Nová výška obchodnej zľavy sa stane 
platnou okamihom jej písomného oznámenia na adresu poistníka uvedenú v tejto zmluve. Nová výška 
obchodnej zľavy platí aj pre už existujúce poistenia a to za predpokladu, že poistník neuplatnil svoje právo 
ukončiť túto zmluvu v zmysle Občianskeho zákonníka. 

5. Výška základného ročného poistného pre jednotlivé vozidlá zohľadňuje daň z poistenia v zmysle Zákona č.  
213/2018 Z. z. o dani z poistenia o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

6. Podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov sú poisťovacie služby 
od DPH oslobodené. Z uvedeného dôvodu je sadzba DPH ako aj výška DPH rovná 0,- EUR.  

7. Poistník prehlasuje, že si je vedomý, že cena uvedená v tejto poistnej zmluve je kalkulovaná vrátane 
peňažného plnenia v zmysle §32 zákona č. 186/2009 Z. z. Cena je stanovená v zmysle Zákona NR SR č. 
18/1996 Z. z.. 

8. Maximálna zmluvná cena predmetu tejto poistnej zmluvy, ktorá súčasne tvorí finančný limit poistnej zmluvy je 
43 000 EUR bez DPH. 
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9. Zmluvné strany sa dohodli, že poistné bude hradené ročne. Poisťovateľ pravidelne vykonáva predpis 
(vyúčtovanie) poistného vo výške zodpovedajúcej dohodnutému poistnému, a to vždy naraz pre celú flotilu. 
Odlišne od VPP sa dojednáva, že splatnosť predpisu (vyúčtovaní) je 30 dní. Predpisom (vyúčtovaním) 
poistného sa rozumie písomné alebo elektronické  oznámenie výšky a splatnosti poistného, ktoré poisťovateľ 
zasiela poistníkovi. 

10. V prípade vzniku poistenia vozidla počas poistného obdobia, za ktoré je hradené bežné poistné, je 
poisťovateľ oprávnený podľa podmienok tejto zmluvy predpísať poistníkovi  prorátne (pomerné) poistné 
priebežne v závislosti od zvýšenia počtu vozidiel vo flotile. Poistník sa zaväzuje uhradiť  poistné v termíne 
jeho splatnosti uvedenej v predpise (vyúčtovaní) takéhoto poistného.  

11. Je dohodnuté bezhotovostné platenie poistného, pričom poistné sa považuje za uhradené dňom jeho 
pripísania na účet poisťovateľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadná 
zmena bankového spojenia je možná iba na základe písomného dodatku k tejto zmluve. 

 
 

Článok VI 
Správa flotilového poistenia  

 
1. Poistník je povinný pri uzatváraní poistenia uviesť všetky požadované údaje o vozidlách flotily 

prostredníctvom Zoznamu vozidiel, resp. Prihlášky. 
2. Poistník je povinný vozidlá odhlasovať z poistenia do 30 dní od zmeny majúcej za následok zánik poistenia 

dokladovaním tejto zmeny príslušným dokladom. Odhlásenie vozidla z poistenia je možné vykonať 
elektronickou formou zaslaním oznámenia z e-mailovej adresy kontaktnej osoby poistníka na e-mailovú 
adresu kontaktnej osoby poisťovateľa a doložením príslušného dokladu preukazujúceho dôvod odhlásenia 
vozidla z poistenia, alebo zaslaním odhlásenia a príslušného dokladu preukazujúceho dôvod odhlásenia 
vozidla z poistenia prostredníctvom pošty. 

 
 

Článok VII 
Sankčná doložka 

 
1. Poisťovateľ na základe tejto poistnej zmluvy neposkytne poistnú ochranu (poistné krytie) pre podnikateľské 

ani žiadne iné aktivity, vrátane poistnej ochrany (poistného krytia) majetku, osôb alebo zodpovednosti za 
škodu, ani neposkytne žiadne poistné alebo iné plnenie alebo inú výhodu, pokiaľ by:  
a) takáto poistná ochrana (poistné krytie) a/alebo 
b) takéto podnikateľské alebo iné aktivity alebo 
c) takéto poistné alebo iné plnenie alebo iná výhoda 

 
poisťovateľa vystavili hrozbe sankcií, zákazov, obmedzení alebo porušení vyplývajúcich z rozhodnutí 
Organizácie spojených národov a/alebo z obchodných alebo ekonomických sankcií, práva alebo predpisov 
Európskej únie, Spojeného kráľovstva alebo Spojených štátov amerických a/alebo by takýmto spôsobom 
došlo k porušeniu akejkoľvek inej príslušnej ekonomickej alebo obchodnej sankcie vyplývajúcej zo všeobecne 
záväzného právneho predpisu Slovenskej republiky. 

 
 

Článok VIII 
Ochrana informácií a osobných údajov 

 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky vzájomne odovzdané podklady, know-how, marketingové informácie 

a obdobné informácie tvoriace predmet obchodného tajomstva, budú považovať za dôverné, neprezradia ich 
tretím osobám a budú ich chrániť pred stratou, odcudzením, vyzradením, zneužitím, neoprávneným 
sprístupnením a neoprávneným poskytnutím. Uvedené sa nevzťahuje na informácie, ktoré sú zrejmé 
z tlačených a reklamných publikácii alebo sú inak všeobecne známe a informácie, ktoré sú zmluvné strany 
povinné sprístupniť alebo poskytnúť na základe všeobecne záväzných právnych predpisov. 

2. Poistník podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že mu boli poskytnuté informácie vyplývajúce z  platných 
právnych predpisov upravujúcich ochranu osobných údajov v dokumente Oznámenie o spracúvaní osobných 
údajov, ktorý je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. Uvedené informácie sú v úplnom znení uvedené na 
webovom sídle poisťovateľa.   
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3. Ak sú v tejto zmluve, resp. v jej prílohách uvedené osobné údaje inej osoby, poistník podpisom tejto zmluvy 
potvrdzuje, že mu táto osoba udelila predchádzajúci písomný súhlas so spracúvaním svojich osobných 
údajov na účely podľa platného zákona o poisťovníctve a je si vedomý toho, že je povinný preukázať 
poisťovateľovi kedykoľvek na jeho žiadosť, že disponuje uvedeným písomným súhlasom tejto osoby.  

 
 

Článok IX 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Zánikom tejto zmluvy alebo zánikom posledného vozidla poisteného podľa tejto zmluvy zaniká poistenie celej 

flotily tejto zmluvy. 
2. Spôsob zániku poistení jednotlivých vozidiel flotily upravujú VPP.  
3. Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenie čl. VII ods. 13) VPP sa na poistenia uzavreté na základe tejto 

zmluvy nevzťahuje. 
4. Zmluvu možno meniť a dopĺňať len číslovanými písomnými dodatkami podpísanými oprávnenými zástupcami 

oboch zmluvných strán, ak nie je v tejto zmluve uvedené inak. 
5. Poistník vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že všetky údaje uvedené v zmluve, v Zozname vozidiel, 

resp. Prihláške sú úplné a pravdivé a nezamlčal žiadnu skutočnosť týkajúcu sa dojednávaného poistenia. 
6. Poistník zároveň vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že bol pred uzavretím poistnej zmluvy 

oboznámený s jej obsahom a že v písomnej forme prevzal Informačný dokument o poistnom produkte, ktorý 
tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako Príloha č. 6. 

7. Poistník uzatvára zmluvu vo vlastnom mene. 
8. Pokiaľ je táto poistná zmluva predmetom verejného obstarávania, poistník týmto prehlasuje, že v rámci tohto 

zrealizovaného verejného obstarávania vykonal opatrenia potrebné k tomu, aby nedošlo ku konfliktu 
záujmov, ktorý by mohol narušiť alebo obmedziť hospodársku súťaž alebo porušiť princíp transparentnosti a 
princíp rovnakého zaobchádzania v zmysle ust. § 23 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

9. Pokiaľ sa jednotlivé ustanovenie tejto zmluvy stane neúčinným, nie je týmto dotknutá účinnosť ostatných 
ustanovení. 

10. Zmluvné strany sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, porozumeli jej a na znak súhlasu ju slobodne 
podpísali. 

11. Táto zmluva je vyhotovená v troch vyhotoveniach s platnosťou originálu, z toho jedno vyhotovenia obdrží 
poisťovateľ a dve  vyhotovenia poistník. 

12. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. Táto zmluva patrí medzi 
povinne zverejňované zmluvy a nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv.  

13. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledujúce prílohy: 
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Príloha č. 1: Zoznam vozidiel (vrátane štruktúry údajov) 
Príloha č. 2: Vzor Prihlášky  
Príloha č. 3, 3a: Sadzobník 
Príloha č. 4: Všeobecné poistné podmienky pre poistenie Moje auto KASKO zo dňa 30.09.2016 
Príloha č. 5: Osobitné poistné podmienky k poisteniu Moje auto KASKO zo dňa 29.03.2019 
Príloha č. 6: Informačný dokument o poistnom produkte 
Príloha č. 7: Oznámenie o spracúvaní osobných údajov 
 
 
 
 
V Bratislave dňa: ……………….  V Bratislave  dňa: ……………… 
 
 
 
 
 

 
  
  
 

 
 

......................................................... 
Katarína Besedová 

flotilový underwriter senior 
poverený riadením oddelenia poistenia flotíl 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. 
 
 
 
 
 

...................................................... 
Martina Sklenková 

flotilový underwriter senior 
Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. 

......................................................... 
Ing. Jiří Kubáček, CSc. 

generálny tajomník služobného úradu 
Ministerstvo financií Slovenskej republiky 

 
 
 
 



ZOZNAM VOZIDIEL • MOJE AUTO KASKO 

FPZ CISPRIH DATZP POISTNIK POISTENY PLATCA VINKULACIA GAP VJNKULACIA KODVOZ SPZ ROKVYR ZNACKA 

00151742 00151742 003 BA3670B 2006 AUOI 

00151742 00151742 1102 BA571UB 2008 vw 
00151742 00151742 1102 BA579UB 2008 vw 
00151742 00151742 013 BL731GP 2013 Hvundai 

00151742 00151742 013 BL782GP 2013 Hvundai 

00151742 00151742 0384 BL1181U 2014 vw 
00151742 00151742 1102 BL139MU 2016 vw 
00151742 00151742 1102 BL140MU 2016 vw 
00151742 00151742 1102 BL179MT 2016 vw 
00151742 00151742 103 BL131MT 2016 ŠKODA 
00151742 00151742 103 BL910MT 2016 ŠKODA 

00151742 00151742 013 BL008SD 2018 Hvundal 

Poistenie predmetných vozidiel sa riadi flotilovou poistnou zmluvou č .................................................... .. 

Dállim podplsanla zoznamu vozidiel zmluvnými stranami: 

Podpis poistníka: Podpis opravneného zástupcu poisťovateľa: 
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ZOZNAM VOZIDIEL • MOJE AUTO KASKO 

MODEL VYKMOT POCSED CISMOT FARBA ZDVIH CISTP VIN HMOTNOST MECHZAB .ALARM IMM 

A64F 188 5 AUK034655 strieborná 3123 SF052611 WAUZZZ4F56N140893 2260 N A A 

PASSAT3CAACBABXO 100 5 CBA čierna 1968 SG070480 WVWZZZ3CZ9P011292 2090 A A A 

PASSAT3CAACBABXO 103 5 CBA čierna 1968 SG070478 WW>JZZZ3CZ9P015302 2090 A A A 

i30GDHF5D31 M668Z1 94 s D4FB šedá 1582 NA367817 TMAD281 UAEJ056673 1920 N A 

:30GDHF5D31M66BZ1 94 5 D4FB šedá 1582 NA367818 TMAD281 UAEJ056676 1920 N A 

Crafter2EC:2KN4D1350N 120 9 CKU strieborná 1968 NA498460 WV1ZZZ2EZF6024103 3500 N A A 

PASSAT3CAAOFCAXO 140 s DFC čierna 1968 NB040238 WVWZZZ3CZHE030658 :2110 A A A 

PASSAT3CAADFCAXO 140 5 DFC čierna 1968 NB040237 WVWZZZ3CZHE029840 2110 A A A 

PASSAT3CAADFCAXO 140 s DFC čiema 1968 NB040236 WVWZZZ3CZHE030608 2110 A A A 

SUPERB3TAACJXAX11 206 5 CJXA131596 hnedá 1984 NB025926 TMBCE9NP5H7018263 2220 A A A 

SUPERB3TAACJXAX11 206 5 CJXA131595 hnedá 1984 NB025927 TMBCE9NP3H7018360 2220 A A A 

ix20JCF5P91M61AZ1 91,5 s G4FC šedá 1591 NB240573 TMAPT81 DAJJ281952 1710 N A A 

. 
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ZOZNAM VOZIDIEL • MOJE AUTO KASKO 

ECR POJSUMA MAXSUMA PS DPH URCPOJ TARIFA SPOLPCT SPOLSK PSSMRT POISTSMRT PSURAZ POISTURAZ PSHOSP 
N 59250.00 5925000 ANO A23 - Optimel+ 5 65 
N 31150,00 31150,00 ANO A23 - Ootimel+ 5 65 
N 31150,00 31150.00 ANO A23 • Oolimal+ 5 85 
N 12864,00 12864,00 ANO A23 • Oolimal+ 5 65 
N 121364,00 12864,00 ANO A23 - Optlmal+ 5 65 
N 51779,00 s1n9,oo ANO A23 - Optimal+ 5 65 
N 41734,00 41734,00 ANO KJ.3 · Ootimal+ 5 65 
N 41734,00 41734.00 ANO A23 - OoHmal+ 5 65 
N 41734,00 41734,00 ANO A23 - 0p11mal.,. 5 65 
N 40035,00 40465,00 ANO A23 -Ontimal+ 5 65 
N 40485,00 40485,00 ANO A23 • Ootlmal+ 5 65 
N 14141,15 14141,15 ANO A23 - Optimal+ s 65 

Slrene. 316 



ZOZNAM VOZIDIEL - MOJE AUTO KASKO 

POISTHOSP PSHEAL POISTHEAL FIXBALIK VSETKYSED PSLUG POISTLUG PSNV DOBA NV POISTNV PSCLS POISTCLS STRETZVIERA 

-

·-
·-

-
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ZOZNAM VOZIDIEL • MOJE AUTO KASKO 

POISTZVIERA PLATNOST POUZITIE POISTNE ZLAVPOISTNE GAP PlATNOST DO GAP OC GAP SO SPOL GAP POISTNE GAP lEHOTNE 
EU 1 1045, 17 1045,17 
EU 1 549,49 54949 
EU 1 54949 549,49 
EU 1 202,61 202.61 
EU 1 202,61 202,61 
EU 1 815,52 815,52 
EU 1 736,19 736.19 
EU 1 73619 736,19 
EU 1 738,19 736,19 
EU 2 1071.23 1071,23 
EU 2 1071,23 1071,23 
EU 1 222,72 222,72 
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ZOZNAM VOZIDIEL - MOJE AUTO KASKO 

LEHOTNE CISR1 CISLZ DATKLZ ZlAVA 
1045,17 -37 

549,49 -37 

549,49 .,J7 

202,61 -37 

202,61 -37 

815,52 -37 

736,19 -37 

736,19 -37 

736,19 -37 

1071,23 -37 

1071,23 -37 

222,72 -37 

strana 6/6 



. . 
Allianz@ 
Slovenská poisťovňa 

PRI.-.AšKA DO POlSTENIA • PÚ.OHA K FlOTILOVEI POISTNEJ ZMLI.M • pre povinné :zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu sp8sobenú J 1 1 1 1 j j 1 1 1 1 
prevádzlcou motorového vozidla č. . . . . . . . . . . . 

O pre poistenie Moje auto KASKO č, 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Polsfomen Allianz • Slovenská poi.ltovňa, a.$., OostojMl(ého rad 4,815 74 Btatislava, Slovenská n!f)Ublik:IJ, IČO: OD 151700, 

lt DPH: S1<2020374862, zapfsaná v obch. registri Okresného súdu Bratislava 1, odd~ Sa, vložka č. 196/8 

Pois1ntk IČO/Rodnéčfsloj 1 1 1 1 1 1 
O~dné meno/. 1 1 1 ! 1 1 ! 1 1 1 1 ! l 1 1 J j 1 1 1 1 ! i l 1 1 1 
pneMsko, meno, titul 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 J 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ! 1 
Or.litl!I' (vyplní sa v prípade, ak je odľšný od poistníka} IČO/ Rodnéčíslo 1 [ 1 j 
Obchodné meno/ 1 1 I I j 1 ! 
pril!Zllisko, meno, titul 

1 1 1 1 1 1 
Ulica 

Obec 
1 1 

1 1 

1 ISúp,č.l I Or.~. 1 

1 1 1 1 1 stl 1 
Vlamlcvoádla (vyplní sa v pňpade, al je od išný od po"stníka) IČO l Rodné člsfo 1 1 

Obchodné meno/ 1 j 1 1 1 1 1 I 1 1 
pr~zvisko, mmo, titul ~~l~I =:==:l=:=I =:==:=:=:;:=::=:=~=:=:;::! ::;:I ~j~I =:=-:~=:==:~I =:=-:~~[ 
Ulica 1 ! 1 1 J 1 1 ]Súp.č,I Or.č. 1 1 

Obec 1 1 1 1 1 1 1 ] 1 1 PSči 1 1 
Deň-wyplnenia prfhli§ky Poistenie ~nostl od/ ZalS"IIIDlcpolstfflia MoJe lltD l(ASKO od 

rn.rn.12 1°1 11 rn.rn.1 2 1°1 1 1 rn:rn 
Vozidlo 

KódzosadzobníkaPZP 1 1 1 Rokvýroby/d~tuml.evidencie DJ_ [IJ .1 I I I 1 

Et 1 [ 1 1 I I Člllo osved~ia o evidencii (n>)! 1 1 1 1 1 1 1 1 
\/IN 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 J ! Kategória 110zidla 1 1 1 1 1 
Značka 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 Pofet najazdených kilometrov 1 1 1 1 1 1 1 
Obchodný názov, typ, vanant. verzia 1 1 1 ! ! 1 1 [ 1 1 1 [ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
ZdvihO\/ý objem valcov ( cm') 1 1 1 Výkon motora (kW} j ! 1 ! 1 1 Druh paliva [IJ 
farba 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ! ! ! 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 Metafiza O 
Najväčšia prípustná celkO\lá hmotnosť (kg) j 1 1 ! 1 Počet miest na seclenie (sedadiel) [IJ 
Ak mé vozidlo iný druh použitia ako befná prevádzka. uved'te ak9 

O A. autopožil'.ovňa D ~á-ld":idlo prevážajúce nebezpefoý O T. taxi5lužba 

• C-vozidlápoužívanénapolhohospodárske D P•pancierovanévozidlo O V-vozidlos pravom 
a lesné práce Oba PZP) (iba Moje ~uto KASKO) prednostnej jazdy 
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1. POIIÍnné zmluvn! poistenie zodpovednosti :za škod1.1 sp&.;ot,eoo prevádzkou motorového vozidla (PZP) 

D Limit polstnl!ho plnenia A v zmysle 11stanovení Všeobecných poistných podmienok pre povinné zmluvné 
poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového 110zidla. 

[J Limit poismého plnenia B v zmysle ustanoven1 Všeobecných poistných podmienok pre 1)0\/inné zmluvné 
· poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla. 

Zlava 
RočnépoístnéPZPvEUR [[T ; ! ; , [IJ \ : ]% 

Ročné poistné PZP po zfäve v EUR , , l , 
,_j : j, ITJ 

O Asistenčné služby Lady pre dvojstopové motorové vozidlo s evídenčr,ým číslom s najväčšou prfpustnou 
celi(ovou hmotnosťou do 3 500 kg vrátane a posádku (AS) 

RočnépoistnézaASvEUR [J, [J] 
Ročné poistné PZP po dave v EUR+AS [T 1 1 ! j , [IJ • , • 1 % é ,-~ • rťr X é r-, v , ,7 rocne po ro,n L_; štv o,n !_j mesacne LJ 

Spl~tkové poistné v EUR (PZP) 1 l [ 1 1 J . m 
II. Moje al.II.o KA.S1(() 

~vozidla 
Značka a typ autorádia l; ; j ; j ! i : 1 '; j 1 : 1 1 : ! ! 1 1 ! 1 ! _u l 1 i Jl 

COmenič [J 
--,-
: ! 

navigačný systém r7 disli;y kolies r, xenónové C• kožené n 
čalúnenie ~ (pevne zabudovaný) __J z lahkých zliatin '. _, svetlomety 

-,-·.,.... r-------·---. 
i 1 ! ; ' 1 1 ' ! i l>oistn~ i ! 1 l : 

Doplnková 
výbava vozidla i I l l : ! j i I j suma l l 1 1 1 j l 

"---'-_,___.L......1.1 _;! _l_l_j-'---'--~l __,_i -".: __ ·,__: -'----'--- v EUR 1 : i I W 
Iná 'Jýbava/popis 

samostatnej technickej 
jednotky 

--, 
! : : 
~ 

\ 
1 .L..--'-.L.....l...-"-'--'í_~_;_, ==-~~.!......!... . .! ! ·1 1 1 1 1 

Poistnhuma Poistra~ma (mia)1.<>zidla u11:e11á poistn.1:.omj ._ ~·'---'__,_j _UJ , [I] 
Cena vozidla je uvedená s OPH, ak nie ie 
knzikom označené „Cena vozidla bez DPH". 

Cena ~'Ozidla f" Pe:cen~ f"'"n % 
bez DPH L .. ....! poistenia L....í....J 

-----·----------------=--------
l) Modul poistnliholaytia IIASIC l_J BA51C+ • OP11MAL o OPTMAI.+ n 
Spoluúčasť s,:. mín. 65 EUR O 5%, min. 150 EUR O 10%, min. 330 EUR C In~ j : j %. f TJ 1 1 1 1EUR 

Kód vozidla 1 \ 1 1 1 SadLba poistného ::JJ , :, __ LJ % Ročné poistné v EUR [__;J i ' ! ! , ! ; J 

Dojednáva sa územná platnosť Európa, ak nie je krížikom vyznačená .územná platl'losť SR-+-ČR". 
Územná platnosť :-7 

SR+čR l... .. i 

Koefid~~I za d!"h o • -násobok 
použ1t1a vozidla • 

Vinkulácia poistného plnenia: áno l_j 

Ročné poistné za dojednaný 
modul poistného krytia v EUR 

O..\ i 1 1 1.["f] 
----

2} Pripoistenie zniflyvozldla so zvienfxlm (k modulu po<stného krytia BASIC, BASIC+) 

Sad.zb . st ého [D % z rocného poistného za dojednaný Ročné poistné v EUR \ 1 T7 :""T, 
a po, n J modul poistného krytia ......... ----'--'-' _, • l_J_J 

3) Pripoistenie čtln~ho slcla poisteného vozldla Poistná suma 200 EUR [] 

Toto pripoistenie sa dojednáva bez spoluúčasti. 

400 EUR h 100 ruR n 1000 EUR I i 
:........J ;._J w 

Ročné poistné v EUR I Í ! ! i , [[] 
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. . 
4) Pripoistenie firranlnei mty 

Obstarävaciacena II EUR ,-1 ~j ....-1~1 ~1....-1-.1, [IJ OhstaravaciaanaVOlidlabezOPH O 
Obstarávacia cena vol!idla je uvedená s DPH, ale nie je k(tfikom označené .Obstarávacia cena vozidla bez DPH". 

Dojednáva sa pripoistenie finančnej straty s náhradou spoluúčastí z prim:imeho poistenia, ak nie je kr1žikom 11YZm1&mé 
.,Bez n:íhradyspoluúčasti z primárneflo poistenia". 
Bez nähradyspo~ z prinámeho poistenia O 
Sadzba poistného ••. •Dt 
Vinkulácia poistného plnenia: äno D 

Doba poistenia 3 roky D 4 roky O 
RoCn~ poistné v EUR 1 1 1 1 l , DJ 

5} Plip oistenle n.fl1 radllého 1IOZld ra 
Poistn:i suma so EUR • 100 WR • Doba pren~jmu náhradného vozidla S dní D 10 dni O 

6) Pripoistenie batollny 
Poistná suma 600 EUR • 1200 EUR • 
?) Oramvé pripoistenie osOI> vo IIOZide 
Poistenie pre pňpad smrtí následkom úra,;czu;;.,..._~~~ 
Poistn:í suma na jedno sedadfo v EUR 1 1 l I l 1 

Poistenie pre pffpad trvalých následkov úrazu 
Poistnäsuma naJedno5edadlovEUR ,-l ..,.1-,-1..,1-.-l ~I 
Poistenie de,mého odškodného pri pobyte II nemomici 
Poistná suma na jedno sedadlo v EUR 1 1 1 1 l l 
Poistenie demlého odškodného počas doby ne-.yhnutného liečenia 
Poistnhuma na jedno sedadlo v EUR ] 1 l l I l 

Ročné poistné v EUR 1 1 1 I.DJ 
Ročné poistné v EUR I l l I I , [ • 

Ročné poistné v EUR 1 1 J 

Ročné poistné v El.JR I J J 

Ročné poistné v EUR 1 1 1 1 

Ročné poistné v EUR I j l l 
Ročné poistné v EUR I J i J J 

D Úrazový balík Ročné poistné v EUR za úrazový bafik 1 1 1 l l 

1, rn 
1, 0] 

I, DJ 
1,0] 
l,[O 
I.[• 

8) Pripoistenie ndtandardnej ~vozidla 

Nadštandardná výbava 

DJ 11111111111111111111111111 
DJ 1111 1 1 1 1111 1i1111 11 1111 1 11 •• 1 l l 11111111111 l 11111111111 
~:";ľu:'ná I l l l l l 1 , [ • Sadzl>apolstného •D , DJ% 
Spofuúfasť sa dojednáva rovnakä ako v uzavretom module poistného k,ytia. 

9} Pri~ wzidla pli pracxwneJ annos11 

P-0istná suma určená 
poistn!kom v EUR 

1 1 1 1 1 I.DJ 
11111 J.DJ 
11111 !.DJ 
Ročné poistné v EUR 

1 1 1 1 1 l.[D 

Klid l l l I I Spoluúl.m 200 EUR D 
Sadzba poistného DJ, DJ%. 

5%. min, 300 EUR • 10%. min. 300 EUR • 
Ročné pc,islné v EUR I J J ! J , [O 

Ro~népoistnépreMojeautoKASKOvEUR(sútet1),2),3),5)až9)) I j 1 1 l 1 1, DJ Zim [TI% 
Ročné poistné pre Moje auto KASl<O po zľave v EUR I I I l l I l , [IJ 

Ročnépoistnéprepripoisteniefinanl:nejstraty(4))11EUR 1 ! [ J J ! J, [TI 
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Sjllitky poi~ ročné□ polročné□ štvrťročné□ mesačné n 
Splátkové poistné v EUR (Moje auto KASKO) ! 1 i ! , [[J 

Informácie o ld'účodl / ovláda loch od voz-id-la_a_za-be.zpeä,taclch urladen! ___.:--=~====== 
(vyplnen~ na základe !nformkie uvedenej poistníkom) 

Mechanické zabezpečovacie zariadenie pevne 

Počet n-, kľú_čov n servii~tch 'O ldučov od z.abezp. ·[] ; 1 ! 1 , , l r : 1 ! : , j 1 1 , 
l""J od vozidla L~ klucov' zanadeni' L....,_ i . 1 1 ; ! i . · . • , i . . ' 

spojené s vozidlom - znaď<a, typ 

imobilizér 1' imobilizér Í' 
_ _J II kľúčí [ _J alarm v klu či [J o,d/ldačov od alarmu O 

-----·- ____________ .., ______ ,_, __ _ 

! . ~ i _l_l_; 1 1 1 1 1 l ! 1 ; _1__l 1 1 ! 1 1 

'---'-_;_~: ___,l___.__1 „1_ ....1...I _,_l _,_I_IL......J-1 _.__._I _.___..I _i__l -'--.L....._;_--'---'-_,_: ll: 1 1 ! i l I l : ! 

Získatelské čislo 
oprávneného zästupcu 

Podpis poistnfka 

·-7 
Podpis oprávneného zástupcu 
poisťovatela ( odtlačok pečiatky) 

1 

poisťovateľa 1 Priezvisko a meno/ obchodné meno 
'. ! 1 ' i1J~ 1 1 1 ; l I i„T:;;;i:.:::,:;.::...:.;.:..:! .:;.cl ---,--~[ ,-i ...,..-,--,---,lr-r-1 -.---r-1-,-1-,---r-1 ,-1 -ľ1 
MA číslo spolupr.a«)\,n1ka i'riezvisko a meno spolupracovníka 

u 1 ! ! 1 : 1 1 llLl 1 1 : ! l : i _! ·1 l ! _l : T ! ! 1 ! l 1 1 1 
Telefón Získateľské číslo oprávneného zástupcu poísťovatela 2 

1 1 1 1 1 1 ! l t 1 1 ! : IJ L : 1 1 l -1 1 1· i ITIJ 1 :TT 
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Alllanz~ 
Slovenská poisfolli\a 

Sadzobník pre flotilové poistenie Moje auto KASKO • 
pripoistenia 

o,w 0,99 

1~ l~ 

,.oa 1,08 
0,73. 0,75 

C 
I' t,Wrc-,r,r,-

lat 1 ~ • idl;lnj 1,2 

.......-..... j 1 

n-,,;....; 1 

fAUii.-ftj J ....._,,. ... ; o.a ..., o.a 
- .. luaj 0,7 

""""l<j""' 0,1 

Atea ,lijednha ~llil ťvwlni!nei 111n11y a•-~IÁIWllipriml,mallO ~. 
vynioolliaa n,čniJ1Qi8111.í lilleficiel'llom 1, 1S. 



A111anz@ 
Slovens"-ä poisfuvfía 

·; _- . - ' :: ~i:.,:~lttll't!'~J'O!t:i!".,.., ľ·" - : - - . .. 
' - 1 f:_UR. PS II 1 1000dlO II pot.lt,1n11Cdlldiol 

Pú!Sľf.lf 1"1Y11í PQUJR ,,,_;,'r,,;.A Pftílif\ 1W'<l;a!l\(!J 
' ' 1 - ') i;;od,!l~I ( - !i V-(l~iai 1 • lJ !it-d,,Jt.1.-il • 
•• - .. • - 1 • 
- -

Ti.~ aiu•,r~ 
(TN} 

00--"' ~ ('DON) 

00,_ ~)ta-- t,(llffl) 

ľ·lflPOiSIDUf NAOSr•NOARľ..tVľ ,f V'ÍllAVY 

o,11015' 

•• ,IMSO' 

SPOUJv;:A.SŤV MOl:MJlL UC.,f~ 1 fJEtilJ ,A'flli\ 5-Anll!A ~- ~ 
n.,.-..150EUR 

IM~ SCQl).1 

l nwt. 50 C-00 f'UR 

Mlfli Sg'.:101 . 

I-.-S00'1DWI!. 
l'l~:,,.6ELJR 
nm. JNC-OC lfýlie,j PS !'J~ ttt $:lebo 
19~ MSV ~eibo TN.Mje ~wni~ 
..,_ S8.R 
~·.~~~~-~~1bi:Qlll:o . ., "" 



. . \ 

d b k Sa zo ní 
..... · ... 
~S,a\lzby 

. Ml Nl 

001 121 
003 123 

0041 1241 
005 041 
007 127 

0061 1261 
008 042 

0142 1312 
009 043 
011 044 
012 129 
013 080 

0062 1262 
0143 1313 
076 045 
119 046 
073 

0144 1314 
015 081 

0352 1432 
016 132 
106 136 
1.05 135 
017 047 

018l !}481 
0042 1242 
0}9 049 
021 050 
022 051 
024 052 
120 091 
025 053 
079 0$4 
026 139 
027 087 

0182 0482 
0921 0931 
028 054 
029 oss 
030 056 
163 164 
102 111 
099 112 
165 166 
104 114 
103 113 
149 150 

l 'J é ore f ot1 ov ooistenie Moie auto KASKO 
Cizem!I~ niati'ľriot Ei.lÍ'6"" 

Snnfuúčasť 5..-: mirí,65 EUR 
Značka wziď.íf modlil MSJt IIASX:+ Of'TlMAl nMlrieho lavtia 
AlfaRomeo 0,35 0,70 2,24 
Audi 0,43 0,85 2,24 
BMW 0,55 1,to 2,24 
Otroen 0,38 o.so 2,25 
Daoa 0,49 0,65 2,25 
Daewoo 0,30 0,40 2,25 
Daihatsu 0,25 O,!iO 2,25 
Oodge 0,33 0,65 2,52 
Fiat 0,38 0,50 2,25 
Ford 0,30 0,40 2.25 
~ond,1 Q,30 0,40 2,25 
Hyundaí 0,38 0,50 2.25 
Chevrolel: !),38 0,50 2,25 
Olrysler 0,30 0,'40 2,25 
lsuzii 0,20 0,40 1,80 
flleco 0,53 0,70 2,52 
laguar 0,64 o.ss 2.52 
Jeep 0,35 0,70 2,52 
KIA 

~ 

0,38 il,S,O 2,25 
Lada 0,30 0,40 1,80 
la~qa 0,4~ o.,ss 2,S2 
LandR<Ner 0,33 0,65 2,24 
~xus - 0,3~ 0,70 2,24 
Maida 0,30 0,40 2,25 
Mera?ďes 0.43 0,85 2,52 
Mini 0,43 0,85 2,24 
Mitsubish1 0,30 0,40 2,25 
Nissan 0,30 0,40 2,25 
úpel 0,30 0,40 2,25 
Pe1.1geot 0,45 0,60 2,00 
Piaggro 0,38 o.so 2,25 
Renault 0,38 o.so 2,25 
R~r 0.25 o.:;o 2,07 
Saab 0,20 0,40 2,00 
Seat 0,35 0,70 2,24 
Smart 0,30 0,40 1,84 
SsangYong 0,35 0,70 2,25 
Subaru 0,20 0,40 2,00 
Suzuki 0,30 0,40 2,25 
škoda 0,38 0,50 2,07 
ŠKODA Cítigo 0,30 0,'40 2,07 
škoda fallia 0,56 0,75 2.00 
Škoda Oda'l!a 0,60 1,20 2,24 
Škoda Rapid 0,38 0,50 2,00 
Škoda ltoomster 0,30 0,40 2,25 
Škoda Superb 0.43 o.as 2.24 
Škoda Yeti 0,30 0,40 2,00 

Allianz@ 
Slovenská poisfOllňa 

Ol'lJMAf. + 
2·,80 
2,80 
2,80 
2,50 
2,50 
2,50 
2,50 
2,80 
2,50 
2,50 
2.,50 
2,50 
2,50 
2,50 
2,00 
2,80 
2,J!O 
2,80 
2,50 
2,00 
2,80 
2,80 
2,80 
2.50 
2,80 
2,80 
2,50 
2,50 
2,50 
2,50 
2,50 
2,50 
2,30 
2,50 
2,80 
2,30 
2,50 
2,50 
2,50 
2,30 
2,30 
2,50 
2,80 
2,50 
2,50 
2,80 
2,50 
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Kôdsadzby 
územná olatnosl Eur=· 

SDolufiČccl3ť 5%,mm.65 EUR 

Ml Nl Značka vozióld{ rnodiJI 
8ASIC BASIC+ OPTI~AL OPTIMAL+ 

poistného 1avt1a 
0922 0932 Tata 0.35 OJO 2,25 2,50 
033 057 Toyota 0,30 0,40 2.2S 2,50 
037 141 Volvo 0,20 0,40 2,25 2,50 

0381 0581 vw 0,30 0,40 2,07 2,30 

1 1101 1171 VWAmarok 0,53 0,70 2,52 2,80 
1091 1161 vwaora 0,33 0,65 2,00 2,50 
0382 0582 VWCaddy 0,30 0,40 2,52 2,80 
0383 0S83 VWúravelle 0,43 Q,85 2,24 2,80 
0384 0584 VWúafter 0,20 0,40 2.25 2,50 
1092 1162 \IWEos 0,43 o;ss 2,52 2,BO 
1081 1151 WJFox 0,30 0,40 2,07 2,30 
1093 l163 VvVGolf 0,38 o.so 2,24 2..~0 
1094 1164 VWJena 0.38 0,50 2,52 2,80 
0:385 0585 VWMultivan 0,43 0,85 2,24 2,80 
1095 1165 VW New Seetle 0,20 0,40 2.25 2,50 
10~6- 1166 VW Beetle (ol<I) Ó20 .. 0,40 2,25 2,5Q 
1102 1172 VWPassat 0,43 0.85 2,24 2,80 
1103 11.73 YWPhaeton 0,33 0,6S Í,24 2.80 
1082 1152 1/WPolo 0,38 0,50 2,0.0 2,50 
1083 1153 VWScirocco 0,49 0,65 2,24 2,80 
1084 1154 VWLupo 0,38 o.so 2,00 2,50 
re86 0586 VWSharan o.ss 1,10 2,24 2,80 
1104 1174 1/WTiguan 0,53 0,70 2,24 2,80 
1105 1175 VWTouareg Ó,43 0,85 2,24 2,80 
1106 1176 vwcc 0,43 o.ss 2,24 2,80 
0387 0581 VWlouran 0,20 0,40 2,52 2,80 
1107 1177 1/VvTaro 0,53 0,70 2,52 2,80 
0388 0588 VWTransporter 0.'33 0,65 2,52 2,80 

161 162 VVVUPI 0,30 0.40 2,07 2,30 
Sadzlry prevozidlä: Aru ra, AAD, Avía•Trend, Bentley, Brilliance, Gadill~c, DAf (OA, MNA), Doogfeng, Ferrail, 
Fiat p!llsló, GAL Gonow, Hummer, lnfinlty, Kl Aftack. Mahindra, Maruti, mimoeurópsl«! zna&y, Mosl:!ilt, 
Of10t ostatné dodávky ls. 1/ýroby, po.ls~dodávky, Porsrne, Proton, Rolls-Royce, Tatra (OA, MNA), TavnJa, J 
Trabani US dodávky, Vl¼ Volga, Wllt1burg, Zastava; ostatné, tu nel.Nédené, sú na vyžiadanie. . 

--·---··----
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Osla~· územ~ platnosť Eur6oa 
vozidla-

Spolu~Easť 
s%. miri. 10%, ri'11n. ~m)ll. lÓ~mi~ 

kód 
sadzby_ Mcdul ""'stni!lio "1v!Ía 

059 čes. nákl., plfpoj. špec voz. vrátmeA'lie 
062 Zahr. náklad, pnp. špec. wz. (mimo USA) 
061 českéautobllsy 
063 Zahr. autobusy 
072 Mctccykfe, moc. trojkolky, skutre s fC-J 

064 OcytnéplfvEsy 
065 ot,1né vozídlli 
066 N~kladné plfl-esy za OA 
069 čes. prfv~ za trakto,y 
070 Zahr. prlvesyzatraktoiy 
08.2 Nfild., póp, špec. voz. USA< 7t 
083 N.11<1., pnp. špec. voz. USA> 71 
067 Trakll;11y <e5. 
068 Traktorv zahr, 

• neuplatňuje sa koeficient za spoluúčasť 

M1,N1 
Osta1Jlévo2idlá 

12: OZEMW..PLAYNOS'JSR + čR 
Ml, Nl, ostatné vozidlá 

3. OR\.11-1 POUŽITIA Y021DlA 
B-bežná prmdzka 
V -vozidlo s právom predoostnej jazdy 
P-pancierové vozidlá 
N-nebezpelný näklad 
T - tuóslužba 
A- autnnnžičovňa 

5%.min. 150€ 
lo:(min,330€ 

lSOEUR 330EUR 

oPTlMAL 
1,35 
. 

1,35 
. 

13,50 
9,00 
9,00 
l,98 
0,99 
0,99 

. 

. 
0,9:;l 
0,99 

0.95 
o 

1,ss• 

1.97· 

4,os• 
4,08· 

K<lmOENT . . . -

1,0 

1,5 
1,S 
2,0 
3,0 
4,0 

lSOEUR 330BJR 

OPTIM&+ 
1,50 
. 1,80" 

1,50 
- 2,20-

15,00 
10.00 
10,00 
2,20 
1,10 
1,10 
- 4,50" 
- 4,50-

1,10 
110 
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Allianz - SIO'lenská poisťovňa, a. s. Allianz@ 
Slovenská poisťovňa 

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE POISTENIE MOJEAlTfO KASKO 
OBSAH: 

ú..-omié ustanOYenia 

Všeobecné umnovenla 

l 
II. 
III. 
IV. 
v. 
VL 
Vl!. 
VIII. 
IX. 
X. 
XI. 
XII. 
XIII. 
XJV. 
'>N. 

Výklad pojmov ................. -·--·-............................. 1 
Poisteflie a predmet poisteflia ·-... • .. ··-······ ......... _ •.• 4 
Vymedzenie poistnej uda!osti .•. - ...................... --···5 
Začiatok poistenía ............ ·-···--............................ -.5 
~rávne vzťahy ......................................................................... -.5 
Uzemn~ platno$ť poistenia .................... ,.. ............................ .5 
Zmena a 2änik poistef1ia ... __ ···-· ............................ 5 
Platenie a výška poistného ···-·· ... - .................... - ...... 6 
Prechod práva ................ ·-···-···· .. -···· ............ ___ •. .7 
Poistné plnenie ................ - ........ - ... ···-·· ........ ____ .7 
ZnízEflie a zamietnutie poistného plnenia .................. 7 
\fýfuky z poistného plnenia ................................................... S 
Zvy.šky poiSl!!nej veó ........... ___ .................... _ .. ·-····-9 
Povinnosti poismfka ........... _. __ ....................... ·-····-9 
Povinnosti poisťovatefa ...... - .................................... 11 

Osobitné UstlllDlll!nia 

XVI. Poistenie vozidla ............................ _,,,,,.. ........ - ......... , .. __ .,,.11 
XVII. Spoluúčast ...................... _._. __ ......... - .......... --... 11 
XVIII. Poistné plnenie ........... _ .......... - ............................... 11 
Pripoistenie zrážkyvozídla so zvieraťom 
XIX. Rozsah pripoistenia ....... ·--·· .. ··-· ............ _ ........ ___ 12 
XX. Poistné plnenie ................... ~-.............................. -12 
Pripoistenie čelnfu> skla poisteného vozidla 
XXI. Rozsah pripoistenia .............. ·-·····-·-······ ......... ___ .12 

Pripoistenie manrnej straty 
XXIV. Ro.zs.ih pli poistenia ......... ·--··· .. ·-···· .......... _ .•.•••• 12 
X>N. Poistné plnenie .............. ·-··-···· ................... - .• ···-12 
Pripoistenie náhradného vozidla 
XXVI. RoZSi!h pripoistenia ..... ---·---................................. 13 
XXVII. Poistné plnenie ........... ·--···-.. ·• ................. ·-·--··· l3 
XXVIII. Povinnosti v prípade poistnej udalosti ......... ·-·---··· 13 
Pripoistenie bato2iny 
XXIX. Rozsah pripoistenia ... ·-···-··-···· ............... - .• --···13 
XXX. Poistné plľlefiie ............. ·---·· .................. _ ......... 13 
XXXI. Vyfuky z poistného plnenia·-······· ............... _._ ...... 13 
XXXII. l'oliinností v prípade poiSlllej udalosti .......... ·-·-·--··· 14 
Pripoistenie nadštandardnej výbav;vozídla 
XXXIII. Rozsah pripoistenia ...................................... ·---·-.. .14 
XXXIV. Poistné plnenie ........... ·-···--· .. •· .................. __ ........ 14 
Pripoisteoíe vozidla pri praCl)\lľ\ej annosti 
'X.XX:v. . ................................... _ ............ _ .................................... - ............. 14 
ú1azové pripoistenie osôb vo vozidle 
XXXVl. Výklad pojmov pre účely úrazového pripoistenia osôb 

vo vozidle .................. _. ___ ................................. 14 
XXXVII. Rozsah pripoistenia ....... ·---···· ....................... _ ..... 14 
XXXVlll Poistné plnenie ............ ·----···· .. ·• ................ _ •.••. 14 
XXXlX. Zníženie poistného plnenia .• - ....................... ·-·······' S 
XXXX. Vyfuky z poistného plnenia ·-··· ................... ___ ,. ••. 16 
lOOOO. Povinnosti poistn!IG! a poisteného .................. -··-····.16 
XXXXII. Záni< úrazového pripoistenia osôb vo vozidle -·······17 

Záverečné ustanovenia 

XXII. Poistné plnenie ................... ·-···· ........................... _ .•• 12 XXXXIII. Forma právnychúkonov .... ___ ...................... - .......... 17 
XXIII. Výluky z poiS1Jl~ho plnenia -···-· .............................. ..12 XXXXIV. Sp&ob vybavovania sťažnooti .......................... ·-··· ľ? 

ÚVOdné ustanovenia 

Pre poistenie Moje auto KASKO fyzid(ých a právnických osôb (ďalej len .poistenie'), ktoré dojednáva Allianz-Slovensl:á poisťoma, a.s. 
(ďalej len .poisťovateľ), platia poslušné ustll'IO<lenía Obóanskeho zäkonníka (ďalej len „OZ"). tieto V-seobecné poistné podmienlq, pre 
Moje auto KASKO (dalej len „VPP"), Osllbitné poistné podmienky k poistelliu Moje auto KASKO (ďalej len .OP?") a Osobilne poistné 
podmienky pre úrazové pripoistenie k poisteniu Moje alJto KASKO (dalej len „OPPÚP") ak je dojednané úrazové pripoistenie osôb vo 
vozidle. 
Poistníkom je osoba, ktorá s poisťovatJ!ľom uzavrela poistnú zmluvu. Poisteným je osoba, na majetok l<!Drej sa poistenie vzťa~je. ak 
tÍE(X) VPP. OPP, OPPúP alebo poistná zmluva nestanovujú inak. 
Dojednáva sa, že Osobitné ustano~ia týchto VPP maj(J vo veciach, ktoré upravujO rozdielne od Všeobecných ustanovení týchto VPP, 
prednosť. 

Všeobea'lé ustanovenia 

Člänok 1: ~ad p(ljmov 
1) Ali.tlvovanie zabeipelovaclch zaňadenT: uvedenie zabez. 

peoovaclch zariadení do änností tak. aby bránili vniknutiu ne­
oplÍl\lneným OS'Jbámdo vozidla a následnej manipuláci s ním. 

2) c.ennlk ojazdeeych vo.zldlel: Cf1'ln1k obsahuj0ci priemerné 
predajné hodnoty ojazdených vozidiel vtl.izemskej mene. vy­
dávaný subjektom zaoberajOcim sa prieskumom automobi• 
lového spotrebného trhu v Slovenskej republike. 

3) Doklad o evlden.c.11 voxldla: OM<lčenie o evideocii čisť 1, 
osved~Eflie o evidencii časť 11, prfp. in9 pl.!tný doklad o.svedfu. 
júci zápis vozidla v evidencii voiidíel Slovenskej repubiky. 

4) Doplnkové ~ava wzldla: prtslušenstvo a doplnky uvede• 
né v poistnej zmluve, ktofými môže byť V02Ídlo ~é (v 
ňom alebo na iiom upevnri) nad rámec povinnej a š1an· 
dardnej ~. prifum jej použitie vo vozidle nie je po-;inné. 

S) Dditeľ vozidla: fyzická osoba. fyzická osoba oprávnm:i na 
podnikanie alebo pravnidcä osoba. ktorá je ako dliitlívozidla 
zap1san~ v dokladodl vozidla; v O&tat~h prlpadoch je pre 
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úče•y týchto VPP držitelom osoba, ktorá je vlastníl:om vozidla 
alebo jeho uživatefom. 

6) Fin;mfoý agenl: osol>a, ktor~ vykonáva finančné sprostred• 
kcv;nie na zäkfade plsomnej zmluvy s poisťovatelom alebo 
na základe plsomnej zmi;r,y sc samostatným finančným 
agentom v 7.mlu11T1om vzť.ahu s poisiovat.elom. 

7) Haväria: riJraz alebo stre: vozidid. pričom náraz je zrážka so­
zidla s nepoh}'blivou prekážkou a stret je zrážka vozidla s po­
hyb!ivým objektom. 

8) Hlstorickévozldlo: voz;dlo, ktoré mä platný preukaz hístoric• 
kého vozidla ~aný pllslušným národným org.Inom Medzi• 
národnej organizácie histolických vozidiel FIVA. 

9) kénodivo dovezfflé vozidlo: vozidlo, ktoré bolo jecinotlr.-o 
doveze11é do Slovenskej repuh!iky a ktorého typové schválmic 
alclio sówálenie jednotlivo dovezeného vozidla uznal alebo 
jednotlivo dovezené vozidlo S(hv.llil príslu!'.ný okresný úrad. 

10) Krádef: prisvojenie si poistenej veci tým, že sa :ej p.:ichateľ 
zmocni. 

11) Kmpobilie: jav, pri l:lorom kúsky ľadu vycvorel)é v atmosféľe 
dopadajú na poístenú vec. 

12) Lallfna: zosuv snehovej alel>o ľadovej vrstvy z prírodných sva­
hov. 

13) Lí,pež: zmocnenie sa poistnej vec; použitím násilia alebo 
hrozby bezprostredného násilia. 

14) Nadštandardná výbava vozidla: t.1ká doplnkov.! llýbava, kb­
rej poistenie sa dojednäva v pňpolste11í nadštandcrdnej vrj,Yy 
vozidla. 

15) Neopravnené pouiívaniecudzietio vozidla: zmocnenie sa 
vozidla v úmysle prechodne ho použ"rvať. 

16) Nové vozidlo: vozidlo. ktoré pri uzavratí poistnej zmllf-1)' 
splňa v.šetky nasledujúa!! podmienky. 

má byť alebo bolo kúpené ako nové u auto!izovaného 
predajcu v Slovenskej repul>like, 
nachádza sa v areáli pred~jne predajcu, ak už bolo kúpe­
né. eš1e s ním nebol opustený areál predaja. držite!'om, 
nebolo dopoiiaf registrované v Slovenskej repub!ike alebv 
zahraničí, 
je nepoškodené, 
mä najazdených maximälne 50 kilometrov. 

Za nové vozidlo sa nepovažuje predvädzacie vozidlo predaj• 
OJ. 

17) Obtlliadka vozidla: úkony poisťovateľa smer..;júce k zistenil! 
skutočného technického st<MJ vozidla pozostávajú~e z fyzic­
kej prehliadky a kontroly identifikačných údajov vozidla a vy­
hotovenia lotodok-..;mentäcie. 

18) Ohi.t:arávtáa«na (p,epoll'ebyl)!ipG\itenía fiNaťi:nej str.rty): 
a) prevozic!lá zakúpené v sieii at:torizovaných J>fedajcovvo­

zidíel v Slovenskej reJ}(Jblike, ktorých dátum prvej e-lidert• 
cie lNedený v doklade o evidendi vozidla j~ maximálne 2 
mesiace pre<! dárurr.om dojednania pripofateni~ finan­
roej straty, to je nadobúdacia ceaa vozidla po zohladnení 
všetkých poskytnutých ,;iav uvedená na fakrure alebo 
v inom daňovom doklade vzlahujúcom s,i k vozidlu d jeho 
štandardnej a povinnej výbave, prípadne aj doplnkovej 
výbave. ak je zahmutä v cene vozidla a vzťahuje sa na l\u 
primärne poistenie, 

b) pre ostatné vozidlä (ak nie je k dispozlcii faktúra alel>o iný 
daňový doklad alebo od dátumu "Y5tavenia t2kéhoto 
dokladu upl;mula dlhšia doba než je U\/edenJ v p1smene 
a)), to je priemerná predajná hoďno1a vozidla kú dňu do­
jednania pripoistenia finančr.ej straty (vrátane hodnoty 
jeho štandarcnej a povinnej llýbavy. prípadn~ aj cer 
plnkovej výbavy, ak sa na ňu vzťahuje aspoi, primárne 

poistenie). určená podľa cenníl:a ojazdených vozidiel. 
Do obstarávacej ceny stanovenej podla písm. a) alebo 
plsm. b) tohto odseku sa nezapočitlvajú akékoľvek ceny 
služieb (napr. finančné a poisťovacie produkty) spojené 
so zaobstmním alebo prevádzkou vozidla, ani akékoľvek 
poplatky spojené~ kOpou, držbou, 'llastn1ct11om a eviden­
ciou vozidla. 

19) Odcudzeflie: úmyselné protiprávne konanie spoťivajúce v lú­
peží, v krádeži, v neoJlíávnenom používaní cudzieho vozidla 
alebo v pok~ o dokonanie niektorého z uvedených činov. 

20) Oprava čelného skla: súhrn úkonov, ktorými sa odstraňujú 
násle<fky mechanického poškodenia čelného skla poisteného 
vozid!a, kt01ých výsledkom je obnovenie jeho správriych 
a v<..eobec:ne z~äznými právnym: predpismi $:anovcných 
funkcií. bez nutnosti jeho fyzickej ,ýrneny. 

21) Opráijneni osoba: osoba. ktorá je poverenll poistnlkom, 
J}'Jisteným alebo nimi splnomocneným; osobami na vedenit 
poisteného vozidla. 

22) Originälne néhradné diefy: náhradné diely, ktoré majú 1ú 
istú akosi ako komponentf použité pri výrol>e vozidla a ktoré 
sú vyrobené podľa špecifikáa'í a výrobnýct. noriem poskytnu· 
tých výrobcom vozidla ria výrobu kom?()flentov alebo ná· 
hradných dielov pre príslušné vozidlo. Sú to náhradné dieiy, 
ktoré sú \lj'TObené na tej istej výrobnej lin~e ako tieto kompo­
nenty. Predpokladá sa, pokiaľ sa nEpreukáfo opak, že diely sú 
origin.llne náhradné diely, ak výrobca dielu osvedč, že diely sa 
svcjou akos(ou zhodujú;; komponentmi použitými pri výrobe 
prlslušného vozidla a boli vyrol>ené podla špecifikácii a výrob• 
ných no1iem vyrobcu vozidla. 

23) OsJlba pove,eaá poisťovateľom: zamestn2nec poisťovate­
ľa, finančný agent alebo iná osoba konajúca v mene poisiova­
tela na základe pfsomného poverenia. 

24) Plld predmetov: pád srromov, stožiarov alebo iných predme­
tov, ktorý má znaky vofnéno pádu spôsobeného zemskou gra­
vitáciou. Za pád sa nepovažuje pád stromov. stožiarov alebo 
iných predmetov zapríčinený akouko!vek ludskou činnosťou, 

25) Podpoi"enle: stanovenie nižšej poistnej sumy ako je poistr\á 
hodnota poistenej veci v ~se dojed:,ar.i~ poistenia. 

26) Polstenä vec: Ve(. ktorá je predmetom poistenia v zmysle čl. 
II ods. 4), S}, 7), 8). 11) a 12) týchto VPP. 

27) Poi"nä hodnota: hodnota novej poistenej vecí. 
28) Poistn:i suma: ;urna určená ako najvyššia hrar.ica poistného 

plnenia poi5ťovateía. 
29) Poistné obdobie; časové obdobie dojednané v poistnej 

zmluve, za ktoré sa platí v stanovených intervaloch poistrié, ak 
nie je dohodnuté ;nak. 

30) Poistný rok: obc!ohie, ktoré Lačína okamihom začiatku po• 
i~tenia a konči dňom pred najbliHim nasleťlujúci~ "9ročným 
dňom. Každý dalš'í poistr,ý rok zai'.ina výročným dňor.1 a kon­
čl dňom pred r.ajbližšlm nasledujúcim výročným dňom. 

31) Poškodzovanie aidze:j veci: zničenie, poškodenie a!ebo 
spôsobenie neupotrebiteíriosti cudzej veci. 

32) Povinná výbava vozidla: prostriedky a pomôcky, kto,ými 
musia byť v zmysle všeobecne zäväzného právneho J>ľedpisi; 
vyl>avené jednotlive druhy a kategórie vozidiel. Jednotlivé 
predmety povinnej \"fl)'Jo/'f sú poistené v rozsahu a do vý§ky 
poistnej sumy dojednanej v poistnej zmluve. 

33) Povodeň: zaplavenie územných celkov vodou, li:ror~ sa príro­
dzeflým spôsol>om vyliala z brehov povrdlO'léhovodstva alel>o 
tieto brehy pretrhla. Pri onradzovanom vodnom toku sa za breh 
vodného toku považuje teleso hrádze. Za povodeň sa nepov~ 
žuje za,>lavenie (>zcmia, kto1é bolo s;:,ôsooené regu!ovaným 
vyp(,šť.aním vôd z vod:iý,h tokov alebo vodnýcii nádr.1í. 
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34) Požiar: oheň v podobe plameňa, ktofýsa nežiaduco a nekon­
rrolovatefne rozš'íril mimo určeného ohniska alebo tik&> oh­
nisko opustil. Za požiar sa nepov.ifujú účinky dymu nähle 
uniknutého v dôsledku poruchy poistenej veci. 

35) Prfemernli predajni hodnot.i vozidla: priemerná hodnota 
vozidla v SkM!ns~j republike v tuzemskej mene, pri ktorej 
stanovení sú okrem vplyvu opotrebenia zahrnuté aj vplyvy 
trhu (predajnosť typu vozidla). Vyjadruje priemerno hodnotu 
wzidla pri jeho predaji ob\,yldým spôsobom na voľnom tmu. 

36) Priméme poistenie; poistenie IIOZidla podľa ď. XVI týchto 
VPP alebo poistmievo.zidla podľa a.xvi týchto VPP spolu s pri­
poistenlm zr,Ukyvozídla so zvieraťom podľa čl. XIX l.ýchto VPP. 

37) Samosta1nitedlnlcká jedFIOtlca: doplnková výbava -zaria­
denie. ktoré je pevnou alebo odnlmatelnou časťou vozidla, 
môže byť typOI/O schválené nei.ávisle od vozidla a MJ'ím ur­
čenfm slúži na výkon pracovnej činnosti, napr. hydraulidá 
ruka, polievacie zariadenie, snehollll radlica, korba a pod. 

38) ~ udalosť: skutočnosť .sp1'Nädz.ln.! v.mikom šbxtf, 
ktorá môže b:,ť dÔIIOdom vzniku prava na plnenie poisťovate{a. 

39) Spiilné ~ie vody: voda ~penä z verejného kana­
lizačného potrubia. 

40) Športové vozidlo: vozidlo, kto~ má platný preukaz športo­
vého vozidla vydaný prishišným národným orgánom Medzi­
národnej organiz.ácie automobilov FIA alebo národným orga­
nom Medzinárodnej organizácie motocyklov AM. 

41) štandardn6 ~a vozidla: príslUŠEnstvo a doplnky doda­
van~ '1robcom pre konkrétny typ a model vozidla v základnej 
cene vozidla v roku jeho \'ýroby, ak nie je rok výroby znämy, 
považuje sa :za rok výroby modelový rok vozidla. 

42) Te<hnlc:k6 hodnot.i: zvyšok technickej životnosti poistenej 
veó v,iadrenýv penialoch (v tuzemskej mene). 

43) Teroristidlý l!rr: án, 11T~tc1ne poul:itia sily alebo násilia, ab!j­
kol¼t osoby, sl:upiny alebo siaJpÍ'I ľudí konajúcich .samoSlat­
ne, v mene alebo v sCNislosti s akoukol'vek organizáciou, vyko­
naný z politických, riáboženských alebo ideologických 
dôvodov, vrát.lne úmyslu ovplyvniť ktorOkofvek vlädnu moc 
alebo zqS11a§ťverejnosť. 

44) To~lna ikodit; taká škoda, pri lmll!j náklady na opravu po­
isteného vozidla podľa normalfvov '.ýrobru dosiahnu 90 % 
všeobecnej hodnoty vozidla vralilne pr1s1ušenstva tvoriaoeho 
j~o povinnú, štindardnú a doplnkow výbavu. 

45) Uder bieda!: belprostredné pôsobenie energie bleshl alebo 
l:?l)loty jeho výboja na poisren(J vec. 

46) Oraz: akékolvel: neúmyselné. náhle, neo1:akávané a nepreru­
šované pôsobenie vonkaj.šlch sl vysol;ýdl alebo nfzl.ych wn­
kajšlch teplôt plynov, pär, elelttriciého prudu alebo jedov 
(s výnimkou mikrobiálnych jedov a ímun01oxidých ľá17Jk), 
následkom ktoreho bolo poistenému nezávisle od jeho vôle 
počas trvania poistenia spôsobené posl:odenie 1dra~a. Za po­
škodenie zdravia sa v zmysle tejto definície považuje aj stav 
spôsobený. 
a) lokálnym hnisanfm po vniknuli choroboplodných z!rod­

kov do otvorenej rany spôsobenej úrazom, 
b) näkazoutetinom alebo besnotou pri úraze. diagnostický, 

mL liečd)nými a preventívnymi zákrokmi. kozrnelicktmi 
a plastidými operáciami vykonanými za účelom fiei'.enia 
následkov (,l'azu. Za úraz sa povafoje i st1v, kedv dôsled­
ku zvýšenej svalovej sily ~nutej na končatinu alebo 
chrbtiw d6jde kvyskočeniu kíbu alebo pretrhnuôu svalov, 
šliach, väzov alebo jeho puzdier. 

Za úraz sa nepovažuje: 
a) vznik a zhoršenie prielňl (hemfO, nádorov každého dru• 

hu a pôvodu. vznik a zhorferue aseptických zápalov šla-

cho',ých pošiev, svalol/ých úponov, mazovýdi va&ov 
a epikondylilíd. náhle platni&lvé chrbticové syndrómy, 
náhle cíevne pr1hody a odlupovanie sietnice z chotot>­
nýdl prii5n, 

b) infekčné choroby, aj keď boľt pnmesené iranením (\o/ni• 
majúc nákazyte<anoma besnotou), 

c) choroby i povolania, 
<I) zhoršenie choroby následkom úrazu, 
e) safllO'lražda, pokus o samovraždu, úmyselné sebapoško­

dene a Zllmerné privodenie telesného poškodenia, 
f) telesné poškodenie spôsobené dlhodobým prl!(.ažením 

organizmu, 
g) duševné poruchy a zmeny psyd,ickÉl'lo stavu. ak neboli 

spôsobené úrazom, 
h) úrazy (9ch častí organizmu, ktoré boli pred dojednaním 

poistenia poškodené úrazom ä ochorenfm a ktorých per­
cenruáfne poškodenie ~ dojednanfm poistenia bolo 
70%a~ac, 

í) patologické zlomeniny, 
j) poškodenie zdravia, infekáa a smrť spôsobené IIÍrusom 

HIV, 
k) stratu končartn alebo ich častí u diabetikov a poistených 

s obliteraciami ciev konf.!lín. 
47) Vek w.ridl1; doba prev~dzl.y poisteného vozidla v ce~h ro­

koch, l.1ofé uplynuli od roku jeho llýroby k dátumu za5atku 
primämeho poistenia. 

48) Vlchrica: prOdenie vzduchu dosahujúce v mieste poistnej 
udalosti iýthlosť min. 75 km/hod. 

49) Vinkuléda poistného plnenia: viazanie poistného plnenia 
v prospedl tretej osoby. ktoré Vll'liká vydaním ~nia 
o zriadel1í vinkulácie poistného plnenia. 

SO) Vnúto~ nepobje: občianska wjna, vzbura. obóanske ne­
pokoje nadobúdajúal rouneiy rovnajúce sa ludovému po­
vstaniu, vojens!(Ji vzbura, povstinie. rebélia, revolúcia, stanné 
prAvo alebo stav obliehania alebo akákolvelc udalosť alebo pň­
čina, ktoré vedú k vyhľáseniu alebo udrž.lniu stanného práva 
alebo mvu obliehania, konfiškácii zabratiu pre vojenské úče­
ly, rekvir.icii alebo znárodneniu. 

51) Voda zvodovodniho 2ariadenla: voda. iná kvapalina alebo 
para uniknutá mimo ob\,ylďý priestor v dlis/eclku ch}bnej 
obslu~ alebo poruchy. 

52) Vodovudllé z:.iriildenie: potrubie alebo zariadenie privA­
dzajťíce alebo odvádzajúce vodu, paru alebo inú kv.palinu. Za 
vodovodné 22riadenie sa nepovažujú strešné žľaby a voľne 
vedúce vonkajšie 2vody odvádzajúce zrážky tvoriace sa 
v atmosfére a padajúce na zem!lty pO\'fch (napr. d:ifď, sneh). 

53) Vojnové udalosti: vojna, invázia, činy zahranimého nepria­
tela. nepriatelské akcie alebo vojne podobné oper.äcíe bez 
ohladu na to, či bola alebo nebola vojna vyhlásená 

54) Vozidlo: samostatné nekoľajové vozidlo s vlastným poho­
norn ako aj iné nekolajové vozidlo bez vlastného pohcnt pre 
ktoré sa vydáva doklad o evidencii wzidla a ktoré podfieha evi­
dencfi vozidiel v Slovenskej republike, ak nie je dojednané 
inak. Prfpojrtým vozidlom je k.lždé cestné nE!<nľaj(,,é vozidlo 
určené na pripojenie k motorovému vozidlu. 

55) VJeoliea,j hodnota: hodnotapoistenejvecivdanommies­
te a čase, pri stanovení ktorej sú olo'em vplyvu opotrebenia o 
iného znehodnotenia zahmuté aj vpfyvy tmu (p~ajnost). 
Vyjadruje hodnoru poisteflej '<l!O pri jej potenáälnom predaji 
obvyklym spôsobom na voľnom tmu v čase bezprostredne 
pred škodovou udalosťou. 

56) ~uch: nähly niči\.ý prejav tlakovej sily. spol:fvajúci v rozpl­
navosti pl-;nov alebo pár. Za výbuch tlakovej nádobysostlače-
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ným plynom alebo parou sa považuje roztrhnutie stie11 nädo­
by v takom rozsahu, že došlo k náhlemu vyrovnaniu tlaku 
medzi vonkajškom a vnOtrom nádoby (explózia). Za výbuch 
sa nepovažuje výouch v spalovacom priestore motora alebo 
aerodyr.amický ~k. 

S 7) Výročný deň poistenia: de~, ktoJý sa svojím číselným 0Z11a­
čellirn dňa a mesiaca zhoduje s dl'íorn začiatku primárneho 
poislenia alebo úrazového pripoistenia osôb vo vozidle, ak 
bolo úrazové pripo[stenie osôb vo vozidle dojednané ako sa­
mostatné pripoistenie. 
Ak začiatkom poistenio je 292., t,,k je výročným dňom v ne­
prestui;mých rokoch der. 282. 

58) Záplill/a: vytvorenie súvislej vodnej plochy na zemskom po­
vrchu, ktorá urótll dobu stoj! aleoo prúdi v mieste poistnej 
udalosti, pričom jej vytVorenie bolo spôsobené pnrcdnýmí 
vplyvmi. 

59) Zemetra~ie: otrasy zemského povrchu vyvolarié geofyzi­
kálnymi procesmi vo vnútri Zeme, ktorého účinky dosiahnu 
v mieste poistnej udalosti minimälne 6. stupeň makroseiz­
mickej srupníce zemetrasenia EMS 98 (Európska makroseiz­
micl:á stupnica). 

60) Zosuv pildy: prfrodnými vplyvmi zapríčiMné n~hle zosunu­
tie alebo zrútenie pôdy, zeminy alebo skál. 

Článok II: Poístf!(lle a predmet poiJtenia 
1) V rámci poistenia je možné dojedna(; 

a) poistenie vozidla (čl. XVHýchto VPP), 
b) pripoistenie zrážl.yvozidla so zvieraťom (čl. XIXa XX týdl-

10 VPP), ale len spolu s poisrenim vozidla v rozsahu mo­
dulu poismého krytia BASIC alebo BASIC+, 

c) pripoisteni€ čelného skla poisteného vozidla (čl. XXI až 
XXlll týchto VPI'), ale len spolu s primámym poistením, 

d} pripoistenie finar.čnej stfaty (čl. XXN a X>N týchto VPP). 
ale len spolu s primárnym poistením, 

e) pripoistenie näh<adného vozidia (čí. XXVl až XXVIII týchto 
VPP), ale len spo!u s primárnym poistením, 

!) pripoistenie batožiny (čl. XXIX ôŽ XXXII týchto VPP), ale 
leíl spolu s primäreym poistením, 

g) pripoistenie r.adštandardnej výba")' vozidla (ď. XXXIII 
a xxt.N týchto VPP), ale len spolu s primárn)'m poistením, 

h) pripoistenie vozidla pri pracovnej činnosti (čl. XXXV tých­
to VPP). ale !en spolu s primárnym poistením, 

~ úrazové pripoistenie osôb vo vozidle (čl. XXXVI až XXXXll 
týchto VPP), a to buď spolu s primárnym poistením alebo 
ako samostatné poistenie oez dojednaného primárneho 
poistenia. 

2) Poistenie vozidla je možné dojednať prostn!dnlctvom modu­
lov poistného krytia. 

--------------,--------- MODULY POISTHtHO KRYTIA ! 

!Modul poistného krytia BASIC obsahuje poistenie vozidla pn! riziká: 1 
(- poškodenia alebo zničenia vozidla v dôsledku havárie s tým, že pŕ. poškodení alebo zničení vozidla v dôsledku havárie! 
: je poistné plneníe po~nuté, len ak je zároveň takéto po,,"kodenie alebo zničenie vozidla ako škoda l:iyté systémom, 
! povinného zmluvného poistenia zodpovednOSli za škodu spôsobenú prevMzkou motorového vozidla a zároveň platí,I 
1 le za poškodenie alebo ZTiičenie vozidla, a to ani čiastočne, nenesie zodpovednosť poistník. po:stený alebo oprávnená'a 

OASIC / osoba, ' 
!- poškodenia aleoo zničenia vo1idla v dôsledku živelnej udalosti, 1 
: - poškodenia alebo zničenia vozidla pôsobením hlodavcov na V:>7.idlo. i 
;- mechanického poškodenia čelného skla vozidla akoukoŇek náhodnou udalosťou, ktorá nie je týmito VPP vylúčená a je, 
: ta~éto po~odenie možné odstrAniť opravou čelného skla poisteného vozidla a zároveň nedošlo k inému poškodeniu1 

L... 1 vozíd!a. _______ ~--~-~~· ! 
1 ----é,

1
~·~odul po;stného ktytiá BASic + obsahuje poistenie vozidla pre rlziká v rozsahu modulu BASIC a p·oístenie vozidla pre ri_l 

1 ziká: 
1 !-odcudzenii časti vozidla, 

BASIC+ j- poš~.odzovania a.idzej veci v zmysle príslušných ustar.oveníTresmého zákona, resp. zákona o prie5Npkoch v olatnom 
! znení (vandalizmus), 

! i · od<.1Jdzenia celého vozidla. 
1---•--I---- ····---- _ .. 
1 jModul poistného k:ytia OPTlMAL obsahuíe poistenie vozidla pre riziká: 

ľ poškodenia aieoo zničenia vozidla v dôsledku havárie, 
:· poškodenia alebo zničenia vozidla v dôsiedku živelnej udalosti, 
;- poškod~nia alebo zničenia vozidla pôsobením vody z vodovodného zariadenia, 

OPTIMAi. · · poškodet1la alebo zničenia vozidla v dôsledku spätného vystúpenia vody, 
1- po~kodenia alebo zničenia vozidla pôsobenlm hlodavcov na vozidlo, 
:. mechanického poškodenia čelného skla vozidla akoukoľvek náhodnou udalosťou, ktorá nie je týmito VPPvylúčená a je 
! takéto poškodenie možné odstránil opravou čelného slda poisteného vozidla a :z.\rove~ nedošlo k inému poš\codeniu 
; vozklla. ___ __________ _____ , 

IModul_ poistného laytia Ol'TIMAI. + oosahuje poistenie vozidla pre riziká v rozsahu modulu OPllMAt a poistenie vozidla\ 
,pre r1z1kä: i 

OPTIMAt + [- odcudzenia časti vozidla, ! 
:· poškodzovania cudzej veci v zmysle pr!~lušných ustanovení Trestného zákona, resp. zákona o priestupkoch v platnom! 
j znení (vandalizmus), \ 

________ _r odcudzenia celé_ho vozidla. -------· __________________ _ 
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. . . . 
3) Moduly poistného kl)'tia BASIC a BASIC+ je možné dojednať 

v9!učne pre osobné vozidlá (kategória Ml) alebo ľlálladné 
(dodävkové) wzidlá (kategória Nl) s najvä~ou plfpustnou 
celkovou hrnottiostou nepr~júalu 3 500 kg. 

4) Predmetom ~ia vozidla a pripoistenia vozidla pri pra­
covnej činnosti je vozidlo uvedené v poistnej zmll!Ye, jeho 
časti a pnsllšenstvo tvoriace jeho povinnú a šiandardnú "9ba· 
\IU, ak sú vo vozide uložene alebo v ňom alebo na ňom upev­
nené ( ďalej leo 0 poistené vozidlo'). 

5) Predmetom poisnmia vozidla podla ods. 4) tohto článku~ 
tiež doplnlrová~ava poisteného vozidla (menollite IM!d~ 
jej prvky s poistnými S1Jmami v poistnej zmll.M!), a ak je v po• 
ístenom vozidle v čase poistnej udalosti uložená alebo v ňom 
alebo na ňom upevnenä. 

6) Vozidlo je možné poistí( len ak je pre neho vydaný platný slo­
venský doklad o evidencii a slovenské evidenčné číslo IIOlÍdia, 
a zätover\ ak je nepoškodené a v riadnom tedmickom stave. 
Polst!!f1ie v zmysle týdlto \IPP nie je možné uzavrieť pre hi sto• 
ridé alebo športové vozidlo. ak nie je dojednané inak. 

7) Predmetom pripoistenia zrážky wzidla so zvieraťom je osob­
né vozidlo (kategória Ml) alebo näk!adné (dodávkové)vozid­
lo (kategória Nl)s najväčšou prfpusttlou celkovou hmotnos­
ťou neprevyšujúcou 3 500 kg \Nedené v poistnej :unh.m 
a jeho <\isti a pnslušenstvo tvoriace jeho povinnú, štilndardnú 
a doplnk0"'6 výbavu, ak w vo vozidle uložené alebo v ňom 
alebo na ňom up-ené. 

8) Predmetom pripoistenia čelného skla poisten~ho vozidla je 
čelné sklo osobného vozidla (kategória Ml) alebo nákladného 
(dodävkového) vozidla (kategória Nl) s najvä&>u pópustnou 
celkovou hmotnosťou neprev)'Šlljúcou 3 500 kg uvedené 
v poistnej zmlwe. 

9) Predmetom pripoistenia finančnej scraty je finančná mta 
predstavujúca rozdiel medzi obst!rävacou cenou poisteného 
vozidla a jeho všeobecnou hodnotou v.zniknutá v dôsledku to­
tálnej škody na poistenom vozidle alebo v dôslt!<lku odcuclze. 
nia poisteného vozidla. 

10) Predmetom prt,oistenia nähradného vozidla sú náklady spo­
jené s prenájmom nähradnBlo vozidla Zil poistEné vozidlo. 

11) Predmetom pripoistenia batožiny je batožina ostlb prepravo­
van9(h v poistenom vozidle vrátane vodič.1. Bato~inou sa ro­
zumejú veci osobnej potreby osoby cestujúcej v poistl!flom 
vozidle. kooré si vzala so sebou na cesiu alebo ktoré nadobud­
la počas cesty. a ktoré sú obvy\(lé pre daný účel cesty. 

12) Predmetom pripoistenia nadštilndardnejvýba'vysújednotlivé 
predmety \.'ýbav, vozidla dodané do vozidla ešte pred dojed­
nanlm ich poistenia, ktoré nepatria do povinnej, štandardnej 
a doplnkallej ~avy, ktoré boli menovite uvedené v návrhu 
na uzavretie poistnej zmlu-,,y, a kto~ sú v čase poistnej~ 
losti uložene vo vozidle, v ňom alebo na /lom upevnené. 

13) Predmetom(razovéhopripoisteniaosôbvovozidlejezdra~ 
a život osôb prepravovaných vozidlom uvedeným v poislnej 
zmluve v čase poistnej udalosti (poistený). V poistriej zmluve 
sa dojednáva poistná ochrana pre každú prepravovanú ooobu 
vrátmevodiča, príalm plat1, že poistenie sa dojednäva na ctl­
kový počet miest na sedenie (sedadiel) vrátane sedadla vodi­
ča uvedený v doklade o evidencfi vozidla. 

áänok II~ Vymedzetlie poistnej u!Wcmi 
Poistnou udalosťou je akäkol'vek nepredllldaná a lláhodná škodo­
vá udalosť, s ktorou je podľa týchto VPP a OPP spojená povínnost 
poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie, ak nie je v poistnej zmlu­
ve dojednané inak. 

Čl/inolc IV: Zaflatok polste"ia 
1) Poístni zmltNa je uz~tá okamihom jej podpísania zmllv­

nými stranami 
2) Poistenie zaaie okamihom 1.1Zavretia poistnej zmluvy v 21Tlfr 

Ie ods. 1) tohto člänku, pokiaľ nie je v poismej zmluve dojed­
n;mý nesl:orši začiatok poistenia. 

3) V poistnej zmluve je možné ako zaäatok poistenia dohodnúť 
aj okamih11Ytonania obhliadky vozidla poisťovateľom. Poiste­
nie v takom prípade začne olcamihom 'o/konania obt-iiadky 
vozidla poisťovateľom. 

4) Poiscenie sa dojednáva na dobu net1ratú, ak nie ;e doje<tlané 
inak. 

5) Poisleflie je moiné dohodou poísťovateía a poístntka roz!iro­
vať o pripoistenia. Začiatkom pripoistenia je deň uzavretia ta· 
kejlo dohody, pokiaľ nie jev dohod.>dojednaný neskorši začia­
tok pripoistenia. 

ČflnokV: Privnevzťahy 
1) Podmienky poistenia upravené v poiSll1ej zmllNe, VPP, OPP 

a OPPÚ> platné p~ poistníka platia primerane pre poistené­
ho, ako aj p~všetky oprávnené osoby. Povinnosťou poÍstllíl:a 
jeobomlimiť poisteného a oprävnerié osoby s poistnou zmlu­
vou, \IPP, OPP a OPPÚP. 

2) Uplatnenie práv "YJ>tfvajúcich z poismej zmluvy näleží vý• 
hradne poistnlkcM, ak nie je týmito \IPP stanovené inak. alebo 
nie je dojednané inak. 

3) Práva na poistné plnenie nesmú b:,ť bez súhlasu poisfuv.lll!la 
postúpEllé inej osobe, a to až do ukonrenia ~renia šioder 
vej udalosti 

4) Právne úkony právnickej osoby môže ~nävať výl.Jčne oso­
ba opravnená konať v jej mene alebo osoba splnomocnenä. 
Osoba, kto~ pristaví vozidlo pravnickej osoby na obhliadku, sa 
považuje za oprávnenťl ~onať za präY11íckú osobu vo veáach 
vykonania obhliadky. 

5) Poisťovatá má právo overovať si pravdivosť a úplnosť údajov 
potrebných pre výpočet poistného a poistného plnenia a pou­
ž!vať zistené údaje pre účely sprál/Y poistenia a likvidácie per 
istnýdl udalostí. 

ČlénokVJ:Ozemnáplatnortpoimnia 
1) Poisteoie sa t9ka poistnych udalostí, ku ktorým v priebehu 

tJvania poistenia došlo na geografickom území Európy, ak nie 
je týmito VPI' stmovené inak alebo nie je dojednan~ inal:. 

2) V poistnej 2mltM! je možné dojednať poistenie aj pre iné úze­
mie; poistné sa v takom prípade dohodne na zál:lade ro~hu 
poistného laytía, doby platností poistenia a ohodnotenia po­
istnäho ózik.a na takomto územ!. 

Článok VII: Zmena a zánik poistenia 
1) Akékofvekzmenyv poistnej zmluve sa uskutoči'iuj!'.J so súhlasom 

oboch zmk.Mlých strán, ak nie je týmito VPP stanovené inak. 
2) Zmenouvosobe\• astnlka pois!Enehovozidla poistErlie neza­

niká, ak nie je týmioo VPP stanovené inak. 
3) Okamihom 2'.äpisu prevodu d~vozidla t.Nedeného v poist• 

nej zmlUYeve-;idenciivozidíe1 na inúosolluakopoistnllt. po­
istEnie zanme. ak nie je dojednané inak. v prípade taléholo 
zäniku poisťovateľ \/fáti poistruKO'IÍ nespotrebované poistné. 
Každ9prevod držby vozidla jepoistník povinný najneskôr do 7 
kalendämydl dni po tom, ako táto slwtočnosť nastala. písom­
ne oznámiť poisťovacefo-,i a doložiť dokladom osvedčujlícim 
tútozmeru 

4) Poistenie, prímäme poistenie a pripoistenie môže zaniknúť 
pisormou dohodou zmluvným stlán. 

5z 17 



5) Poistenie, primäme poistenie a pripoistenie zanikne výpo11e­
dou ku koncu poistného obdobia. 'vypoved' musí byť doruče­
~ä druhej zmluvnej strane r.ajrieskôr 6 týždňov pred uplynu­
tím poistného obdobia. 

6) Ak dôjde k úmrtiu poistníka alebo ~yhláseniu za mfrveho po­
ča5 existencie pcistenia, po:stenie zanime dňom, ktorý platí 
za deň srnrti poistníka, ak nie je t9mito VPP stanovené ioaic 
alebo nie je dojednané inak. 

7) Ak zan;k:o bezpod:elové spo!uvlastníctVo manželov smrťou 
alebo vyhläsenlm zi mftveho !oho i manželov. ktolý uzavrel 
poistnú zmluvu na poistené vozidlo patriace do bezpodielo­
vého spoluvlastnktva manželov, vstupuje do poistenia na 
jeho miesto pozostalý/á manžel/ka, ookial je naďalej jet>o 
vlastnlkom alebo spoluvlastníkom. 

8) Ak zaniklo bezpod:elové spoluvlastníctvo manfolov inak ako 
z dôvodov uvedený-Jw ods. 7) tohto článku, a poistnú zmlu­
vo uzavrel jeden z manželov, považtJje sa za poistníka ten 
manžel, k'.orémL: poistené vozidlo pripadlo p~ Vy'Sporiadani 
hezpodielollého spoluvlastníctva manželov. Ak v.ša k pri vyspo­
riadaní poistené vozidlo pripadlo do podielového spoluvlast­
n1ctva, pôv-odný poistník sa neme'>l. 

S) Pri splynutí, zlúčení alebo .ozdelenl prS,ir,ickej osoby. ktorá je 
poistník::>m, prechädzaj0 všetky' práva a povinnosti vyplýlrajú-
CI! z poistného 'IZťahu na nástuoníckv spoločnosť ak nie je 
dojednané inak. Zän\kom právnickej osoby. ktorá je poistnl­
kom, bez právneho nástupcu, poistenie zaniká, ak nle je do­
jednané inak. 

1 O) Poistenie zanikä okamihom vzniku totálnej škody, prijatfm 
oznámenia pris!ušným orgánom, že vozidlo bo!o odcudlené, 
okamihom zničenia vozidla alebo tým, ie inak odi:tadla mož­
nos~ aby na vozidle uvedeoom v poistnej zmll.l\'e nastala po­
istn.! udalosť. Pokiaľ došlo k zániku poistenia v dôsledku poist-
nej udalosti, za ktorú poisťovateľ poskytol poisD1é plnenie, 
patrí poísfovatclov. poistné do konc.:i poistného obdobia, 
v ktorom poistná udalosť nastala. 

11) Poistenie. prim~me poistenie a pripoistenie dojednané na 
dobu určitú zanik.ä uplynl.ll1m doby, na i(torú bolo v poistnej 
zmluve dojednané. 

l?.) Pois~ie zanikne aj tak, že poistné za prvé poistné obdobie 
alebo jednorazové poistné neoolo zaplaoollé do 3 mesiacov 
odo dňa jeho splatnosti. Poistenie zanikne aj tak, :!e poistné za 
dalšie poi5tné obdobie f!ebolo zepiatené do 1 mesiaca odo 
dňa doručenia výzYý poiswr.atefa na jeho zaplatenie, ak nebo-
lo poistné zaplatené pred doručenlm tejto výzvy. Výzva pois­
ťovatela obsahuje uoozorneoíe, že poistenie zaniknť. ak ne­
bude zaplatené. To isté platí, ak bola zaplatená ler, časť 
poistného. 

13) Poistenie, primárne poistenie a pripoistenie môže vypovedať 
každ9 z účastnikov do 2 mesiacov po jeho uzavrel!. Výpoved• 
nä lehota je S-dňová a jej u:>lynutím vypovedané poistenie, 
primárne poistenie a pripoistenie zanikne. 

14) Poistenie zan;ká aj dňom, kedy bolo vozidlo uvedené v poist­
nej zmluve natrvalo vyradené z premávky na pozemných ko­
munikáciách alebo bolo vyradené z evidencie vozidiel. Túto 
skutočoO'iť je poism1k povinný najneskôr do 7 kalendárnych 
dni po tom. ako nasiala, písomne oznámiť poísťovatelovi a do­
ložiť dokladorr. osvedčujúcim túto zmenu. 

15) Ak bol v poistnej zmluve dojednaný •1 zmysle čl. IV ods. 3) 
týchto VPP začiatok poistenia okamihom vykonania obhliadky 
vozidla poisťovatefom a poistník sl nesplnil pO'IÍnnosci podla 
čl. XIV ods. 1) písm. b) týrhto Vl'P lým. že nepristavil vozid­
!o :?a ol:>hliacikv podľa pokynt.i poisťovateía a/alebo inak 
neumožnil poisťovatefovi vykonať obhliadku vozidla, zanikne 

poistná zmluva uplynutim 30 dní odo dňa jel uzavretia. 
16) Dl'iom zániku poistenia vo;zidta zanikajú spolu s poistením vo­

zidla aj všetky' pripoistenia dojednané v poistnej zmh..ve. 
17) Ak poisťovateľ zistí, že poístl'lík alebo poistený vedome ne­

pravdivo alebo nP.úplneodpovedal na písomné otázky poisťo­
vatel;; týkajúce sa dojednávaného poistenia alebo ak sa po 
uzavrel! poistnej zmluvy preukáže, že na poistenom vo2idie 
bo!i pozmenené výrobné čísla podvozku. karosl!lie (VlN), mo­
tor2 alebo výrobné (továrer.ské) štítky, aiebo ak sa pcisťovareľ 
dozvie, že doklady predloiené poistníkom pri uzavretí poiste­
nia boli pozmenené, sfalšované alebo obsahovali nepravdivé 
údaje, alebo ak dodatol:ne zisti, že vozidlo uvedené v poistnej 
zmluve bolo v čase dojednania poiscenia poškodené, !lcspÍňa• 
Io po technickej alebc prál/Tlej stránke pož.iadavky na uzavre­
tie poistnej zmluvy uvedené v týchto VPP aleoo v OPP (napr. 
poistené vozidlo nebolo vybavené urt.eným zabezpečovacím 
zariaden!m alebo kombináciou určených zabezpečovacích 
zariaden0, môže ?Oisťovateľ od poistnej zmluvy odstúpi( ak 
by pri pravdivorn a úplnom zodpovedaní otázok alebo pri zi­
stel'í uvedenýd, skutočnosti poistnú zmluvu neuzavrel. Toto 
právo môže poisťovateľ -Jplatniť do J mesiacov odo dňa. ked' 
takú skutočnosť zistil, inak pr~vo zanikne. Zmluvné strany sú 
povinné vrátiť si všetko, čo podla po;Slnej zmluvy dostali, pri­
čom poisťovateľ má právo na odpočítanie nákladov, ktoré mu 
vznikli v súvislosti s uzavretím poistnej zmluvy. 

16) Poistnlk aj poisťovateľ majú prävo po každej poistnej udalosti 
p!somne -.,ypovedať poistenie, primárne poistenie alebo pri­
poisreni~. !OJ ktorému sa poistnä udalosť vz(ahuje, najneskôr 
však do 1 mesiaca od l<ýplaty alebo zamietnutia ooistr.ého pl• 
nenia poisťovatelom, Výpovedná lehota je l S-dňovä a jej 
uplynutím poistenie zanikne. Toto ustano'lenie sa netýka úra­
zového pripoistenia osôb vo vozidle, ak je dojednané ako sa­
mostatné pripoístl?nie. 

19) Ak bolo vozidlo poistené na rovnaký účel u viacerých poisťo­
vatelov a poisl!lil: túto sh.ttočnosť neomámil poisťovatefovi,je 
poisťovatel oprávnený po poistnej udalosti vypovedať poistnú 
zmluvu aj bez výpovednej lehoty. Poistenie zaniká doručenlm 
výpovede poistníl<CM. 

20) v súvisiosti so zmenou podmienofrozhodujúcicí: pre stano­
venie vp.y poistného rr.á poisťovatef právo jednostranne 
upraviť výšku poistného na dam poistný rok. Výšku poistného 
je poisťovatel oprlivnený upravi( ak dôjde k ivýšeniu cien nä• 
hradných dielov a opravárenských prác alebo k rastu indexu 
spotrebilelských cien s vplyvom na l\lýšenie nákladov na po­
ist'>é plnenia, k zmene práVr>ych p1edpisov s do~dorn na ob­
lasť poisťovníctva. zmene rozhodovacej pr.ixc súdov v oblasti 
poisťovníctva alebo k zmer.e faktorov nezävislých na pois{o­
varefovi s vplyvom na dostatoénosi poistného podla zákcna 
o poisťovníctve. Ak pois(o'lateľ zvýši poistné na dal ší poistný 
rok a poistník do konca poistného roka písomne omámi pois­
ťovateľovi, íe so zvýšením poismého pre óalši poist<1ý rok oe­
súhlasl, zaník~ poistenie ku koncu poiS!ného roka, v ktorom 
bolo zmenené poistné oznámené. Ak poisťovate: znlži poist • 
né na ďalší poistný rok a poistník zaplalf za prvé poistné obdo­
bie dalšieho poistneho roka poistné v pôvodnej výs1:e, poisťo­
vateľ vráti preplatok poistného poismíkovi. 

21) Ak došlo k právnemu näswpnfctvu pri výkone živnostenského 
opravnenia a vozidlo sa nadalej používa na podnikatelské úče­
ly. poistenie nezanikä. 

Člänok VIII: Platenie a llýška poistného 
1) Poistné je splatné prvého dňa poistného obdobia, ak nie je do­

jednané inak. 
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2) Pfi poisteof dojednanom na dobu určitú je poislllésplatrlé na­

raz za celú dobu poistenia (jednorazové poistné) alebo sa 
môže p!atiťalco bežné poistné.Jednorazove poistné je splatl'lé 
v del\ dojednania poistl'lej zmluvy, ak nie je dojednané inak. 

3) Výška poistného je dojednaná v poistnej zmli.Ne. 
4) Poisťovatel má pravo na poistné z.i dobu do zániku poisteflia; 

poísťovalEl'vrátí poismlkoví nespotrebované poistné. 
5) Pokíal je vozidlo prevádzkované na i~ druh použitia ako je 

dojednanýv poistnej zmluve, poisťovateí má popri dohodnu­
tom poistnom pr.lvo na zmlu,;nú pokutu vo~e ~t\'Omisob­
kl.l poistného za poistenie vozidla pre bežnú prev.ldzbJ, a to 
odo dňa, l:edy podľa zistenia poislDvatl!fa došlo k inéfru dru­
hu použitiawzidla, ako bolo dojednané, do dňa konca poiste­
nia alebo do dňa zmeny výšky poistného v poistnej zmluve 
podla zisteného druhu použitia vozidla, podla toho. ktorá sku­
točnosť nastane skôr. 

Čl.inok IX: Prtdlod préva 
Ak má poistnllr, n!!SJ). poistený, voči inému právo na oähradu ško­
dy spôsobenej poistnou udalosťou, predlädza toto právo na pois­
ťovateľa, a to až do výšky poistného plnenia, ktoré mu poisfuvateľ 
poskytol. 

ČlíľlOk X: Poistné plnenle 
1) Ak vznikla povinnosť pinit je poisi'Ovatef povinný vyplatiť po­

istné plnenie urrené podľa týmto VPP, OPP. OPPOP a podmie-
nok dojednaných v poistnej zrnil.Ne poistníkovi, ak nie je tými-
to VPP stanOVl:llé inak alebo nie je dojednané inak. Na poistné 
plnenie sa použijú platné pr~vne predpisy upra-;ujúce daň 
z pridanej hodnoty. 

2) Poistné plnenie je splatné do 15 dnl po ukončen1 ~eo-enia 
poisťovateľa potrebného na zistenie rozsahu jeho poviTYlOSti 
plniť. Ak nemôže byť vyšetl'enie škoctf ukončené do 1 mesia-
ca po tom, keď sa poisťovateľ o poistnej udalosti dozvedel, je 
poisťovateľ povinný, ak je základ näroku na poistné plnenie 
nesporný, na písomné požiadanie poskytnúť primeraný pred­
davok. 

3) Poistné plnenie je splatné v SIOYens\(ej republike v tU2emskej 
mene, ak nie je dojednané inak. 

4) POisťovatef odpoď'ta od poistného plnenia dojednanú spoluú­
časť, hodnoru ~ov poistenej veó, dlžné poistné, regresné 
(postihové) nároky, či iné vzájomné pohfadävky. 

5) AA je poistná suma, ktoru si poistntk dojednal v primárnom 
poistení, nižšia ako poistnä hodnota predmetu poistenia 
v čase dojednania poistenia, predmet poistenia je podpoiste­
ný a výška poistnÉho plnenia sa znižuje v pomere dojednanej 
poistnej sumy k poistnej hodnote predmeru poistenia 

6) />& urobil poistt,1k alebo poistený alebo oprávnenlí osoba 
opatrenia, klorévztiľadom k okolnostiam prfpadu bolo možné 
považovať za neo.yhnutne k odvratEníu bezprostredne hrozia­
cej poistnej udalosti alebo k zmierneniu jej následkov, je pois­
fu.iateTpovinný poskytnúť poismé plnenie zodpovedajúce nä• 
kladom, kooré na takéto opatrenia Očelne vynaloží!, ak boli 
úmerné ~nej hodnote poistenej veci vč.lse vzniku po­
iStnej udalosti. Ak by také poistné plnenie malo spolu s ďagf. 
mi poistnými plneniami z jednej poistnej udalosti prewooť 
poistnú sumu, poisťovatel je povinný zaplatiť ľ\äl:lady len do 
vfik1 rozdieli poistného plnenia z titulu škody na poistenej 
veci a poiStrlej sumy. 

7) Poisťovatd je povinný poskytnóf plnenie zodpovedajúce ná• 
kladom, ktoré bolo možné pova!Ollllť za neo.yhnutrlé 2 d&,o­
dov bezpečnostnýdi. hygienických alebo z iného verejného 
zäujmu na odpratanie ZV'ýŠkov poistel',ého vozidla. ktoré bolo 

zničene alebo poškodené poismou udalosťou. To neplatí. ak 
ide o näroky tretej osoby voči poismíkovi alebo vo5 poistené­
mu. Ak byt!lre poistné plnenie malo spolu s d'al!l'rri poistný­
mi plneniami z jednej poistnej udafostí prekročiť poistnú 
sumu. poisťowtefje povinný Zi!plattť näl::lady len do ~roz­
dielu poiStrlého plnenia z titulu šlody na poistenom w.idle 
a poistnej sumy. 

8) PoisíO\liltel je oprávnený viazať výplatu poistného plnenia 
z poistenia vozidla na splnenie pOIIÍnností ustano\e1ých v a. 
XIV ods. 1) pfsm. s) a ď. XlV ods. 3) týchto VPP. 

9) Ak je predmet poistenia poisteflý na rovnaký Očel u viaafých 
poisťovateľov a ak pre.yšuje uhm poistn9ch súm poistnú hod­
notu predmetu poistenia alebo ak prevyšuje úhrn súm. ktoré 
by z uzavretých pci~ zmlúv z tej istej poistnej udalosti 
poisťovatelia boli povinnl plniť. je poísťoVatel povinný poskyt­
núť plnenie do~ hodnoty predmetu poistenia alebo do· 
jedna nej poistnej sumy len v pomere sumy, ktorú by bol p<r­
vinný plniť podľa svojej poistnej zmk.!Yy k sumám, ktoré by 
boli úhrnom povinní plniť,&tó poisťovatelia, okrem úrazové­
ho pripoistenia osôo vo vozidle. 

10) Näklady na určenie pr1árwznhl a stanovenie ro~hu poško• 
denia poistenej veci znaleckým skúmaním poisťovatel uhradl 
iba v pňpade, ak o rosám znaleo požiada. 

11) Znehodnote'lie alebo zhodnotenie poistenej veci opravou.jej 
ob>;ykl~ údržba alebo ošetrenie nie je predmetom poistného 
plnenia, a preto sa na ne neprihliada pri výpoae poistného pl­
nenia. Poisťovateľromako nehradí pňpadnú majetkovú ujmu 
vzniknutú morálnym alebo bežným opotrebenlm po~ej 
veci. 

12)Ak poisťowteľzisli. že poistné plnenie bolo neop~ene"Y· 
platené.je poisťovateľ oprávnený požadovať od osoby, l:torej 
bolo vyplatené poistné plnenie, 1/!átenie poistného plnenia. 
Oscba, kttlrej bolo neoprávnene ~!atené poistné plnenie,je 
povinná vyplatené poistné plnenie vr~tiť najneskôr do 30 dní 
odo dňa doručenia vý2V'j poisťovatefa na jeho vrátenie. 

13) Poistl'lé plnenie je možné vinkulovať-viazať v proipech tretej 
osoby dojednanlm v poistnej zmluve, alebo osobitnou zmlu­
vou, svýniml:ou pňpoistenia náhradného vozidla, pr~istenia 
batofoiy a úrazového pripoistenia osôb vo vozidle. 

14) Ustan<M!l'IÍaods.4) ažll)tohtočlánku sanevzťaoojúnaúrô­
zové ~stenie osôb vo voiidle. 

15) Poistrlé plnenie je ďalej olizšie špecifikované v osobitných 
ustanoveniach týchm VPP. 

áänok XI: Zllifenie a zamietnutie poistného plnenia 
l) Poisťovatelje oprávnený primerane znlfä poistné plnenie: 

a) v prfpade porušenia povinnosti poistnlka nahlásiť poistno 
udalosť poisťovateľovi v zmysle čl. XIV ods. 1) plsm. i) 
týdlto \IPP, 

b) v pnpade porušenia povinnosti poistnlka zabezpečiť pre• 
chod jeho práva na náhradu škody voči tTell!j osobe na 
po isfovatef'a. 

c) ak na základe nepravdivtj alebo neúplnej odpovede bolo 
urtené nižšie poismé, 

d) poláaf poistnfl:om alebo poisteným alebo oprá-,'nenou 
osobou došlo k vedornt!mu porušeniu povinnosv ustano­
\'l!l1ýl:h OZ. všeobecne záväznými právnymi predpismi, 
týmito VPP, OPP alebo OPl'ÚP alebo povinnostl dojedna­
ných v poistnej zmluve, ktoré malo podstatný ~o/f na 
vznik poistnej udalosti alebo ria zvä&nie rozsahu nA­
~kov poistnej udalosti. 

e) ak poiStrllk alebo poisteey alebo oprávnenä osoba wedla 
v čase poistnej udalosti vozidlo lNedené v poistnej zmlu-
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ve pod vplyvom alkoholu alebo návykových látok alebo sa 
bezdôvodne odmietla podrobiť skúške alebo vyšetreniu 6) 
na požitie a!koho!ictých nápojov alebo nfr.,ykových látok, 

f) ~k poistník alebo poistený a!ebo oprávnená osoba viedla 
vozidlo uvedené v poistnej ZfT'!uve pod vplyvom liekov, 

podľa okolností primerane znížiť poistné plnenie. 
Poisťovatel'je opravnený zamietnuť poistné plnenie. ak poist­
nfk alebo poistený alebo oprávnenä osoba: 
a) nepravdivo alebo neúplne lJVedie pcdstatné skutočnosti 

týkajúce sa vzniku a pnel>e'tu poistnej udalostí, 
b} nepravdivo alebo neúplne t1vedie skutočností °"plyvr~u­

júce podmienky likvidácie poistnej udalosti, r.ijmä urče· 
nie výšky poistného p!nenia. 

s ktorými je spojeoý z~kaz vedenia vo1idfa; to piati aj pre 
le!:ársky zákaz. s ktorým je po urči:ú dobu spojený 2Aka1. 
vedenia vozidla alebo dočasnä nespôsobilosť vedenia vo­
zidla, 

9) za ponechanie dokladu o evidencii vo vozidle v prfpade 
odcudzenia vozidla, 

7) Ustmoveniaods. 1)písm.a),b),g},n).~.ods. 3),4)a5)tohro 
ďánku sa nMl'ahujú na úrazové pópoistenie osôb vo vozióle. 

h) ak došlo k po~kodeniu alebo zniceniu poistenej ved 
z dôvodu, že täto nebola udržiavaná v riadnom technic­
kom a výrobcom predpisanom st.ave (napr. slabý účinok 
b!zd, deformäcia náprav, pneumatiky s ojazden9m dezé. 
nom. poškodenie pruženia a tlmičov, zjavné unikanie pa­
liva a oleja, poruchy v o~tleni, zjavné poškodenie pod­
vozku alebo karosérie a poô.), 

8) Ustanoveniami tohto článku ostávajú ostatné práva poisťova­
tela nedotknuté. 

ČláMk XII: Výluky z P')istného plnenia 
1) Poistenie sa nevzťahuje na škody a úraz poisteného spôsobené: 

í) ak došlo k poškoc:ien,u alebo zničeniu poistenej veci ne­
spr&vne uložen9'n nákladom a!ebo batožinoc: z~ ne­
spravne uložený" náklad alebo l:tatožinu sa rozumie pre­
pravovanä vec a!ebo súoor prep<avovaných vecL ktoré nie 
sú vzhľadom na ich hmotnosť a rozmery adekvätne za­
bezpečené voči pohybu alebo ktoré sa nenachádzajú na 
mie<~e. ktoré je k tomuto účelu ur<'ené, 

j) ak savovozidleuvede11omvpoismejzmluvevčase poist• 
nej vda!csti prepravovalo viac osôb (bez ohladu na ich 
vek) ako je počet sedadiel wedený v doklade o evidencii 
vozidla {vrátane sedadla vodiča}; poistné plnenie z úrazo­
vého pripoistenia osôb vo vozidle sa potom vyp0číla v po­
mere poétl.l sedadiel k počtu prepravovaných osôb vo V<r 
zidle; u sanitiek sa do počtu sedadiel započítavajú všetky 
miesta na sedenie a ležanie uvede<ié v doklade o eviden­
cii vozidla, 

2) Ustanovenia ods. 1) plsm. b), h) a~ tohto článku sa n=ťa­
hujú na pripady, keď k poškodeniu alebo znil'.enil.! došlo v čase 
od odcudzenia vozidla do jeho vrátenia. 

3) Ak bol počas trvania primárneho poistenia vyhotovený ďalši 
kluč alebo ovl~dač k poistenému vozidlu a/alebo zabezpečo• 
vaci~mu zariadeniu, ktotým je poistené vozidlo vybavené brá• 
niacemu vniknutiu neop,ávneným osoWm do poisteného 2) 
vozidla a následnej manipulácii s poisteným vozidlom. ( d~lej 
len „zabezpečovdCie zariader.ie') a tíito skutočnosť poistník 
alebo poistený ale!>o oprävnenä osoba neoznämila poisťova• 3) 
teloví ešte pred vznikom poistnej udalosti, je poi1fuvatel 
oprávnený zamietnuť poistné plne~ie. 

4) Ak poiscník alebo poistený alero oprá\ll1ená osoba v pnpade 
odcl!dzenia po:stenéhc vozidia neodovzdá všetl(y or.ginály 
a kópie klučov od poisteného vozidla, kľí,če a ovládače od za• 
bezpečovacich zaridd(?llí a štítky~ kódom od i<f(tčov, j~ poisťo­
vateľ oprávnený zamietneť poimié plnenie. resp. podla oko!- 4) 
nostf ho primerane znižiL Ak sa preukäže, že niektolý 
z odovzdaných kľúčov, ovlädarov alebo šti!kov s kódom 
od kľúčov neprináleží k odrudzenému vozidlu, je poisťovateľ 
oprávnený zamietnu( poistr.é plnenie. 

5) Ak v čase poistr:ej udalosti nebolo poistené vozidlo riadne za­
tvorené a uzamknuté a určené zabezpečovacie zariadenie, 
ktorým je poistené vozidlo vybavené a zariadenie proti neo­
právnenému použitiu vozidla, ktorým je poistené vozidlo vy­
t>.lvené z hladisk.! splnenia podmienok ustanovených všeo­
beme záväzn9'n právnym predpisom upravujúcim 
podmienky premJvlly vozidiel na pozemných komunMciách 
nebolo aktivované, je poisťovatel oprävr.ený zamie!nu( resp. 
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a) úmyselným bmaním poistníka alebo poisteriého alebo 
oprávnenej osoby alebo osoby konajúroj na podllCt niek• 
torej z týchto osôl:t, 

b) v dôsledku podvodu, sprenevery, nätlaku, hrul:tého nátla­
ku. 'IY(lierania alebo porušovania povbnostt ;iti sp,~ve 
c:idzieho ~jetku v zmysle prfslušn9ch ustinoveni Trest•· 
ného zákona v platnom znení, 

c) na poistenej veci, ktorá bol.i použitá v čase škodovej uda­
losti ?"ta trestnú činnosť osôo uvedených v písm. a} tohto 
odseku, 

cl) v prfpade, že voóil poisteného vozidla alebo jeho spolu· 
jazdec (ak je pre spolujazdc.i táto p0\1nnosť ustanovená 
všeobeaie záväznými pr~vnymí predpismQ v čase vzniku 
škodovej udalosii nemal predplsané prlslufoé vodičské 
oprávnenie. mat zadržaný vodičský preukaz alebo mal 
uložený zákaz \;esť motorové vozidlo, 

e} na poistenej veci, ktorä bola použitä n.; iný druh použitia, 
ako bolo dojednané v poistnej zmh„-ve alel:to na účely vo­
jenské, 

f) priamo alebo nepriamo povstaním, vnútornými nepokoj­
m;, teroristickým činom, vojno•lými udalosťami, zásahom 
úradnej alebo štátnej moci, vyššou mocou, priamym ale­
bo nepriamym pôsobením jad;ovej energie. 

g) v dôsledku odcudzenia cei~ho vozidla alebo jeho čas!í 
osobou, ktorej bolo poistené vozidlo zvefl:!né. 

Ustanovenia ods. 1) plsm. d} a e} tohto článku sa nevzťahujú 
na prípady, ke<ľ k poškodeniu alebo zničeniu poistenej ved 
doš!o v čase od jej odcudzenia do jej vrátenia. 
Ak nebolo v poistnej zmluve dojednané inaÍ\ poistenie sa rov­
nako nevzlahuje na škody a úraz poisteného vzniknuté: 
a) pri prettkoch a súťafäch .;kéhokolvel< dn.;hu, 
I>) pri trénit'QOvých a prípravných jazdách pre akcie uvedené 

v plsin. a) tohto odsel<u, 
c) pri r:esúťažných alebo testovaclch jazdách na fýchlost­

ných dráhach prctekárskych okruhov. 
Poistenie sa nevzidhuje na škody na: 
a) - pneumatikách a diskoch koiies v moduloch pois!ného 

k,ytia BASIC a BASIC+. ak nedošlo súčasne k inému po­
~kotleniu poisteného vozidla. za ktoré je poisťovate! po­
vinn9 poskymú( poistn~ plnenie; 
• pneumatikách v moduloch poistného bytia OPTIMAL 
a OPTIMA!.+, a~ nedošlo súčasne k inému poškodeniu po­
isteného vozidla, za ktoré je poisťovateľ povinný poskytn­
úť poistné plnenie. 
Ak došlo k poškodeoil! len pneumat!k protip1ävnym z~sa­
hom inej osoby {moduly poistného kl)llia BASIC+ 
a O?TIM/11. +), ako poistník alebo poisrer,ý aíeoo oprävne­
nä osoba, ::,oisťovateľ vyplatí poistné plnenie V() ,t,-ške ná• 



·. ' 
kladov ria ich opravu, maximälne však do výšky idi tech- 8) 
nídej hodnoty, 

b) poistl!l'lej veci spôsobené funkčným namähanrm. priro­
dzenjm opotrebenlm, únavou materi~lu, konštrukčnou 
alebo výrobnou vadou, 

Okrem výllk z poistného plnenia 1.1\'edenych v ods. 1) af 7) 
tohto ďänb.J sa z poisoiého plnenia uplatňujú aj vyfuky uve­
dené v Ostlbítn9tf, ustanoveniach týchto VPP. 

c) poisrenej veci pri vykonávaní opra,y alebo údržby, ktoré 
vzniknú v priamej súvislosti s týmito prácami, ak nie je tý­
mito VPP stanovené inak, 

d) predmete poistenia počas sklišobnýchjázd v areálivýrol>­
cu alebo na sl<Ošobnej dráhe, 

e) poistEnej veri spôsobené nesprávnou obsluhou alebo 
údržbou (najmä nedoslatllk pohonných alebo mazaclch 
hmôt prehriatie motora a pod.), 

f) poisteoomvozicie spôsobené pri praoovriej činnosti poiste­
ného 110zidla, ak nie je v poistnej zmkJVe dojednané 11al<. 

g) poistenej veci spôsobené ~chom a/alebo požiarom 
dopravovaného nákladu (~nina, ~ko hoňi!llá l.ätk.l, 
chemil:ále a pod.), ak poisten! vozidlo nie je ul"Čl!l1é na 
prepraw nebezpečného näk1adu, 

h) poistenej veci, za ktoré je zodpovedný opravca alEbo do­
dävatel' podľa všeobecne záväzného právneho predpisu 
alebo podla zmlul/y. 

O poistenej veci spôsobené poii,rom alebo výbuchom, po­
kiaí sa preú(áže neoprá1111ený zásah inej osoby; toto usta­
novenie sa nevzť.aooje na poškodenie alebo zničenie po­
isteného vozidla, lttoré sa v čase takého požiaru alebo 
výbuchJ nacMdzalo v dosahu jeho účinkov a neoprávne­
ný zásah nebol proti nemu smerov.imý, 

í) poistenej veci spôsobené ť.archou snehu. 
k) skladadch garážach a autopladmch uitených na zaby­

ôe zaparkovaných vozidiel, 
1) nähradnýdl dieloch, okrem n~hradných dielov patriacich 

do povinnej V1oaV'J poisteného vozidla, 
m) nosioochzvukových, obrazo-,ých, dátoVyCh a iných zäzna­

mov vrátane zázľlamov na nich, 
n) počítaču,ých z.ariadeniach, ktoré nie sú súč:asťou poiste­

ného vozidla slúžiacou na prevädzku poisteného vozidla, 
o) doplnkoch poisteného vozidla, ktoré nie sú povoleoé pif­

slušnými ~eobeale zäv.iznjmi prävnymi predpismi 
upravujGámi prevädzl<li vazicfiel, 

p) doplnkO\lej výbave poisteného vozidla, ktorá nie je pred­
metom poistenia, 

q) poistenej veá, ktolých pricinou je udalost ktorá nasiala 
pred začiatlom poistenia, resp. pripoistenia. 

S) Poistenie sa nE\'Zťaooje na škody oa poistenej veci spôsobené 
vodou z vodovodného zariadenia v dôsledku: 
a) Vykonávania tlakových skiišak, opravy alebo údržby vodo­

vodného zariadenia, 
t>) unikajúcej vody zo strešnýdl žľabov a voľne vedúóctl 

wnkajš!ch zvodov, 
c) úniku vod; zo zariadení, ktoré tvoria súčasť alebo pŕis..,_ 

šenstvo vozidla. 
6) Ustmovenia ods. 4) p{sm. a), d), e), f), g), i) a í) tohto článku 

sa nevzť.a~ú na pnpady, keď došlo k poškodeniu alebo zni­
čeniu poistEného vozidla v čase od jeho odcudzenia do jeho 
vrátenia. 

7) V zmysle týchto VPP nev.zni~-,l pravo na plnenie z dôvooJ fi­
nančnej ujmy ia nespotl11bované pohonné hmoty. ktoré boli 
v čase poistnej udalosti v poísrenom vozidle, za následr)é ško­
dy {napr. u!Jýzisk, nemožnosť používa( poistené vozidlo, únik 
pohonnýdl hmôt a pod.) a za ve<llajšie -.ýdirvl<.y (nákla(t; na 
právne zastupovanie, poštO'lllé, platby za telefónne hlM>ry, 
expresné poplatky). 

Čf~nok XIII;~ poCSU!neJ 1H!d 
Pokiaľ nebude vopred s poisťovatel'om písomne dojednané inak, 
zostad<~ hodoota ZV"fŠkov poisteoej veci bud~ pri totálnej ško­
de z poistného plnenia odpočmmä. 

Člinok XIV: Povinnosti poiSUl1ca 
1) Poism1kjeokrempovinnost1,uhlllf'lichmuvšeobeaiezáväz· 

nými pravnymi _predpismi, ostatnými ustanoveniami týchto 
VPP, OPI' a Ol'PUI' povinný. 
a) pr.MINO a úplne p!somne odpovedať na všetly oozky 

poisťovatefa týkajúce sa dojednävan~ho poistenia alebo 
pomnej udalosti. 

b) pri ~ednávaní poistenia, pripoistenia a/alebo po uzavre­
li poiSlnej zmll.l'YY umožniť poisťovateľO'li obhliadloJ vo­
zidla za Cll:elom zistenia skutočného technického stavu, 
poskytnúť poisťovateľovi poudovanfl súčinnosť pri sta­
novenl dätumu a času obhliadky vozidla, najmä poskyt­
núťteleronid;ý kontaktpre účely oznámenia času a mies­
ta obhliadky poisťovateľom, a pristaviť vozidlo na 
obhliad!ru podla pokynu poist'ovatefä, umožniť V)botoviť 
fOlX)doirumentáciu vozidla, predložiť ,&!tky doldad{týl:aj­
úce sa vozidla požadovane poisťovateľom; poistnllc je zii­
roveň povinný umožniť poisťovateľovi kontrolu 
l<lúčov/ovládačov od vozidla, pňpadných zabezpečtNa. 
ách zariaden!, Y9robného čísla podvozku, karosáie (VIN), 
motora alebo výrobných (továrenských) štítl:Dv 110Zídla, 
najmä či neboli pozmenené, "YTTlenené alebo iným 
spôsobom upravenl!; týmto ustanovením nie sú do1knu­
té povinnosti poistníka po ozrnmen! škodovej udalosti, 

c) písomne oznámiť pois(ovatefovi každú zmenu ijl:.ajúOJ 
sa poistenia v rozsahu údajovU11edenýchv poistnej zmlu­
ve alebo predmetu poíste11ia, najneskôr do 3 praaMlých 
dní odo dňa, kedy táto slwtoo1osť nastala, 

d) dbať na to, aby poistná udalosť nenastala, udržiavať po­
i~evozidlo v riadnom tedrid:om a výrobcom pn!dp\­
sanom stave a vyhnúť sa takému konaniu, o ktorom má 
alebo by mohol mať vedomos( že má alebo m6že mať 
podSC3tný vplyv na vznik poistnej udalosti alebo na zväč­
šenie rozsahu näsledkov poistnej udalosti, 

e) použivať poistenú ve<: vyfučne ria účely stanovené v9ro~ 
c:om a dojednané v poistnej zmluve, 

f) dodňiavať všeô:y právne predpisy vzťahujúce sa na pou­
zl\/Mie a premMuvozidíel na pozeľfln9d1 komuníkkiädl, 

g) v čase opustenia vozidla zabezpečiť poistené vozidlo pro­
ti vniknutiu neoprávnených osôb do poisteného vozidla 
a následnej manipulácií s ním a\ccivovanímvšetkých urče­
ných zabezpečovac!ch zari.dení, kto'9mi je poistené vo­
zidlo vybavené proti rieoprá>inenému použitiu vozidla 
a alctivov;!ním zariadenl proti neoprávnenému použitiu 
vozidla. ktorými je poista1é vozidlo Yjbavené z hľadiska 
splnenia podmieflok ustanOlll!ných všeobecne záväzným 
právnym predpisom upravujúcim podmienky premky 
vozidiel na pozemných komunikáciách, 

h) v čase opustenia vozidla neponechať vo vozidle doklad 
o e-,i()ef)cii poisteného vozidla, lďúče od poisteného vo­
zidla, ll'úče a ovlädače od vše1kých z.a~idl zari­
adenl a št!tky s kódom od kľu~, 

i) bez zbytočnäho odkladu poisťovateľovi pí!llmne nahläsif. 
že nastala škodová udalosť - najneskôr do 15 dni po jej 
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\IZlliku, ak vzr.ikla oa území Sloveoskej republiky, resp. do 
30 dní po jej vzniku, ak vznikla mimo územia Slovenskej 
republiky, ak nie je tým:to VPP stanovené inal:, a 
- poda( pravdivé vysvetlenie o jej vzniku, rozsah\J jej 

následkov, 
v J>íípade poškodenia alebo zničenia poisteného vo­
zidla v dôsl~ciku havárie preukäzaf, kto zodpovedá za 
škodu a v .akom rozsahu, aK bolo v čase poi$1:nej uda­
!osti dojednané poistenie vozidla prostredníctvom 
modul:; poist11ého k,ytia BASIC alebo BASIC+, 

- predložiť doklady, ktoré s, poisťovatelvyžiada (najmä 
!)rávoplatllé rozhodnutie policajného orgänu vyšel• 
nijúceho dopravnú nehod!J, p12voplatné súdne roz­
hodnutie vo veci škodovej udalosti, ")'plnené a všetký­
mi (1častníkrr.i škodovej udalosti podpísané dačivo 
u1tené na zabezpečenie náhrady vznik/1\Jtej škody 
(tzv. spräva o nehode). nadobúdacie doklady k poiste­
nej doplnkovej výbave. dQf<lad o evidencii vozidl~) a 

- umožniť poisťovateľovi vyhotovenie kóplí lýchro do­
kladov a vykonanie vyšetrenia o príčinách a rozsahu 
v.miknutej škody, 

D ihned' nahlásiť príslušoémt: 01gänu polície dopravnú ne­
hodu podľa ~becne závazn9ch prävnych predpisov: ak 
sa jednä o škodovú ;;dalos( s ostatnými účastníkmi neho­
dy vyplnit a podpísať tlačivo určené na zabezpečenie ná­
hradyvznilmutej škody(tzv. spr.íva c nehode), 

k) ihned' nahlásiť prfslušnému orgánu polície stratu alebo 
odcu<lzenie dokladu o evidencii poisteného vozidla, od· 
wdzenie lďúčov od poisteného vozidla a kfúčov a ovláda­
čov od zabezpečovacidl zari~denl a štítl,;ovs kódom od kl­
účov, a následne takéto nahlásenie pŕ.slušnému 019ánu 
polfcie preukázať poisťovatelovi. 

1) po ohlásení škodovej udalosti umožniť poísťovatelovi 
obhliadku poistenej veci za účelom ziste:,ia rozsahu jej 
poškodenia a bez súhlasu poisCovatela neodstrai\ovať 
vznixm,tú škodu: ak poistn.fk poruš! túto povinnosť. určl 
poisťovateí výšku poistného plnenia llý!ulne na základe 
pre~käzatelného rozsahu poškodenia; to však neplatí, ak 
bolo odstránenie škocly 11utré z bezpečnostných. hygie­
nických alebo i~ých závažných dôvodov, aiebo preto, aby 
sa rozsah škody ne.zväčšoval: v takom prípade je však po­
istnik povinný existenciu týchto dôvodov preukázať 
a uschovať poškodené čast; poistenej veci do doby ich 
ol>hliadky poisiovatelom, pripadne zabezpečiť dostatoč­
né dôkazy o rozsahu a pňčine poistnej udalosti, napr. fo­
todokumentäôou, videozáznamom, svedectvom trmích 
()sôb a pod., 

m) urobiť opatr'eilia, aby nedoš!o k premlča~iu alebo z.lniku 
práva na náhradu škody, ktoré podla všeobecne závaz­
nýcti právnych predpisov aiebo Cýélto VPr predt.ld1.a na 
poisťovatefä, 

n) predložiť poisťovarelovi riadny llčtovný doklad vystavený 
za opravu motorového vozidla v súlade so 1Jkonom 
o účtovníctve s rozpisom jedno:li~h po!ožiek náhraô­
ných dielov; ak tak ne1.1rol>í, star.oví poisťovatef na z.lldade 
plsomnej :!íadosti poist11íka náklady na opravu v zmysle 
ustanovenf OPP, 

o) umožniť poisťovateľovi ol>hiiadku poislenej veci po jej 
oprave po poistr.ej udalosti, za ktorú si uplamil nárok na 
poskytnutie poismého plnenia, ak o to poisťovatel požiada, 

p) pri dojednaní primárneho po;stt.nia uvies( kolko kľúčov od 
poisteného vozidla, sel1/Ísný(h kľClčov. klúčov od za- 2) 
bezpečovaóch zariadení a ovlädarov od elelctronickétio 

10 z 17 

poplachového systému ( autoalarmu) dostal pri nadobud­
nutí vozidla; každú stratl.l. odwdzenie, výmenu kľúčov od 
poisteného vozidla, klučov a ovládačov od zabezpečova­
cích zariadenf a štitl:ov s kódom od kľúčov, ako aj vyhoro­
ver,ie ďalšieho kľúča aieoo o~.!dača k ooiste<iému vozidlu 
alebo zabezpečovaám zari~deniam je poislník povinný 
bezodkladne písomne oznámiť poisfovateíovi, naj~eskôr 
však do 3 pracovnýct, dni odo d~a. kedy täto skutočnosť 
riastala, 

q) v pnpac!e jednotlivo dovezeného vozidla predložiť dokla -
Ôf požadované poisťovatelom ešte pred dojednanfm pri­
márneho poistenia, 

r) písomne ozr.ámiť poistovateľovi, fo predmet poistenia 
poistil ľJa rovnaký účelu iného poisťovatel~ a uviesť roz­
sah po,steného rizika, poistnú hodnotu a poistnú 51.lmu 
predmetu poistenia najneskôr do 3 pracovných dní odo 
d~a dojednania poistenia u iného poisťovatela, s 1/ýn;m­
kou úrazcvého pripoistenia osôb vo vozidle, 

s) ešre pred výplatou poist11ého plnení.; za odrudzer.é vo­
zidlo odovzdať poi~ťovatefovi všetky klúče od poisreného 
voiid!a, l:!úče a ov!Mače od zabezpečovacích zariaden1 
(originály aj kópie), ktorými je poiste~é vozidlo vybavené 
a doklaóy od týchto zabezpečovacfch zariadení a štítky 
s kódom od kľúčov, ktoré obdftal pri ich nadobudnutí: 
všetky doklady, najmä dol:lady preukarujúre nadobudnu­
tie poisleflej ved. doklady o jej pňpadných opravách 
a správu o 'lýsledku vyšetrenia príslušného policajného 
orgánu; v pr'ip,ade odcudzenia poisreného vozidla ďalej je 
povinný odovzdať najmä doklad o evid€ncii poisteného 
vozidla, ktorý mus1 byt opatrený záznamom z príslušného 
doprawiého inšpektor áru o ton\ že poistené vozidio bolo 
odcudzené, pňpadne seivisnú l:nižku, pri vozidlách pou­
žívaných na podnikatefské účely prevádikovú l:nižku po­
isteného vozidla (záznamyojaz::läch poistefléhovozidla); 
pri vozidlách prenajatých na základe leasingovej zmluvy 
leasingovú zmluvu ~olu s podmieri!Glmi, za ktorýd, bolo 
poistené vozidlo prenajaté a preberad protokol resp. iný 
ziip!s o prevz.ati poisteného vozidla (ak bol vyhotovený); 
pri vozidlách autopožičovnl zmi;iw o zapožitaní, resp. 
preľ\ájme poisteného vozidla: pri jednotlivo dovezených 
vozidlkh dol:lad o prepustení poisteného vozidla do voľ­
ného obehu a oo!dad z krajiny dovozu osvedčujúci evi­
denciu poisteného vozidla, 

t) ak zistí, že sa odcudzenä poiste:iá vec našla po oznámení 
poistrtei udalosti alebo po výplate poistr1éha plnenia, túlo 
5kutočnc;sf bezodkladn~ píSQmne oznán~!ť poisťovatefovi, 
na;neskôr do 3 pracovných dni odo d~a. ~edy sa o te~o 
skutočnosti dozv~del, 

v) písomne oznámiť poisťovate!bvi, najneskôr do 3 dn1, kedy 
sa o tejto skutOČílosti dozvedel. ak v súvislosti s poistnou 
udalosťou bolo začaté trestné alebo priest~pkové konanie 
a zabezpečí( aby bol poisťovateľ infoOT1ovaný o ich "9· 
sledkoch: ak má poistník právneho zistupcu, je povinný 
oznámiť poisťovatelovi jeho meno, priezvisko a trvalý po­
byt alebo jeho ob...--ttodné meno a sídlo, 

v) uviesť všetky pois(ovatelom požadované údaje o osobe 
oprávnenej na poistné plnenie, ak na näs!eoky úraz:; 
zomrel poisteflý, ktorý nemal tMlé bydlisko J\a území 
Slovenskej r epu!Jliky, 

w) na požiadanie poisťovatela predložiť doklad preukazujúci 
dátum a fos zaplatenia poistného. 

NI. sa po výplate po;smého plnenia poistená vec nájde, poist­
ník nesmie nájdenú poistenú vec prevziať od orgánu činného 



v treSlnom konanf alebo od iného pňslušného orgánu. pripad­
ne od inej fyzidzj alebo prävníckej osoby. ale je povinný po­
nechať ju poísťovatefovi al do svojho rozhodnutia, čl si pone­
ch:i näjdenú poistenú vec alebo vyplatené poistné plnenie. 
Poistnfk je po-;inný $voje rozhodnutie plsomne oznämil poi.,­
ťovateíovi ihneď, najneskôr do 15 drfodo dňa, kedy sa dozve. 
del, že poistená vec bola näjdená a d'alejje povinný: 
a) ak sa rozhodne näjdenCi poistenú vec.si ponedia, vratiť 

poisťovatekwi po skonrent~nia poisťovatel'a "Wla· 
tené poistné plnenie znll:ené o prlpadné primerané ná­
ldadyna opravu poistenej veci a ootné na odstränenie :úl· 
vad, kto~ vznikli v čase, M bol zbavený možnosti 
s poistenou vecou disponovat najne5kôr do 30 dní odo 
dňa doručenia výzvy poi~ na vr.ítenie poiSlnéro 
plnenia; poisťovateľ po 11T.liteni poistného plnenia vydá po­
istenú vec poistníkovi; ak poistntk v stanovenej lehote ne­
vr.!li poislovatefovi poistné plnenie, poisťovatel a poistl'lík 
postupujú podľa písm. b) Whto odseku, 

b) aksi 'ry'Platené poistné plnenie ponedl:i, splnomocniť po­
isťovatefa, aby z.obstaral predaj nájdenej poistenej veci 
a t.ikto zls!G!né fínančoé prosttíedky Si ponedlal na úhra­
du svojho poistného plnenia; náldady spojené s pM.ajom 
tejto veci nesie poisfuvate( Ak poistnfk nájdenO poistenú 
vec prevezme bez vedomia poisťovateía, je poisťovalff 
oprämený požadovať od poistnb vrírteflie poistného pl­
nenia. Poismtkje povinnýv-;platené poistné ptnenievrrítiť 
najneloicôrdo 30 dní odo dňa doručenia výzvy poisťovate­
la na jeho IITátenie. 

3) Na zabezpečenie pohfadá'lky p(jsťovateľa podla ods. 2) tohto 
ďánku je poistnik povinný podpísať plnO moc a zmlLMJ o za­
bezp&ent pohtadá\,l;y, ktorá vznikne poísťovateW v budCic­
nosti, t.j. v ptfpade nájdenia odcudzenej poistenej vecí, ešte 
pred \ýplatou poistného plnenia alebo jeho (.asti, 

4) Poistné je f)O'Jinný platiť poístni'k, ak nie je dojednané inak. 
S) Ak po výplate poistného plnenia poísťovateí zistí, 1e poistné 

plnenie bolo 'l)lplatené neoprá\lnf:f!e.je poistník povinný vra­
tiť'l)lplatené poistn~ plnenie najneskôr do 30 dní odo dňa do­
ručenia výzvy poisťovatela na jeho \'ľätenie. 

6) Okrem tídlto povinnosti má poistntk aj povinnosti uvedené 
vosobim9ch ustanoveniach týchto VPP. 

7) Predchádzajúce odsel<:ý sa primetane týkajú tiež pois!Eflého 
a oprávnenýth osôb. 

ČHnolc XV: PollflmoS11 polstovatefa 
Poisťovateíje povinný: 
a) dodržiavať povínnos1í uložené mu v.šeobeme z,Mlznymí 

právnymi predpismi ostatnými ustanoveniami týchto VPI', 
OPPaOW()P, 

b) telefonicky alebo formou krátkej teXtOVej správy ozriämiť po­
istní\ovi pokyn na obhliadku vozidla a to najneskôr do 1 S pra­
covných dnf odo d~a uzavnetia poistnej zmluvy v rozsahu dä· 
rum, čas a miesto konania obhliadky, ak bol dojednaný 
zaóatok poistenia v zmysle čl. W ods. 3) 15dlto VPP, 

c) vykonať obhliadku vozidla promdn!ctvom 050by l)O','Effi'lej 
poislovateíom a zaslal poistnlbM vyhotovený záznam o oi>­
hfiadkevozidla na emailovú adresu, ak bol dojednan9za1iatok 
poistenia v zmysle a. IV ods. 3) týdlto VPP. V pňpade žiad06li 
poistnlka je možné zaslať vyhoUM!fiý záznam o obhliadke aj 
v p!somnom v;tiotovenf poštou. 

d) vystaviť poístníl:ovi poistku ako písomné potvrdenie o uzavre­
tí poistnej zmluvy, 

e) ak vznikla pc,,innosť pinit po~ťiť poistné plnenie v dojed­
nanom rozsah.l, 

1) p!somne OZ/l~miť poisttiíkovi \ýsledkyvyšetr€nia, ~ku poist­
ného plneflia a na požiadanie poistníka poskytnúťvy.;vetleoia 
k likvidäcii poistnej udafostl. 

Osobllné ustanovenia 

áänok xvt Poistenie vozidla 
Poistenie vozidla sa dojednáva pre tie«> poistné riziká: 
a) poškodeoie alebo zničenie vozidla v dôsledku havárie. 
b) poškodenie aleoo znil'.eníe V02idla v dôsledku žive!~ udalos­

ti. tj. bezpro.1tredným vplyvom: 
víchriQ!. krupobitia, 
Oderu bleslru, zosuvu pôdy; 
lavlny, pádu predmetov. 
požiaru, výbuchu, 
po\/Odne, záplavy. 
zemetrasEflia, 

c) poškodenie alebo zničeflie vozidla p!lsobenlm hlodavcov na 
vozidlo, 

d) poškodef,ie alebo zničenie vozidla pôsobením VOOf z vodo­
vodného zariadenia 

e) poškodeoiealebo2nil'.Enievozidlavdôsledkvspätnéhovyst(i­
peniawdy, 

1) mechanidé poškodenie čelného skla vozidla akoukoW ná­
hodnou udalosťou, ktorá nie je týmito VPP vylOčená a je také­
to pošlcodenie možné odstr.lniť opravou čelného skla poíste­
ného vozidla a zäroveň nedošlo k inému poškodeniu vozidla, 

g) odcudza'lie časti vozidla, 
h) poškodzovanie cudzej veci v zmysle prfslušných ustanovení 

Tnestného z.ikona, resp. zákona o priestupkoch v platoom 
znení (vandalizmus), 

Q odcudzenie celého vozidla. 

Čl~nok XVI~ Spoluúčasť 
1) Poistenie vozidla sa uzaviera so spoluúčasťou, ktorej rozsah je 

dojednaný v poistnej zmluve. ak nie je dojednané inak. 
2) Dojednaná spoluOť.lsť sa odpočítava z poistného plnenia pri 

každej jednotliV€j poistr,ej uclal05ti, okll!m pňpadov uvede­
ných v ods. 5) tohto ďánku. 

3) Pokiaíje nahlásenä jedna poistná udalosť, ale z charakteru po­
škodenia poisteného vozidla je jednoznačne zrejmé, že ide 
o vi.acen:, poistných udalosti, poisťovateľ odpoala spoluúčasť 
z každej z nich. 

4) Za poistno udalos( pri ktorej je ~ka škody nižšia ako dojed­
nanä spoluGčasť, sa poistné plnenie neposkytuje. ol<rem pň­
padov uvedených v ods. S) oohto článku. 

5) SpoluCičasť sa z poistného pľflEl'lia neodpočíta v prfpi!de: 
a) poškodenia alebo zničenia poisteného vozidla v dôsledl:\J 

h.Nárie. ak je takéto poškodenie alebo zničenie poistené­
ho vozidla ako škoda kJyté systémom povinného zmlw­
ného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobel\lÍ pre­
vádzkou motorového vozidla a zároveň platí. že za 
pošlaxlenie alebo zničenie poisteného vozidla, a to ani 
čiastočne, nenesie zodpovednosť poistnlk alebo poÍStl:1W 
alebo opravnená osoba, 

b) opra,y čelného gda poisten@ho vozidla, ak došlo km~ 
chan~u poškodeniu éElného sl:la poisteoého vozid­
la akoukolvet. náhodnou udalosťou, ktorá nie je t9miro 
VPP vylúrená, a ak je takéto poškodenie možné odstrániť 
opravou čelného skla poisteného vozidla a zároveň nedo­
šlo k in&nu p~kodeniu poi!ib!ného vozidla. 
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Článok XVlll: Polstňé plnenie 
1) Pri poškodení, zničenia pri oda.idzeni časti poisteného vozid­

la sú poistným plnenlm, ak nie je dojednané inak, účelne vy­
naíožené a primerané náklady na opraw v zmysle ustaf\ove• 
ní OPP. Náklady na opra>/1.1 poškodených pneuma:ik a diskov 
poisťovatr.l uhradí podľa ustanovenia a. Xll od.5. 4) písm. a) 
týchto VPP. Na po:stné plne!"tie sa použijú plamé právne pred· 
pisy upra\<\Jjú~ daň z pridaf)ej hodnoty. 

2) V J>ripade totálnej škody ooistenél10 vozidla alebo jeho od­
cudzenia je poistným plnením všeobecná hodnota. 

3) ?ri dojednanom module poistného krytia BASIC alebo BASIC+ 
bude v pripade vzni~j povinnosti poisťovatefa plniť za ooško­
denie alebo zničenie J)Oisteného vozidla v dôsledku havárie, 
poismé plnenie poskytnuté až ~a z.\k!ade preukäzania skuroč­
ností, ie ku škode skutočtle došlo v dôsledku hav~rie. pri kto­
rej vzniknutá škoda je ktytá systémom povinného zmluvného 
poistenia zodpovednosti z.i škodu spôsobenú prevádzkou 
mo!orového vozidla, a že osoba, ktorá zoc!povedä za ~i<odu 
vzniknutú takouto haváriou, je iná ako poislník alebo poistený 
alebo oprávnená osob.l. 

4) Po oprave poškodeného čelného skla v opravovni a predlože­
ní účtovného do~l.d1.1 ia opravu poisťovate! uhr.!<11 náklady 
vynaložené na opra>il.l čelného skla vo v%ke účtovanej opr..­
vovňou, maximálne ~k do~ 30 EUR vrátane DPI-!, bez 
chladu na počet opravovaných poškodenf súvisiacich s danou 
poistnou udalosťou. 

Pripoíst~ie uáfky vozidla so ZI/Íel'aťom 

Článok XlX: Roli.ah pripoistenia 
1) lymto pripoístenim sa poskytuje poistná odlrana pre pripad 

poškodenia alebo zničenia ooisteného vozidla v dôsledku ná­
razu alebo s1Jet:.1 poisteného vozidla so Z\/Íeraťom. 

2} Poistná S1Jma, spo!uúčas( územnä platnosť, poiSlná doba, 
poislllé obdobie, koeficient za druh použitia vozidla a vinkulá­
cia poistr>ého plnenia sú rovnaké ako v uzavret:>m poiSlenl vo­
zidla. 

Článo« XX: Poistné plnenie 
l) Pri poškodení poisteného vozidla sú poistným plnenlm účel­

ne vyr,aložené a primerané náklady na opravu v zmysle usta­
l)OVení OPI'. Náklady na opravu p0$kodených pneumatik 
a diskov poisťovatei uhradí J>Od!a ustanOYenia ď. XII ods. <) 
písm. a) týchto VPI'. Na poistné plnenie sa použ:jú platné 
právne predj:>isy upravujúce daň z pridanej hodnoty. 

1.) V prípade iotálnei ~kody poisteného vozidla je poistným plne-
ním ~eobecnä hodnota. 

Pripoistenie čeh,~ho skla poisteného vozidla 

čunok XXI: Rozsah pripoimn~ 
1) lymto pripoistením sa JX!S\:yluje poistnä ochrana pre prípad: 

a) poškodenia alebo zničenia čelného skla poisteného vo­
zidla akoul--01\/ek náhodnou udalosťou, ktorá nie je týmito 
VPP ,,ylGčen~. a zároveň r.edošlo k inému pošl:oderilu po­
isteného vozidla, 

b) odwdzenia celého čelného skla poisteného vozidla, 
c) poškodzovania rudzej veci v zmysle pnslu~ných ustaf\0-

venl Trestného zákona, resp. zákona o priestupkoch 
v platnom znení (vandalizmus). 

2) Poismú sumu určuje poistník v poistne; zmluve. 
3) Pripoistenie čelného skla sa dojednäva bez spoluúčastl ak nie 

jev JX)istr>ej zmluve dojednané inak. 

4) územná platnos( poismä dooo, poistné obdobie a ,1nkulácia 
poistného plnenia sú rovna~ ako v uzavretom primärnom 
poister.1 vozidla. 

Článok XXII: Poistné plnenie 
1) Pri poškodení alebo zničeni čeinéh() skla poisreného vozidla 

sú poistným plnenfm účelne vynaiožené a primerané nákfady 
Od výmenu telného skla. Náklady na inštaláciu snímatov za­
bezpečovacich Ziiľiadení, fólií, nápisov, mal;eb, inej výzdoby, 
pripadne iných zariadenf inštalovaných na čelnom skle (napr. 
zariadenie na vyhrievanie čelného s!da) alebo špeciálnu po\11'­
c!io-vÚ úpravu s<i poistením~ iba v pripade, že bol: poiste­
né ako súčasť štandardnei. doplnkovej, resp. nadštandardnej 
výbav/ 

2) Dojednanä poistná suma je maJÓmálnou výškou poistného 
J>lncnia v priebehu jedného poistného roka, t.j. súčet poist• 
ných plaení vyplate!lýctl za poistené čelné sklo z poistných 
udaloSli, ktoré nastali v priebeliu jedného poistného roka, ne­
smie presiannuť poistnú sumu dojedr.anú v poismej zmiuve. 

3) Na poistné plnenie sa J)OUžijú platné orävne predpisy upra-
vujúce daň z J>ridanej hodnoty. 

Čl~nok XXIJI: V9luky1 poistného plnenia 
1} Poi~O'l2teľ nepi ni za škody uvedené v čl. XII týchto VPP. 
2) Predmetom poismého klytía nie sú poškodené. zničené alebo 

odrudzené snímače zabezpečovaóch zariadenl, f61ie, nápisy, 
ma!by, inä výzdoba, pripadne iné zariadenia inštalované na 
čelnom skle alebo špeciálna povrchová úprava, ak nie sú po­
istené ako súčasť štandardnej, doplnkovej, resp. nadštandard­
nej vybavy. 

3} Predmetom poismého plnenia nie sú náklady spojené s v(J­
menou diaľničnej známl(y. známky emisnej kontroly, technic­
kej konuoly. kontroly origir.ality, emisnej plakety a dokladov 
knim. 

4) e a lej poisťovalel neplni za škody spôsobené v dôsledku po­
škodenia alebo chyby, ktorú malo čelné sklo pred začiatkom 
pripoistenia a ktorá t>ola alebo m!>hla byť ináma poistnikovi, 
poistenémL: alebo oprávnenej osobe bez ob.ladu na to, či bola 
znäma poisťovatelovi. 

Pripoistfflie finanooej straty 

Článok XXIV: Rozs.ah pripoistenia 
1) PriJ)Oistením finanfoej sttaty sa poskytuje poistná ochrana 

pre J>rlpad: 
a) vin!ku totálne; škody na vozidie v dô,ietlb i'(lismej ctl~­

losti v prí:nárnom poistení za podmier.icy. že poisťova~• 
lovivznikl~ pov;nnosť pcskytnúť poiste.é pi!!er.ie 2 prímär­
neho poi~tenla alebo 

D) odcudzenia celého vo1.idla. ktoré je poistnou udalosťou 
v primárnom JXl;Steni, za podmienky, že ,)Oisťovatefcvi 
vznikla J)O'linnos( poskytnClť poistné plnenie z primárne­
ho poistenia. 

2} V poistnej zmluve sa môže dojednať priJ)Oistenie finančnej 
straty s náh:cidou spoluúčasti z primárneho po•sten!a. 

3) Doba, na ktorú je uzavreté pripoistenie finančnej stri:y, le do­
jednaná v poistnej zmluve. 

4) O~arávacia cena a ~ýbava vozidla ll\/edené v poistnej zmlu­
ve pri uzavretí priJ)Oistenia finančnej straty sa považujú za 
pevne stanovené pre celú dobu pripoistenia fioančnt-j str.ty. 

5) územná rlatnosť a poistné obdobie sú rovnaké ako v uzav;e­
tom J>rimárnom poistení vozidla. 
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Článok XXV: Pohmé pl nenie 
1) Poistné plnenie v pripoistení ľIDanl:nej straty sa poskytne 3) 

v rozsahu finančného rozdielu medzi obstaravacou ca,ou 
poiMeného vozidla uvedenou v poistnej zmluve a jeho ~o­
becnou hodnotoo. 

predpis.ov na "Yf(onáv.mie tejto podnikateľskej činností. 
Náruk na poismé plnenie z pripoistenia náhradného w.zídla 
new:nikä. ak bude poistné plnenie z pňmämeho poistenia vt­
plateoé rozpočtom. 

2) Ma)(jmälna výši.! poistného plnenia je 25 OOO EUR; v pňpade 
pripoistenia finančnej straty s náhradou spoluúčasti z primár­
neho poislfria je maximälna výšk.a poistného i:>lnenia 30 OOO 
EUR vrátane plnenia pos~nutého al:o náhrada spo!u'.ičasti 
z primámeflo poistenia. 

3) Nährada spolu:iastí z primárneho poistenia je vo výške spo­
luóčasti odpočitlnej z poístnétlo plnenia z primämeho po­
istenia, max. ,&k S % zo všeobecnej hodnoty vozidla. max. 
3320EUR. 

4) Ak poisťovatel znfži poistné plnenie z prirnämeho poistEJiia 
v zmysle podmienok dojednaných v poistnej zmluve alebo 
WChto VPP, rovnakou mierou znm aj poistné plnenie z~ 
istenia finančnej str.ty. 

Pripoistetile l\ähradnéhovozldla 

Článok XXVI: lo.zsahpripoistenla 
1) íymto pripoistením sa poskytuje poistná ochrana pre prfpad 

vynaloženia nákladov spojených s prenájmom náhradnétlo 
vozidla ~ dob1.1; 
a) nevyhnutn6 na opra\/1.1 poisteného llllzidla, maximälne 

však za dobu určenú počtom dnlv poistnej zmluve, ak do­
šlo v dôsledlru poistne udalosti k poškodeniu poisteoého 
vozidla, poistené vozidlo bolo preto opravované v opra­
vovní a poisťovateloví vznilda povinnosť poskytnClť poistné 
plnenie z prmímetto poistenia. prič-om náhradné vozidlo 
bolo pre na ja~ pOČ!s doby opravy poisll!lléhovozidla alebo 

b) určena počtom dnl uvedeno v poismej 2mluve, ak do.šlo 
v dôsledku poismej udalosti k totálnej škode na poiste­
nom vozidle alebo k odwdzeniu poisteného vozidla 
a poisťovatelovi vznikla povinnosť poskytnúť poistné plne­
nie 2 primárneho poÍste!'lia, prirom náhradné vozidlo 
bolo prenajaté v dôsledku takejto poistnej udalo&ti r1aj­
neskôrdo 15 dní od jej vznhi. 

2) Maximälna výška poistného plnenia za jeden deň preoájmu 
nähradného vozidla a maximälny počet dni prenájm.i ná­
hradného vozidla, za ktoré poisťovatef poskytuje poistné plne­
nie v priebehu jedného poistného roka, sú dojednané v poiSl:­
nej zmluve. 

3) Doba nevyhnum~ na opravu poiSIEnéhovozidla zaďna plynúť 
dňom prijatia poSl:odeoEho poisteného vozidla do opr.t,'0','!1e 
a k011O dňom vystavenia f.ktúry za opra\/1.1 tohto vozda ale­
bo dňom odO\IZdanía opraveného polsteného vozidla do 
uživania, a to podla toho, ktorý deň nastane skôr. 

4) územná plamosť, poistná doba a poistné obdobie sú =aké 
ako v uzavretom primárnom poistení vozidla. 

Čláook XXVII: Poistné plnenie 
1) Poistným plnenlmjesuma predstMJjúcallýšlamäkladovpre-­

uk.ázatelhe -,ynaložených na preo~jom náhradného -.ozidla 
v maximälnej dennej výške dojednanej v poistnej zmluve s vý­
nimkou nákladov na pohonné hmoty. prE!llád.tkové hmoty. 
údržbu.umývanieainych nákladov, ktoré nemajú povahu od­
platy za prenájom nähradnéhoYOzidla. 

2) Poisťovatef je pcr,inný poskytnúť poistné plnenie za podmien­
ky, že pois,rik preul:ne pren.ljom náhradn!!ho vozidla zmu­
vou a fal.tťJroo ~avenou opravovl\ou, aU10požičmflou ale-
bo osobou. ktorá má 01:>~nie podla príslušných pravnych 

Člflnolc XXVII: Povinnosti v pňpade poistne; udalosti 
1) Poism1k alebo poistený alebo opravnená osoba sú p<Nilné 

oznámiť poisťovateloví pre!lájom náhradného vozidla do: 
a) 1 S dní od p!Vého dňa preoájmu, ak náhradné vozidlo bolo 

prenajaté v Slovenskej repA,!ike, 
b) 30 dnt od prväho dila preoäjmu, ak náhradné vozidlo bolo 

prenajaté v :zahraničl. 
2) V pňpade porušenia povinnosti poismíka nahlásiť poistnú 

udalosť poísťovareloví v uvedenýdl lehotách. je poisťovateľ 
opŕclvnený primerane znížiť poistné plnenie. 

Prlpolsunl~ balnflny 

ô~ook XXIX: Rozsah pripoistetiia 
l) Poisťovate!oví vzniká povinnosť plní( ak došlo: 

a) k poškodeniu, zničeniu alebo strate batožiny pri havárii 
poisteného vozidla, 

b) k po!kodeniu, zničeniu alebo strate batožiny pri živelnej 
udalosti, ktorou bolo poškodené poistené vozidlo, 

c) k oda.tdzeniu batožiny z poisteného vozidla, 
d) k odwduniu batožiny spolu s poisteným vozidlom. 

2) V prtpadeodcudzenía batožiny pod ta ods. 1) pism. c)a d)tot.­
to člänku vznikä povinnosť poisťovatela plniť len ak 
a) poistnlk, resp. osoba prep=nä v poistenom vozidle 

(vrátane vodiča), ktocej batofina bola odcudzená z po­
ísteného vozidla, vierohodne preukáže, Ie došlo k näsil­
ném.lvnikm,tiu do poislaléhovozidla a krádeži batminy, 
a 

b) batožina bola uložená v uzamknutom l>atoiinovom 
priestore alebo v uz..vre<ej J)e\'lle zabudovanej odk1ada­
cej sduánke poisteného vozidla tak, že ju nebolo zvonku 
vidieť. a 

c) poistené vozidlo bolo riadne zatvorené a uz.amknuté 
a boli aktivované zabezpečovacie zariadenia bräniace 
\llliknutíu neoprávneným QSOb:im do vozidla, ktorými je 
poiSIJ!OI! vozidlo vybavené a následnej manipuláai s ním. 

3) Ak sa preukáže lúpež batožiny z poisteného vozidla. platia 
ustanovenia ods. 2) tohto článku. primerane podla okolnosti. 

4) Ozemr\á platnost poistnä doba a poistné obdobie sú rovnaké 
ako v uz.am!Ulm primárnom poistení. 

Óánok XXX: Poistné plnellie 
1) Poistné plnenie sa vypl:iGII \'O~ tEchnickej hodnoty. 
2) Poistné plnenie nemôže prevýšiť sk1JtočnO škodu spôsobenú 

poistnou udalosťou. Škody spôsobené poistnou udalosťou ne­
priamo (napr. ušlý zisk) poisťovatel nehradí. 

3) Za >&!tky po!kodené, zničené, Sll'at!!f1é alebo odwdzené veci 
z poisteného vozidla poskytne poisťovatel poismé plnenie 
maximálne vo~ dojednanej poistnej sumy. 

4) Za je<h.ive<. poskytnepoisťovatef poistne plnenie maximálne 
vo výške uvedenej v poistnej zmluve. 

5) Poisťovateľ poskytne poistné pl!lenie osobe, ktorá restovala 
v poisb!nom vozidle a na ktorej batoiinu sa poistná udalosť 
vzťahuje. 

6) Poisťovatefje oprávnenýpoisttlé plnenie znížiť o nähraduško­
dy, ktorá bola poskytnutá treťou osobou povinnou šl:!xlJ vy­
plývajúa.J z poistnej udalosti nahradiť. 
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Článok XXX!: Výluky z poistného plnenia 
1) Poisťovatel f)ep!ní za škody uvedené v čl. XII týchto VPP. 
2) e aiej tiež poisfovareľ neplní za škody spôsobené na týchto 

predmetoch: 
a) dokldcly, platohné, či;iové a magnetícké k.rty, cestovné 

ľistky, letenky, peniaze v hotovo~ti. cenné papiere, ceniny 
akluče, 

b) bicykle, prfvesy motorových vozidiel {vr~lane obytných). 
Šf)Mové nä<adie a výstroj, wimlsurfy, surfy, Do:ápačské 
pósuoje a výstro1 ďny, lode (okrem na!ukovacid1 anov 
bez motora), ir.é dopravné prostriedky a ich príslušenstvo, 

c) iyže, snowt>oarcly. saíle a ich p:islušenstvo, 
d) ved slúžiace na z~robkové úi:ely aleho na 1.ýkon povola­

nia. 
e) umele<:ké predme1y, starofä,1osti a veci zberatel:Skej hod­

noty. 
t) okuliare, kontaktné šošoll',(y, p1vtézyvše1kého druhu a iné 

zdravotn1cke prístroje a materiál, 
g) vozíky pre invalidov. ak k ich j)oškodt-niu alebo mičen;u 

nedošlo v dôsledku havárie poisteného vozidla, 
h) príslušenstvo a zariadenie vozidiel (vrátane del5kýdi av­

toseciačiek, snehO\'ýck reťazí, stri>.šných nosičov a pod.) 
a plavidiel, 

Q elektronické hiy a ich p!fslušenstvo vrátane herných kon• 
201. 

j) zvieratá a rastliny, 
k) klenoty a predmety z drahých kovov, kameiíov alebo pe­

rál. 
1) hodinky. kožuchy a zorane vrátoilne ich príslušenstva 

a streliva, 
m) fotografické a filmovacie prístroíe, počítače, mobilné tele­

fóny, prístroje audiovízuá!nej techniky, elektronické 
a optické pristroje a ich príslušenstvo, 

n) detské l(očíky, 
o) :ieky, potraviny, tabakové 1.ýrohky. alkohol a iné požívatiny. 

3) Poistenie sa tiež nevzťahuje na škodu na batožine spôsobenú 
oda.idzenfm alebo porušenlm povinnosti pri správe cudz:eho 
majetku spáchaného zarnest1'\3noorr. poistníka alebo poiste• 
ného alebo oprávnenej osoby pri 'lj'.ione jeho zamestnania 
alebo inou osobou povereflou poistníkom správou majetku. 

Článo.k >0001: Povinnosti v prípade poistnej udalosti 
1) V prípade poistr.e; udalosti má osoba prepravovaná v poisre­

nom vozidle (lll'átoilne vodiča) a kt01ej bato:!lna bola poškode• 
r.l, zr,ičenä, stratená aleho odcudzená z poisten~ho vozidla, 
primerane 9r~va a povinnosti poístnlka a je povinnä doó~ia­
vať primerane usranovenia čl. XIV lýchto VPP. 

2) Ak bola batožina nájdenäskôrnež bolo poskytnuté poiSiné pl· 
nenie, je osoba, kloní cestovala v poistenom vozidle a ktorej 
batožina bola stratená alebo odcud1.ená 2 poisteného vozidla, 
povinná nájdenú batožinu prevzi~{ späť. Po:sťovateľ uhr.dí 
primerané náklady na oprav-.1 tejto hato:!iny, nutné na odstrá­
nenie -závad, ktoré vznikli v čase-, keď bola zbaveľlá možnosti 
s hatoiinou disponovať. 

3) Ak bolo poismé plnenie poskytnulé pred nájdením baložiny, 
je osoba, ktorä cesrovala v poistenom vozidle a ktorej hatož~ 
na bola stratená alebo odwdzená z poisteného vozidla, po­
vinná nájdenú batožinu prevziať späť a vratiť poisťovatefovi 
vyp!atené poistné plf)er.ie zn!žené o prípadné prim~rané ná­
klady na opravu batožiny nutné na odstr.\f)enie zävad, ktoré 
vznikli v č.ase. keď bola zhavená l!lOinosti s batožinou dispo­
nova( najneskôr do 30 dn: odo dňa doručenia výlvy poisťova­
teľa na vrátenie poistného plnenia. 

Pripoislenie nadštandardnej výbavy vozidla 

Oánok.XXXUI: Rozsah prípoi$tenia 
1) íymto l)ripoistením sa poskytuje pois~..l ochrana pre pflpad 

odcvdzenia, poš,oďenia alebo zničenia nad.štandarúnej výD.l­
vy vozidla. 

2) Predmet nadš!andardnej výbavy dodaný do vozidla dodatoč­
ne po dojednari! polstenia nie je predmetom pripoistenia 
nadštandardnej výD3'Jy voiidla, ak nebolo jeho poistenie do­
datočne doíednané. 

3) Rozsah poistenia. spolvúčas( územná p!atnost poistná doba, 
poistné obdob;e a vinkulácia po:s!ného plnenia so rovnaké 
ako v uuivrelom primdrnom poistení. 

ô~nok )()()(IV: Poistné plnenie 
1) Pri poškodení nadštandardnej výbavy vozidla sa poskytf)e po­

istné plnenie v rozsahu účelne "}'naložených a primeraných 
nákladov na opravu v zmysle uSlanovení OPI'. Na poistné pl­
nenie S<I použijú platné právne predpisy upravujúce daň z pri­
danej hodnoty. 

2) V pMpade tot.llnej škody alebo odcud1.enia nadštandardnej 
výba\yvozidla sa poskytne poistné plnenie v rozsahu technic­
kej hodnoty. 

Pripoistfflievozidla pri praco1111ej annmi 

Článok XXXV: 
1) íymto pripoistením sa poskytuje poistná ochrana pre pó;iad 

poškodenia alebo zničenia poisteného vozidla pri výkone pra­
CO\/T"lej ónnos1i, na !@ru je určené. 

2) Pre toto pripoistenie neplatí výluka uvedená v ustanovení čl. 
XII ods. 4) písm. f) *hto VPP. 

3) Podmienky tohto pŕ.poistenia upravuje poistrl.l zmluva a do­
kumenty, na ktoré poistná zmluva odkazuje v sGvislosti s tým­
to p1ipoislením. 

vrazollé pripoistenie o rob vo vozidle 

Článok XXX\/!: Výlclad pojmov pre \Íčely úrazového pripoi­
stenia osôb vo vozidle 
1) Osoba opr~vnen.l na poistné plnenie: osoba ur&nh zmysie 

Obóanskeho zákonnlka, ktOfá má v prlpade smrti poisteného 
právo na poistné pl~enie. 

2) Poistený: akákolvek fyzkk/i osoba prepravovaná vozidlom 
uvedeným v poistnej zmlwe, ku ktorému boio dojednané 
úr ~zové pripois:eľlie osôb vo vozidle. 

Čliinok XJOMI: Rozsah pripoíslenla 
l) OrazQ"Ým pripoistením osôbvovozidie (d~lej aj.úrazové pri­

pois~ie") sa wzumie poistné krytie pre prípa<i: 
a) smrti následkom úrazu, 
b) uval9ch následkov úrazu, 
c) denného odškodného pri pobyte v nemocnici, 
d) denného odškodného počas doby ne\')'hnutného liečenia. 

2) Poismou udalosťou je úraz. s ktorým je spojený vzn;k povin­
nosti poisťo•1atela vyplatiť poistné plnenie poistenemu alebo 
osobe oprávf)enej na poistné plnenie, ku ktorému došlo; 
a) poč.ls jazdy vozidlom alebo pri hav.lrii vozidla a prepravo­

vané osoby sa nachádzali na miestach určených na pre­
pravu osôb, 

b) pri nastupovanl do vozidla bezprostredne pred začiatkom 
jazdy, 

c) pri vystupovaní z vozidla bezpromedne po skončení jazdy, 
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Ó) pri uvádzaní motora vozidla do chodu bezpro~ne 

pred začiatkom jazcfy, 
e) pri kr.itkodobýd1 zastávkach vozidla, ktoré boli nutné 

z dôvodu opľ,lllf aleboodstť.rienia bežnej poruchyv.znik-
nutej počas jazdy alebo z dôwdu úpravyvozidla, polďaí sa 
úraz stane vo vozidle alebo v jeho bezprostrednej bľlZkos-
ti na pozemnej komunikácii. 

3) územná plalllosf Grazového pripoistenia je neobmedzená. 

čtanokXXXVII: Pohúlti pl nenie 
PosOdenie nároku na poismé plnenie sa riadi nasledujúcimi usta­
noveniami: 
1) Plnenie pre pňpad smrti následkom úrazu. 

Ak zomrie poistený na následky úrazu do 3 rokov odo dňa, 
kedy k tomuto (írazu došlo, a lentD úraz nastal počas tMnia 
poistného krytia pre prípad smrti n~edkom úrazu, vzniká 
osobe opravneriej na poistné plnenie närok na plnenie vo~­
ke poistnej sumy dojednanej v poirulej zmluve pre pripad 
smrti. 

2) Plnenie pre prípad tn,alých následbw úrazu. 
a) Ak zanechä úraz poistené!Ttl IIValé následky. je poisťO'lcl· 

teľ povinný vyplatiť poistenému poistné plnenie, ktorého 
výška je stanovená peroentom z poisll'lej sumy pre prípad 
uval9Ch následkov úrazu. Toto percento je urtEflé rozsa• 
horn ustälertých tl\lalých následk~ konkrétneho telesné­
ho pošlcodenia uvedeného v Tabulke tiv.alých n.!sledlcov 
úrazu, pokiaľ v týdlto VPP nie je uvedené inak. 
Výšku poismého plnenia uré4e poisťovateľ podla Tal>ulky 
trvalých následkov úrazu platnej v dobe vzniku poistnej 
udalostí. 

b) Vpňpade,žesauvalénásledkyúrazu neostálílido3rokov 
po úraze, vyplatí poisťovateľ sumu. ktorá zodpovedá per­
cemu po§roclenia na konci !Ejro lehoty. 

c) Poistený je oprávnený každoročne, najdlhšie však po 
dobu 3 rokov po poismej udalost~ znovu požiadať poisťo­
vat:ela o stanovenie rozsahu tMlých následkov úrazu, ak 
nastalo ich podstatné zhoršenie. 

rJ) AA sa walé näsledky úrazu týbj(i časti tela alebo orgánu, 
ktoré boli ~l:odené už pred úrazom, poisťovateľ znt1:i 
poistné plnenie za tl\lale näsledky úrazu o tolko peR:Eflt, 
kolkým pe«:entlm zodpovedalo predchädzajúce pošl:o­
denie určené tiež podla Tabulkyttvalých následkov úrazu. 

e) Ak sa jednodivé následky po jeólom alebo '<Íacerýdl úra• 
2och týkajú toho istého údu. <lfgánu alebo ich častt hod­
notf ich poisťoval!!!' ako celok, a to najviac percenlllm l.lVl!­

deným vTabulke trvalých rasfedlcov úrazu. 
f) C,elkové poisll1é plnenie poist'ov.ltel'a poistenému za tiva­

lé Miledky úrazu je obmedzené poistnou sumou dojed­
nanou pre prfpad trvalých Jlásledkov úrazu v poislnej 
zmlllle, 

3) Denné odškodné pri pobyte v nemocnici. 
a) Za každý de~ z lekárskeho h!'adlsl:a nevyhnutnej hospjt.1-

lizáde poisteného z clôvockJ lieania l'lásledkov úrazu sa 
vyplatl dojednaná suma denného odškodného pri pobyte 
v nemocJ'IÍci CelkDvý počet dni str.!vených v nemocnici je 
daný počtom polnoci stráveoýdlv nemocnict Denné od­
škodné pri pobyte II nemocnici z dôvodu z l~rsl<eho 
hladislra nevyhnulllej hospitaľa;acie sa vypláca najdlhšie 
za dobu 1 rok odo dňa úrazu. 

b) De1iné odllrodné za pol:,jt v sanatóriäch, zotal/OVl'liach, 
rehabilitačn9Ch ústavoch a lalpel'ných zariadeniach sa ne­
poskyluje. 

4) Denné odškodné počas doby flel,)'hnull'lého liečenia. 

a) Podmieflkou plnenia denného odškodného je 112nikOrazu 
počas trvania poístEflia azárovef'\ doba nevyhnutného lie­
ČE!lia úrazu dlhšia ako 14 dnt ak je táto podmienka splne­
nä. poísťovatel poskytne denné odšl©dné od pMho dňa 
doby nevyhnutného liečEOia následkov úrazu. 

I>) Poisťovatel stanoví poistné plnenie podla Tabulkyplnenia 
za dobu liečenia úrazu (ďalej len .ocel\ovacia tabulbj 
plamej v čase vzniku úrazu poistet1ého. 

c) V9ška poistného plnenia sa stanovuje podla nasledujú­
cich pravidiel: 
ca) ak je skutočný č.Js nevyhnumého liečenia kratšl ako 

pňememý čas neryhnutného liečenia podľa oceňo­
vacej tabulky, poisíov.11er "YJ)latl poistné plnenie zod. 
pOl/edajúce skutočnému času nevyhnutného liečenia. 

cb) ak je skutočný as n~numého liečenia dlr§ ako 
priemerný čas nevyhnutného liečenia pod'a oceoo­
vacej tabulky, poísťCM1tef '.'.fl)latí poislllé plnenie zod­
povedajúce skutočnému času nevyhnutn(ro lieá!nia 
s "9nimkou vybraných následkov úrazu uvedených 
v ocei'iovacej tabulke, pri ktorých poisťovateľ vyplatí 
poistné plnenie zodpovedajúce priemertlffl'lu času 
nevyhnumého liečenia, 

cc) ak telesné poškodenie, ako následok úrazu, nie je 
UYeden~ v ocetioVac~ tabulke, ur;:J sa \oýška poistné­
ho plnenia podla času l"el)hnutného liea!l'lía. ktoly je 
pmieranýdruhu a rozsahu tohto telesného poškode­
nia. 

rJ) Poistnä suma denného odškodného sa ne")pláca za 
dobu, pocas ktorej sa poistený podruboval obča5llým 
zdra..-otným konb'olám alebo rehabilitácii, ktorá bola za­
ml!fanii na zmiernenie subjektíVll}'Ch ťažl<Dstí. 

e) Denié od!kodné počas doby nevyhnutného lieania sa 
"YJIOOI najdlhlie za dobu 1 rok odo dňa úrazu. 

5) V prípade, že sa telesné poškodenie prejavilo alebo smrť nä­
sledkom úrazu nastala po skončenl OrazOl/ého pripoiSl!!nia, 
poisťovateľ je povinný pinit vtedy, ak nastal O raz počas l!vania 
úrazovi!ho pripoistenia. 

6) Tabu(1(a tJvalých následkov úrazu a oceňovacia tabulbl (óalej 
spolu abl ,,ocel\ovacie tabull<y') tvoria prilohu OPPOP, Poísťo­
vateíje oprávnen9 oceňovacie tabulky dopll\ať a meniť (d~lej 
iba . .zmena oceňovacej tabul\:y"), a to z d6vodu pol:roku ale­
bo zmen vo V9voji lel<.írskej vedy alebo lekä~j praxe. Zme­
na ocel'iovacej tabulky podľa predchädzajúcej vety je pre po­
istn1kazáväzná len vtedy, ak p!somnéoznámenie poísfuvatela 
o zmene oceňovacej tabulky je poiSlllikovi doručené najme­
nej dva mesiace pred dňom nadobudnutia Gčirmosti zmeny 
oceňovacej t:abulky. Pfsomné oznámenie poist'ovateľa obsa­
huje popis samotnej zmeny oce/\ova~j tabulky, bliB'í popis 
dôvodu 2meny oceňovacej tabulky, informáciu o možnosti 
vypovooať poistenie a dätum nadobudnutia účinnosti zmeny 
oceňovacej tabulky. V prfpade nesťihlasu so zmenou oce/lo• 
vacej tabulky má poismfk pravo poistenie bezplatne 1/Yl)OVe­
dať písomnou V9poveďou doruanou poisťovatel'ovi najnes­
kôr do dňa nadobudnutia účinnosti zmeny oceilovac.ej 
tabull:y. V prípade včas doručenej výpovede poistenie zanikne 
ku dňu nadobudnutia úännosli zmeny oceňovacej tabulky. 

Článok lOOOX: Znizenie poistného plnenia 
1) PoisťCM!t!!l'je oprä1111ený zníziť poistné plnenie primerane po­

dla ustanol/Efll čl. XI t9th10 VPP. 
2) ealej je poisťovateľ oprä1111ený znlfä poistné plnenie. ak: 

a) vznik poistnej udalostí nastme v súvislosti s konanlm po· 
isreneho, ktoré bolo v rozpore so všeobeO'le :wäzným 
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právnym predpisom. Poisťovateľ je v takcmto pň~de 
oprä\lllený poistné plnenie Zllížii až do výšky 50 % podfa 
toho, ako uvedemí skutočnosť prispela k vzniku poistnej 
udalosti, 

t>) vznik poistnej udaios~ nastane v dôsledku spolu.iôsobe­
nia choroby alebo telesnej vady, pričom toto spolupôso• 
benie pre~stavuje podiel minimälne 25 %. f>oísťovdteľ je 
v takomto pnpade opr~llllený poistné plnenie znl1:iť v po­
mere k podielu spolupôsobenia tejto choroby alebo celes­
nej vady, 

c) vznik poistnej udalosti je spôsobený zjavným precenením 
vlastných telesných síl, schopnOS!í a zn~loS!l, prípadne 
nedbalosťou. Poisťovateľ je v takomto pr1pade opr~vnený 
poistné plnenie znížiť až do výšky 50 ~ podfa toho, ako 
LM!dená skutočnosť prispela k vzniku poismej udalosti, 

d) poistený zomrie v súvislostí 5 konaním, pri ktorom spôso­
bii inému ťaži:ú ujmu na zdravt alebo smrť v zmysle Trest­
ného zákona v plamom znení v čase vzniku poi>1nej uda­
losti, alebo inak hrubo pon.išil dôležitý zäujem 
spoiočnosti. Poisťova:er je v takomto prípade oprávnený 
poistné plnenie pre prípad smrti znížiť až do výšky SO%, 

e) poistený utrpel úraz počas jazdyvozJdla aiebo pri havMii, 
pričom nebol v okamihu vzniku poislllej udalostí pripúta­
ný bezpečnostným pásom alebo iným bezpemostným 
-zariadenim, ktorým 'lýrobca vozidlo \')IIJ3vil alebo jeho 
použitie je povinné podia všeobea?e platných právnych 
predpisov. Poisťovateľ je v takomto pňpacle oprávne~ý 
poistné plnenie znížiť až do \lýšky 50 %. 

3) Ak bolo v dô:;ledku poistníkom nesprávne uvedených údajov 
o počte sedadiel stanovené nižšie poistné, pri poistnej udalo, -
ti bude výška poistného plnenia znížená v pomere k skutoč­
nému počtu sedadiel pod(a dokladu o evióencii vozidla. 

Článok )00()(; Vjfuky :z pols1néha plnenia 
l) Poisťovateľ neplnl u1 škody a úraz poisteného uvedené v čl. XII 

týchto VPI', 
2) Poisťovate! clalej nie je povinný pos~núť poistné plnenie po­

istenému, ak úr a.z poiste11ého vznikne: 
a} v súvislostí s jeho samovraždou, jeho úmyselným sebapo­

škodením alebo zámerným privedením telesného poško­
deflia vrátane ich následkov, 

b) v beiprowedr,ej alebo näslednej súvislosci s vojno>,ými 
udalosť.imi a pri aktfvr.ej účasti na občianskej vojne 
a vnútrošt!tnych nepokojoch, 

c) v súvislosti s konanim poisteného pri úmyselnom trest­
nom čine, za ktolý bol súdom právoplallle odsúdený, 

d) v dôsledku priameho ~lebo nepriameho pôsobenia iorn­
začného žiarenia ~lebo wčini:ov j~drovej er.ergie (s vý­
nimkou icn pôsobenia v rámci liečebn~ho procesu pod 
lekársi-ym doh!adom), 

e) v dôsledku duševnej poruchy, duševnej choroby, 1meny 
psychidého stavu (tj. diagnózy FOO af F99 podľa medzi· 
närodnej klasifikäcíe chorôb) alebo poruchy ~-edomia. 
mozgovej mftvíce, infarktu myokardu, epileptického zá­
chvatu alebo iného záchvatu kíčorn, ktorý zachväti celé 
telo poisteného (s výnimkou duševnej poruchy alebo po­
ruchy vedomia spôsobenej úrazom), 

f) v dôsledku wavy požitím alebo aplikáciou pevných alebo 
kvapalných látok, s výnimkou deti do dovfšenia 1 O. roku 
iiYota, u k!Olých ~:i z plnenia vyiú~er.élen otravy potra,,ir.am~ 

g) na \ý(:!'t ča~;ach organizmu, ktoré bo!i pred dojednanírn 
poistenia poškodené úrazom či ochorením a ktofých per-

centuálne poškodenie pred dojednaním poistenia bclo 
70%a viac, 

h) pri jazde odcudzeným vozidlom alebo vozidlom použ1va-
11om neoprávnene, ak poisten9 o tejto skutoč11osti vede! 
alebo mohol vedieť, 

i) pri dopravne; nehode, ktorej vznik mal byť podľa prish . .š­
ného právneho predpisu ohláseriý príslušnému orgánu, 
a k tomuto ohláseniu nedošlo. 

Ôának XXXXI: Povinnosti pois;tnilta a poisteného 
1) V prípade í)OÍStnP.j udalosti m~ osoba, ktorej vznikr,e pravo na 

poistné plnenie z úrazového pňp()istenia, primerane pma 
a povinnosti poistnll:a a je povirmá dodržiavať primerane 
ustanOllenia ď, XIV tých:o VPP. 

2) Osoba, ktofe! vzr.ikne právo na poistné plnenie, je povinnä 
bezodkladne poisťovateľov. písomne oznámit že nastala po­
istná udalos( ddť pravdivé vysvetlenie o jej vzniku a rozsahu 
jej následkov a predložiť potrebné dokiady, ktoré si poisťovateľ 
"}'Žiada. Pre vyjasnenie povinnosti plniť je po,sťovatef opráv­
nený s,ykonävat ďalšie prešeO"enia. 

3) Ten, komu m~ smrťou poisteného vLniknúť právo na poistné 
plnenie, toto právo nenadobudne, ak spôsobil poisteriému 
smrť úmyselným trestným činom, pre ktolý bol uzn~ný sú­
dom za vinného. Ak nemohlo byť voči nemu začaté tTI!stné 
sn11anie. pretofo pri čine zomrel, vyplatí poisťovateľ poistné 
plnenie osobäm určeným v zmysle ustanO\-enl OZ vo vzťahu 
k poisten~mu. 

4) Po vymzumení poisťovatela o poistnej udakl&ti poisťovateľ za­
.šle formulär o oznämenf poistnej :Jdalosti, kto:ý je potrebné 
pravdivo vyplniť a obratom zaslať späť poisťovatefoví. Všetky 
údaje lý!Gijúce sa poistnej udalosti je rovnako potrebné bez­
odkladne ozn.!miť. 

S) Ak dôjde k vzniku poistl'lej udalosti následkom úrazu pri do­
pravr,ej nehode, ktorú sú jej účastníci povinní podľa ~íslušné­
ho právneho predpisu ohlásiť alebo ak dôjde k vmiku poistnej 
udalos.i násiedkom úrazu pri dopra•mej r!eliodev cudzine, je 
potrel>né hlásenie o poist'IE!j udalosti doložiť správou o vý­
sledku vy';etrovania polície. V ostatným prlpadoch je po:rel>­
né vždy doložit že k vzniku poistnej udalosti do.šlo za okolnos• 
tí uvedených v ďänku XXXVII ods. 2} týchto VPP; pravdivosť 
takéhoto doídadu je okrem poisteného povinný poMdíťaj po­
istnfk. Ak o to poisťovateľ požiada, je poistníl; resp. poistený 
povinný zabezpečiť pfsomné vyjadrenie osôb, ktoré môžu po­
dať informácie o vmíru poistnej udalosti. 

6} V prípade úrazu. na ktorý sa vzfahuje poi~tenie, je poistený 
povinný bezodkladne vyhladať lekára. Poi5tený sa rnusí tiadiť 
pokynmi lekára, a ~k je to možné, prispievať k zmil!l'ner.iu !'lá-­
sled kov úrazu. 

7} Poistený je povínn~ u1bezpeéi( aby všetky sprá..y a posudky, 
ktorŕ si poisfovater "}'Žiada, boli bezodkladne vyhotovené. 

8) Poisťovateľ je opravneoý preskúmať zdravotný stav pcister.é­
ho a vyžiadať si prehliadku poisteného lekárom. Poistený je 
povinný dať sa vyšetrí( lekárom. ktorého určí poisťovateľ. Ná­
klady s tým spojené, okrem náhrady uš!ej mzdy poisteného, 
znáša poi5ťovatel. Poisfovatelje oprávnený odmietnuť poiste­
nému úhradu näkladov vynaložených 11<1 ielcárske vyšetrenia, 
ak pri likvidácii poistnej udalcsti zisti, že mu nev.mlkla povin­
nosť poskytl'lúť poistné plnenie. Uvedené piati aj v prfpade, ak 
bol zistený úmysel poisteného získať poistné plnenie uvede­
nlm poisťovate/a do omylu. 

9} Poistený je povinný umožniť poisťov~telovi získ.lťvšetku zdra­
votnú dokumentáciu, kl orú si poisťov;iteľ vyfäd;i. ii a lej je po­
vinný zbaviť mlčanlivosti všetkých lekärov, ktorí poisteného 
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.. 
liečili alebo\o)'Šelrovali a splnomocní( ich na podanie ~h 
informáal 

1 O) Poístnlk j~ povinný bezodkladne oznämiť a prwkäzať poisfu.. 
vatelovi sl:utočností rozhodné pre2Anik poistenia (napr. zme­
nu vlastn!ctva alebo zäpis prevodu držby vozidla na inú osobu 
vevidenciivozídel), ako aj akéko!'vekzmeny súvisiace so zme-

káciu s poistníkom, poisteným alebo nimi splnomocnenou 
osobou v súvislosti so spr~vou poistenia, riešením škodových 
udalosti a ponukou produktov a $'1užieb poisťovatel'a. Tieto 
prostriedky však ne11ahrádzajú piSOmnú fonnu úkooov v prf­
padoch, kedy písomnú formu vyžadujú všeobecne záväzné 
právne predpisy alebo poistrlá zmluva. 

nou údajov o vozidle (napr. zmenu evidenčného čísla). Za pri-- 5) 
padné škody vzniknuté nedodržaním lýdito povinnosti zo(!. 
povedá poistni1r. 

11) Al: bola nieldnra z povinnosti podľa ods. l) až 9) tohtoďánku 
porušená, poisiovatel je opť.i\lllený primerane. vzhladom 
k závažnosti porušenia. mížiť pois111é plnenie. 

Niektoré zmeny poistnej zmluvy; zmeny v poistení a poislné 
udalosti je možné oznámiť aj telefonicky na telefónnom ffsle 
poisťovatefa. Prehlad oznámení, kmli! možno realizovať tele­
fonicky, poisťovateľ Zll!!(ej~uje na svojej internetovej stránke 
www.alianzsp.sk. 

12) Vedome nepravdivé alebo neúplné odpovede na otázky pois­
ťovateľa môžu mať podľa prlslu§-iýc:h ustanovení OZ za násle­
dok primerané znl!eníe plnenia z poistnej zmluvy. odstúpe-

1.ykonanie zmien telefonicky poisťovateľ potvrdí písomne. Ak 
poistnlk s 'IYkonanou zmenou nesiihlasí, je povinný v lehote 
uvedellEjv písomnom potvrdení poisťovatela túto skutocnosť 
písomne poisťovateľovi oznämíť. 

nie od poistnej zmluvy alebo odmietnutie plnenia z poíslnei 6) 
zmluvy. 

Poistnfk a poisterty, ak je iný než poístník. uzavretím poistnej 
zmluvy dävajú poisťovatelovi súhlas s vyhotoVOVan1m a nä-
s!edným archivovaním zvulccN9th :záznamov telefonicijch 
hovorov uskutočnených medzí nlm a poisťovateľom v súvis­
losti s poistenlm a likvidáciou poismých udalostí podľa tejto 
poistnej zmluvy, a to na techniclých prostriedkoch umožňu­
júcich ich zachytenie. zachovanie a reprodukciu. Poistn!k 
a poistený uzavretím poístllEj zmluvy dávajú poisťovatelovi 
sOhlas s lým, aby poisťovateľ použil tieto záznamy a i~h lr.ópie 
pri uplaUiovan! práv a povinností z tejto poistnej zmli.r,y. Pois­
ťovatl!l'bude tieto zäznamy počas doby ich uchovania chrániť 
pred neoprávnen9m pr!stupom treóch osôb. 

13) Al: fyzic~ osobe. ktora nem.! na (!zemí Slovenskej republiky 
trvalé bydlisko, vzniklo pravo na poistné plnenie z úrazového 
pripoistenia.je povinná poisťovatemi predložiť: 
a) lekárske sprá\y a zdravotnú dolo.,mentlciu týkajóaJ sa 

poistnej udalosti v slovenskom jazyku (Ciradne overený 
preklad), 

I>) ostamé doklady požadované poisťovateľom v slollen· 
skom jazyw {úradne ovetfflý preklad). 

Čili no k XXXXII: Zänik úrazového pripoistenia os,ôb w wzldle 
1) Zánik úrazového pripoistenia sa riadi ustanoveniami čl. VII 

o/ChtoVl'I'. 
2) Urazové pripoistenie, ak bolo dojednané samostatne (bez po­

istenia vozidla), zaniká tiež zmenou v osobe vlastnflca vozidla 
uvedeného v poistnej zmluve, ak poistnlkom je osoba totožná 
s vlasmlkom vozidla. 

Zävl!rečné ustanovenia 

Čl~nok XXXXI~ Fonna prm,yd, úlronov 
1) Pre právne úkortt týkajúce sa poistJ?nia je po1rebná písomná 

fonna. 
2) Návrh na uzavretie poistnej zmli.r,y sa považuje za doručm9 

poisťovatebvi dňom jeho prevzatia oprávneným z.ás!Upcom 
poisťovatela. Ostatné plsomnosli určené poisťovatelovi sa po­
važujú za doručené dňom pot'llrdenia p~atia pl9omnosti 
poisťovatel'om. 

3) Písomnosti poístovatefa určené poistnlkovi, resp. poistenému 
sa doručujú poštou, môžu b}'ť všal; doručené aj zá!tUpcom 
poísťovatela. a to na poslednú poisťovatelovi známu adre:5U. 
Písomnosť poisťovateľa určená poístn!kovi alebo poisten~ 
(ďalej len • .adresát") sa považuje za doručenú dňom prevza­
tia písomnosti adresátom alebo dllol'!\ kedy adresát prevza1ie 
písomnosti odoprel V prfpade, .že sa písomnosť uloží na poš­
te l.vôli ne.zastihnutiu adresáta s tým že si ju adresät vplfsluš­
nej lehote nevyzdllihol na pošte, považuje sa za doručenú 
v posledný del\ tejto lehoty, aj keď sa adresát o jej ulože11l ne­
dozvedel alebo dňom. ka:ly bola pisomnosťvrátenä poisťova­
telovi al© nedoručen/1 pre zmenu adresy. ktorú adresát 
neoznámil. 

4) Poisťovateľ je opravnený využiť altema(Nne komunikačné 
prostriedky (telefón, e-mail, SMS, fax) pre vzájomnú kornuni• 

7) Näroky z poistenia sa premlčia v 3-ročnej premlčacej dobe. 
Premlčacia doba začína plynúť rok po vzniku poistllEj udalos­
ti. 

S) V poistnej zmluve je možné odchýlit sa od jedno1lívýdl ustl· 
novení týchto VPP, ak všeobecne záväzné prá\llle predpisyne­
ustanowjú inak. Ak.lkoľvek odd~ka od týchto VPP dojedna­
ná v poistnej zmluve je úánM najskôr mornentorn. kedy sa 
zmluvné strany na tejto zmene p!somne dohodli. 

Čfänok XXXXlY; Spôsob vybavovania sťafoostl 
1) Poisťovateľ pripma sťažnosti proti jeho postupu podané ústne 

alebo ptsomne. Ostne podanú sťažnosť poisťovatef zazname­
n:í. P'1SOmnú sťažnosť môže sťažovateľ podať osobne, zaslať 
poštou na adresu sídla poisťovateľa, pripadne emailom na 
dialog@allianzsp.sk. 

2) Zo sťažnosli musí byť zrejmý dátum jej podania, k1o ju podá­
va, čoho sa týka (p~met sťažnostJ-:l a čoho sa sťažo-.atel do­
mäl)a. Ak je sťažovatelom fyzická osoba, sťažnosť 1TUSí obsa­
hovať meno, priezvisko a adresu ~lisb fyzickej osob>j. #. je 
sťažovatelom pravnickä osoba, siažnosť mus! obsahovať ná­
ZCN alebo obchodné meno a a~ sidla právnickej osoby. 

3) Poisťovatel je povinný prešetriť sťažnosť a informovať sťažova­
tefa o spôsobe vybavenia jehopožiadaviel< či dôvodoch icti z.a. 
mietnutía do 30 dnl odo dňa jej ~oručenia. Al: si vybavenie 
sťažnosti vyžaduje dlhlie obdobie, je možné lehoru pod/a 
predchädzajOcej verJ predffä, o čom bude sťafovatef bezod­
kladne upovedornet19. 

4) V pňpade nespokojnosti s vybawnlm sťažnosti sa sťažovateľ 
môže obratíť na Národnú banku Slovenska, l:tora Výkonáva 
dohlad nad činnosťou poisťovatel'a. 

V Bratislave, sdlvälené di'la 30.092016 
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Allianz. Slovenská poisťovňa, a. s. Allianz ® 

Slovenská poisťovňa 
OSOBJTNt POtSTNt PODMIENKY K POISTEJ\IIJ MOJE AUTO KASKO 

Osobitné poistné podmienky k poisteniu Moje auto KASKO (ďalej len ,OPP") dopÍňajú Všeobecné poistné podmienky 
pre poistenie Moje auto KASKO (ďalej len • VPP") osu spolu s VPP neoddeliteľnou súčasťou p0istriej zmlvvy. 

tlllnok 1: l'olltn6 suma al,;oo kombináciou rôzn)<eh urče*h zobezpečovacích zoria-
1) Poistná sumo poiStEnéhovozidlaje urwnó najvyššou moinou dení. Pre 1102idl6, u ktorým v 6:lse začiatku poistenío neubeh-

',,ýškou poistného plnenia z jednej poistnej udalosti kiytej po- lo víoc oko 6 m~acov oó uva:!enio do prevádzky, akcep!\Jje-
istením vozidla. Ak nie je poistná svma vozidlo určená poi!>tnÍ- me zabezpečenie vozidla dodo ného výrobcom. Vozidlá 
kom v poiSlnej :zmluve, mó sa za to. že moximólno výška poist- storšie oko 6 mešiacov musia byt vyhovené zobezpečovoóm 
ného plnEf)ia pois(o\/Olela z jednej poistnej udolosti krytej zoriodenlm v zóvislosti od poistnej hodnoty vozidlo (vrótone 
poistenfm vozidla je 150 OOO EUR. prísluler\5tv0 tvoriaceho povinnú, štandardnú o doplnkow vý-

2) M poistno sumu vozidlo určil poistnik v poiSlnej zmlu"'I. musí bavu voz;dla) nasle<lovne: 
zodpovedať poistnej hodnote vozidlo. do 50 OOO EUR s DPH -jedno zabezpečovacie zariadenie, 

3) Poistno wmu doplnkovej výbally poisteného vozidlo urtuJe riad 50 OOO EUR s DPH-dve.zobezpečovocie zariadenia. 
poéstníl< v poistne/ zmluve, pričom mto predstavuje čos( poist- 2) Urče~-mzabezpocovocím zo riadením so v zmySletýchto OPP 
nej sumy poisteného vozidlo. Poistná wmo doplnkovej~ rozumie: 
určenó v poistnej zmluve poislJlíl<om prec:lstowje cenu dopln• o) mechanické zol),lzpečowcie zoriodenie pevne spojené 
kovej vyoovy s DPH v čase uzavretia poistnej zmluvy, ak nie je s •10zidlom, 
vpoistrlejzmluvevy.mačenó.Ceno vozidlo bez DPH'. b) imobilizér, 
Ak je v poéstnej zml\l\'e vyznočen6 ,Ceoo vozidlo bez DPH". c) elektronický poplachov9 systém (outoalorm) alebo 
poistná sumo doplnkovej výbavy urt.enó v poistnej zmluve po- d) elE!áronid(ý vyhlodávoci systém. 
iSlníkom predstowje cenu doplnkovej výbavy bez DPH 3) Motocylde, autobusy, nákladné vozidl6 s nojväčšou prípust-
v čose uzavretia poistnej zmluvy. nou celkovou hmotnosťou prevyšujóoou 3 SOO kg a špeoolne 

4) Pripoistenie čelného sklo poisteného vozidlo sa dojedriávo no vozidlá s najväčšou prípustnou celkovou hmotnosfou pre-r· 
poistn(i sumu uvedenú v poistnej zmluve. šuj(icou 3 SOO kg musío byť počas poístenio modulom poistné-

5) Pripoistenie batožiny so dojednáva no poistnú sumu uvedenó ho krytia OPllMAL• povinne vybavené odnímoteln9m med>a-
1/ poistnej zmluve. Poistná suma je Umltom plnenia_pri jednej niekým zobezpečovacím zoriodenfm alebo mechanickým 
poéstnej vdolosti pre batožinu 1/Šetl(ých osťib cestujOcich vovo- zobezpeoovocim zario:lenlm pe-.ne spojen9m s vozidlom 
zídle. alebo imobitizérom alebo e<el<lrooickým poplacho'>lým ~ 

6) Poistná suma pre pripoisténie nadMndardnej výbavy musí mom (outoolormom) olebo elektronickým vyh(odó,..,cím 
zodpovedať jej poistnej hodl'\Ote. systémom 

Wnok lt Otuh poulltla vozidla 
1) Poisťovotet mete no~il poistné pre tieto druhy použitío: 

a) vozidlo s próvom prednostnej jazdy (s l,ýstrožn9m zoria• 
denfm)-V. 

b) vozidlo prewžojúoe nebezp~ný n6klod - N, 
c) toxislužbo - T, 
d} c,utopožíčovňo -A 
e) nóhrodnéa prédvódzocievozidlo-NP, 
f) pancie<0'.'0né vozidlá- P. 

2) Poisťcrvo.teí neuplomf navýšenie poiSlného v. 
a) pripoi,tení čelného sklo poisteného vozidla, 
b) pripoisténí finančnej straty, 
c) prtpoiSlení náhrodného vozídl~ 
d) pňpoisteni batožiny, 
e) pripoistení nodštondardnej ~vy ,o0zidlo. 
f) pripoistenl vozidla pri pracovnej finnosti. 

Winolc m: Po!str,6 obdol>I• 
~ Dojednaf možno štvrtrotné, polroéné alebo rocne po,S1né obdo• 
§ bie, ak nie je dojednané inak. 

E Čl6nolt IV: Povlnn~ vybavenie :za~"m zc,rôodením 
;!l- 1) Osobné a nôklodné vozidl6 s nojvóBou pl'lpustnou celkô'IIOU 
(1l hmotnosťou do 3 SOO l:g musia byt pri dojednaní a počas po-
::: istenia modulom poistného kiytío BASIC+ olebo OPTIMAL. 

4) U troktorov, ostatných polnohospodórskych strojov, Slo>eb· 
r,9ch strojov a prípojných vOlidiel so vybavenie zobezpečO>IO· 
clm zaňodenlm proti cxkudzeniu nev,.žaduje. 

S) Odn!mate!ným med>anickým zabe2pečovoclm zariadením sa 
rozumie vybavenie vozidlo mechonickým zoriadenlm proti ne­
oprávnenému použitiu v0zidla schvóleného typu, ktoré nie je 
pevne spqené s konštrukciou vozidlo. nopr, zariadenie bloku· 
júce volant riadenia, 0>1ládode pedále spojky, p~ovej 
br.zc:ly, póku ručl'lej brzdy a pod. 

6) Určen:í'l'II mechonick9m zabezpečovacím zoriadeť\írn pevne 
spojen9ffl s YOZídlom so rozumie vybavenie vozidlo mechanic­
kým loriadenim proti neopróvnenému použ~iu vozidlo sdwá­
leného typu, ktoré je pevne o nerozoberatelne spojené 
s konšlrukeíoJ ,-ozidlo a ~'tOré blokuje rodenie prE!I.Odových 
stupňov zoporkovoného vozidlo v polohe spätný chodu me­
chonió:ých prevodoviek, v polohe parkovanie u outomotic­
k9ch pre.-,10doviek alebo mechanizmus riadenia vozid!Q. napr. 
vol~nt:ol/Ú tyč 
Zo určené zabezpečovacie zariadenie podlo ods. 2) p(sm. a) 
tohto článku so nepovažuje mechanické zariadenie proti ne­
oprávnenému použitiu vozidla. klolým je vozidlo vybavené 
z h!odiska splľ\el'lia podmienok ustanovených -.,;,,obecne z6-
\IOZl'I~ právnym predpisom upravujúcim podmienky pre­
mévl<yvozidiel no pozern*h komunlk6cióch o~ napr. z6m• 
ky dverí. mechanizmus uzamknutia volantu riadenia a pod. 
s výnimkou zariod&nio sp(l\ojúceho podmienky ustonované 
v od~ S) tohto člónku. •V povinne vybavené určeným zabezpečovodm zariadením 
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7) lmooitizérom so rown>ie zariadenie sclwólené:,o typu, i<toré 
je určer>é na to, aby zabróo:lo prevádzke vozidla jeho v:as:­
nou motor!ckou si~ou pomo::ou zne:-riož!"lenio funkcie aspof: 
dvoch sorr.ostot~ých obvodov vl.u:idlo, ktoré !)Ú pctrebné no 
p~evódzki..t vozidto j~hc V..as::1cu motorickou silou o lebo kódo­
vým n..,-šenim asocň jed~-0j o·.,ládac~j jejnotky. pot~bnej ~o 
prevéd2~u vozidlo. lmobii;zér sa m;;sl son-.očinne cktóvovof pc 
"Ytiahr.cti k!účo zo spinoce} sk~nky ~ez ekérokc:vek dcpt,iu­
jVceho 26sahl; Vôciič.::::. 

8) E!ek:ro~ickýr,i poplachcvr,, sys:éroo!'C so rozumie ele!:trcn;,_ 
ký systétr. scnvóler,é~o typ,, určený no mcntó!. pre r6zoe typy 
rr.otorQl,ýc~ vozi<fäl kon!.truovoný 10~, aby zwkO\'Ýf'C a/aleoc 
optktým signó(o'), ..ipozorri~ "IO okékotvekv!1:km.;t1~ r:eopíÓ\. ... 
f"ler-ej osoby cio vozidla a~ebo no z6soh =o vozidlo 
c akodop:nkovú ochron1.1 poskY-:,Jje ochro:-r.: i:;roti r:e::,právne­
néma po~titiu v::l<idb vtostooe ma:oricK::>u siloc tak, že pri ee-­
::>p{óvr.er10"> v~iknutí do vozidlo ~•atommicky b:okoje elei<!,o­
nic~é systé1:1y vcz:dlo o zore.edz~je :ý-n jeho noštol":OVOnic. 
Elek!ror.ic<Ý poplo~hcvý sys:ér.-. moetovooý spol~ s imo:,:1i2é­
rorn ner.ahródzo i:noci~izér o ,..osí biokc-,:t.' eleí<.tronicl(é 
~ystérny voz::dio, k~oré 5(; rozdielne od elektro-,ických systé-­
~ov, k':cré blokuje imobi~?.ér. 

9) Elektrocíci<ým V}"1ľa~6vodm sys:émom !o ,ozuc-ie systém, 
kt.o:ý je zotože:-iý no technotógii GSM c GPS o 5;jž; no oi<t:ivn:. 
lo~otizáciu JY.>lohy o pohy!Js, voz;dlo. V prípade neop,óvn""é­
ho po~žitio vo,.;ola alebo vnlknlllia do vo2idlc vJIŠle signál ur­
te"'létnJ subjektv (potícia, pJtt cer~trá~"lej cchrony}. 

10) Po::S.tr.ík je povir.ný udrfovot určené zaoezo~ie zoriooe­
n:.O c zariacier:io proti neocróvne~m1: 9oužitil; vo.?jdio, ktorým 
je \IODO!o vybavené z htod~i.::a sptnen:o ;.iôd:r.iť:nok ustcnove­
nýcl'> všeobecne zóvozným próvnym oredp:s:,rr. :.sp~vujlldm 
Podm;c:iky oremóvky vczidie! na pozer.'lných komvnikáciúch, 
v c,evódzkysc'iôpr.om o fur.kčoom stoveo oktiv=t ich preepi­
roným spôsonom pri každo!'"I opuS'.er, •/02lďlo. 

11) p,: ôojedooo' P'.i;,o'stenío n::idštondordoej výoo•J)-' vozic:o sa 
"Vý$kco po'stc.ej t,odnoty :;,znodoj-:icej pre 1,10,;ťné vyt)ave~ie 
vozidlo určeným z::::bezoečov~<:írn zariadením 'OI'-'mie s.úče! 
poistnej ~QCľ'oty vozidlo, ok po:s':!':ú Sul'T1.J urči: v ooístnej 
,,.,tuve oo'.st#k v zmysle JSta,'\ô\'éni::, čl. 1 od~ 2) a poistol>j 
hodeot1 jeho no::išt'Jodord~ej vyb::,·.,y. 
M poist!'ló sumo vozidia nebc(o ~rčenó o:::,istn:'<ol'T' v ~!.stnej 
zmtuve, počet o <omb,nóci~ zooezcečovocích zo:iodeni, kto­
rými "l\usl i)yť vozidlo -.ybcrvené pri dojedocnl o počos p,ii:,o­
ister:ia ood~ondo•cirej výbc\,y vozid,c, vrč1 pois'.ovatel p:ed 
dojednanfm c:ipo· stenia nocištor,eo,dnei výbo\•'f \lCZidto 

Čl6noi< V: Škodový priebeh 
~; BONUS„ ztova z p~istr:éh:., z.o pr;mórne pcist~nie o MAi..US­

:c:!'lížen!G priznoného bontJSJ (?l:::vy) z c-oktr.éhc zo pr.·:nó~re 
poisi:enie so pť.zná\.C ·,9lučne v i:id:Vid1,,,6l:iych po· s.t~ýcrt zmlt.:• 
v<J,!1 doje.::il!aných r.o :.':Obi; ,~e:,r,t:~ú . .!C podmienoi<, že poist­
ri:<om jefy.zi.:::ká csoba o poistené je vozid{o, ktoré~,održiteib'TI 
je lyrická alebo oodn,ko;é::o fý.2ici<é osobe, ok "\ie je dojedna-
né inak. 

l) Ak poismtk preu<éže dosiahn<.~ie p•iaznívej dooy škO<IC'léno 
pr'eoehv havo~jného /KASKO ;:,oistenio c Alliai,z • Siovel\$Kej 
poi$tovne. a s„ resp. u :néhc poisťovote(o. k'"..oré zon:k:.o "Oj• 
nes:<ór ored piotimi rokmi oci jeho preukózon·c (do!ej pre 
účely 1,1~tooovcn: tohto čló~ku Ie~ ,roz~od,>é <>:>istenie"), po,, 
isťovcrter doslohn,,:J dobu !'co:iového prieoehe: 
o) eviduje (v 'fl~~ococh), aK!e pri~6:-ne poister.ie dojednané 

modulor., peistného kry::a BASIC oleho BASIC•. 
::,) ev;di;je (v mesio<;o:;h) a p~iznó bonus, ak je primárne po-

istenie dojednoné mod;,lom poistného kryt:o OP1 IMAL 
aleboOPTIMAL•. 
Ak rozhodné poistenie ZOl"ilcto z dôvodu r.~ptoter.io ooist­
néhc. pcis!ev0~er ~nó pcv;nncsf dosiohnvtú dobu pr:o­
zr:ivého Šl<odového priebehu evidovať oni 9riz!,ot 'oonvs. 
Dobo od ukončenia rcz:hcciného po:sl:enio do icčictk\J 
poistenia LI pois~ovoteía1 ok presio!"IIO ;eden rok. s,::, od 
doby e,;dovoného b~zškccové~o priebe~u odpočito. 

3) Dos1of":r.utú pr;aznivľ: doc.., škodové:'\'() pr~t)e~u je možné 
upta:~i: len pre rov:"lo~j kotegóri1J vozitl'.o, oi r.ie ;e Oojedr.o­
nQ inok. 

4} ;eden doklod o oos/:)!"!'11Jt: prioz~ivcj doby škodovét.o priabe-­
~" 'Ozhoarého >Joiste~io je ')'lOfnš uplatniť ,ee. are é;ely jed· 
nej po:Sl'lej zmluvy. 

S) Výško 0O0.;;sa 26visí oc dosiahnutej o prevkózonej priaznivej 
doby škodového priebeau: 

· Do,íahnvtó ' 
----

Ho::lnot~ ~riazr.:,,ó dc~a 
š:<odové!ic pieoah~ 

"rr,esiococh 

Bor,us (zlova) 
z pois:ného bonvsového 1 

koeficientu - 1 l 96avioc SC% f 0,5 

: 95 -36 35% ! 0,65 ·-7 
' 35-24 ·. --1 

' 
20% 

' 
0,8 1 

1 23 - 12 10% t 0,9 

! ! '.:.1-0 0% 1 i 

6) Pl.< vznika! poistníkovi nó rok no ooocs, prizr.~""' sa od zo~iot<J 
účinr.osti pr;l"\6,oéo ;,oistenio (v:urysle cds. 2) pls!'I\. b) tohto 
!téek~) c cooas jetso oor.nosti sc oeme~í; pokia! nenasto,o 
ro,1'0dJjúco ud~losi v zmys:e ::ds. 9) oz 1 ~) tchlo fätnku. 

7) Za sat<J;j rczhodaj.ku udalosť je poisfo,a:elop•óllŕ.ený uplat­
niť rr.cl~s • zr.fžen:e ;,riz'"<lriého borusu (zľcr,y) z poiS!ného zo 
primórr.e ýcisterie. Motl.Js so JO!ot~i.;je od r:ojbliišieho výrX• 
ného dŕo pri~ó~oehc i::,ois~en:o PO !O?.hôduj6cej udalosti. 

8} Výši<o rno:usu je zó•/.s~ oc počc:.i rc2hoo:.;júcicl-: ucalcst' 
v fed~r.. po;stnom roku. ~i< nas:o~i potos ~činl"losti prir.lÓ~:ie­

ho poisten:o pod:::; ods 2} o~s!ll. OJ :oh!o čté'}k:.t 
Zc: 
o) jedn; r:;,zno::iu;.:Cu udcios-, nodno1o bonusového kcefi• 

cie!"!tt. so zvýši c o,:.; ~c>ďr.'>6!ne ~o:i:. oa ~rotu 1, 
b} dve rozhcdu;úce udoiostt hodootu bonusové~o <aefi• 

ô~tu so zvýši c 0,25; l"W'.axirnól~e v~a~ no hoonotu 1, 
.c) u; a Y)Qc :czhoo1.,í;'.'.,c;cn Jdolosti', nó rok na bo:iuS zar.ikó. 

Výška bonus, (zľavy) v% po uplotneoí malvsu = (1- hod­
r.ot::, bom.;sc-,éhc koet!cien~:..i po uplotr:eľ!; ľl"',otus1,,,)""lOO. 

Po:s~ovo:et mó prévo zapotí~ oj xz!1cdl!j(Jce u:iolo~:i 
t Lpiyr-u!ýci"- PO;~ný~h :-ol<:ov, z:., Ktoré Plte 'lebo: •Jplo~no­
r.ý rr.otLJ3.. 

9} R:oz!'iod·Jjó:ou ~doiOsťo!.: }e icožr.ió ooist"6 udotcs~ vzfohujG-:o 
so ( poicster.ému 'JCz:c!t,, ak do!e! nie ;e ~\feder.é iook. 

10) Ak roihcd:Jjúca uci.::1csť r.o~ne tok. že ;;oi:.tnk poisrel':'í 
alebo opróVl'e~ó nsobo vie<i:o voz:dlo pod vp!yvom olkol\olu 
clebo e.évykO\,yÓ"> (!)tok olecc sa be2aôvodr.e o:imictlo p:xí­
robif sic;jške alebo vyšetreniu no poíitie ol~oholických ná pej~ 
olebo ~évy~h :óto1<, nórolt ra bonus zon;kó. 

1;) Za rozhcd.;j~c" udolos: sa neccvažuje po;st'lé udutosl v dô­
sle::ika·. 
c) t-.avórie, kto„ó píe1.:kó2oteíi-:e fleboio zo~nenó poistní• 

kom, pcistenýrr, oiabo opróvnenOli csobou o zóroveň po,, 
is~·tk, i::oisrer.ý alebo ~ctavr.enó osobo má vo6 :nétni.J 
právo no náruoOJ š~ody ~~obenej poistnou udalosťou 
((ei:;res), 

b) živelnej ~dolos1i, 
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c} pôsobenia hlodavcov no vozidlo, 
d) odcYdz~ia celého vozidla, olebo jeho časti, pokio[ bolo 

hlósené na polfcii, 
e) zróžky110zidlo so zvieraťom, 
f) mechonídého pdkodenia ~ého ,kla vozidlo okouko!­

vek náhodnou udolostou. l<torô nie je vy!Očenó z poistné­
ho l<rytio, o je tokéto i:,oškodenie možné o:jstrónif opro­
vou čelného sklo, a zóroveň nedošlo k inému poškodeniu 
vozíd!Q. 

9) poškodw,ionio cudzej veci v zmysle pnslušných ustanove­
nf Trestného zókono, resp. zókono o priestupkoc!I 
v platnom znení (vandalizmus}, alebo poistnó udalost 

h) zo ktorú poisťovateľ neplnil (nopr. zamietnutie n6rok\J po­
isťovateľom, neuplatnenie nároku poistnlkom. škoda níž.­
šia než spoluúčasť a pod.), 

i) z iného než primómeha poistenia dojedr,aného n-odulom 
poistného ~io OPTIMALalebo OPTIMAL+. 

12) Po zóniku poistenia mó polsmlk próvo no vystavenie pOM'de­
nio (zópočtového listu) o škodovom priebehu pois1enio. 

ÔllnokVI: N61c!ady no OllrGW ~ísám6ho vo'lldla 
1) Nákladmi no opmvu so rozumejú účelne Y;'ll(lložené o prime­

rané náklady na oprow poškodeného poisteného vozidlo. 
2) Poistovote[ mefe odporučiť op~. ktorá vykoná opravu 

poškode.-.ého poisteného vo:tidlo. 
3) Po oprove poškodeného poisteného vozidlo v opro,ovni 

o predložení účtovného dokladu zo opravu pois!O\IOtel uhro-
clí náklady vynatotené no oprovu pdkodeného poisteného 
vozidlo :súvisiace s danou poistnou udalosťou vo výš~e účtova­
nej opravovňou, najviac však: 

zo oprow účtô\lOnej najbližšou zoh1oničnou autorizova­
nou Of)r<rv<:M't)U pre danú značku o typ poisteného '10Zid· 
Io. 

S) Po oprave poškodeného čelného sl® v oprovovni o predlože• 
nf účto-.ného dokladu za opravu poisťovateľ uhradí náklady 
vynafo:iené no opravu čelného sklo poisteného110:zidlo vový.­
ke účtovonej oprovô\li\o,, maximólne v.;ok do -.,ýš.ky 30 EUR 
vrótcne DPH, bez ohlodu na počet oprovovoných poškodenl 
súvisiacich s danou poistnou udal.osťou. 

6) Af:. poistn,'k písomne po:iiodo o stanovenie nókladov no opra• 
vu pdkodeného poisteného ..:izidlo rozpočtom, poisfovotel 
uhrodl náklady súvisiace s dcnou poistnou udalosťou nosle­
do-.ne: 
o} moteóôlové náklady do \IÝŠky cien náhradných dielov 

o materiálu vyhovujúcej okoslí; ak náhradné diely o mote­
riól vyhovujúcej akosti nie sv k dispozfdi, poistovateľ uhra­
dí mate'16lové náklady ma><imálne do výšky cien originál· 
nych nóhradných dielov o m01eriólu stanovených 
vý1obcom,ldovozcom vozidiel o/alebo výrobcom/doOJoz­
caľn náhradných dielov a materiálu pre donú značku 
o typ poisteného vozidlo vrátane DPH. V pnpode, ak po­

istnik nepredlož! doklady podkJ ď. XN bod l písm n) VPP 
poísťovott>l uhradi materiálové náklady vo výške 70 % 
"cenyoriginólnych náhradných dielov súvisiodchsóonou 
poiSlnOIJ udalosťou. 

b) nó klady no prácu stanO\/ené no záldode čoso"ÝCh noriem 
a tecmologických postupov dod6von9ch výrobcom voz~ 
diel pre donú značku o typ Poisteného vozidla o hodina• 
vej sadzby za opravu vo výške 10 EUR s DPH. 

7) Od~ 1) až 4) o ods. 6) tohto článku :so prirnerone týkojú tiež 
opravy poškodenej poistenej nodštcndardnej výbo"I' vo.zidla. 
Poistovote! uhradí účelne vynolo!ené náklady no IIYPf~níe, 
odtiahnutie a usklodnenie poškodeného poisteného vozidlo 

o) matertólové náklady moximólne do výšky cien originál· 
nych nóhradných dielov o materiálu stanovených \lýrob- 8) 
com/dovozmm vozidiel o/olebo \lýrobcom/dovozcom 
náhradných dielov a moteriátu pre danú 2nočku a typ po­

isteného vozidla, \(taré boli použité pri jeho cprove. 

z mieste poistnej udalosti do miesto uskladnenia alebo opro• 
vy v plnom rotsahu, ak vznikli no základe jeho pokynu. 
Náklady no uskladnenie vozidlo poškodeného pri poistnej 
udalosti uhradí poisťovateľ zo dobu nevyhmJll'\Ú 2. dôvodov 

b) náklady no proo., stano,ené no zóklode čosových noriem 9) 
o technologických pOSttJpov dodávaných výrobcom pre 
donú značku o typ poisienéhovozidlo o hodinovej sadzby 
20 oprow účtovanej oprovovňOLI. v ktorej bolo poikode-

bezpečnostrlýct\ h)'gienických alebo z iného verejného zá­
ujmu. n<;jviac však zo dobu 30 dni: 

né poistel\é vozidlo opravené, maximálne ,šok do v9škY 
obvyklej hodinovej sodzt:,,,, Očtô\lOnej oprovovi'\ami ob­
dobnej technologíd:ej Yýbovy o v roZY.lhU opro.áren­
sl:ý<;h služieb pre danv znočku o typ poisteného vozidlo 
v mieste opravy poškodeného poisteného vozidla v Sto-­
venskej republike. ok nie je dojednané inak. 

tlániol< Vl: Po!Qlp v pr.,cide polslnej udalmti mimo íaemia 
Slovenskej republiky 

4) Ak sa no úu,mí Slov~skej republiky pre danú zna&.t alebo 
IYP poi$teného vozkflo nenochádza outcrizovanó oprovovllo, 
po oprave poškodeného poisteného vozidlo v oprO\o'O'lni 

1) Ak došlo k poistnej udalosti mimo územia Slovenskej republi• 
f..-y,je poistnlk povinný preukázal jej vznik predovšetks,m potvr• 

denim polioojných orgánav o "lf Plnenim sprô"I' o nehode. zá­
pisom o poškodení ll)h,otoven9m zohroničným partnerom 
poistovoteľo, pripadne po dohode s poistovotelom ln9m hod· 

o predlotenl účtovného dokladu za opravu sú~ioru s danou 2) 
poist'Oou vdolosťou poi$toYatel uhrodi náklady vynaložené no 
oprow pošl<odeného poisteného vozidlo súvisiace s donw 3) 
poistnou udalosťou vo \IÝŠke účto-.1:lnej oprovovňov,. nojllioc 
však 
o) rna1eriólové náklady moxirnôtne do výšky cien origínól-

~y,::h náhr<>dných dielov o moterl61-i stanovených ,qrol>­
corr,/davozcom vozidiel a/alebo výrobcom,tdovozcom 4} 
nôhrodných dielov o materiálu, ktoré bo~ použ.ité pri 
oprave poisteného vozidlo o ktoré Qčtl.lje najbližšia zahra­
ničná outorizovonó opro-.-ovl\a pre danú značku o t)lp po­
isteného vozidlo. 

b) n6klody no pmcu stonoveié no z6l<lode časových noriem 5) 
o technologick5d, postup011 dod6voných výrcl:>éom pre 
danú zoočku o typ poisleného vozidla o hodinO',ej sadzby 

3 zo4 

novemým spôsobom 
O katdom odtohu no územie Slovenskej republikY rozhoduje 
poistovatet alebo ním poverená osoba. 
Poistovoteľ uhradí náklady na "l'Pr06tenie, odti<Jhnutie 
o usklcdnenie vozidlo poškodeného mimo územia Slovenskej 
repubtiky v zmysle usta~I čl. Vl ods. 8) o ods. 9) týchto 
OPP. O účelnosti, ~nosti, spôsobe o ro=hu oprovy vozid• 
Io v zohronlčf rozhodne poístovotel ~te pred zočotfm opravy. 
Náklady no najnutnejšiu opravu. ktoré uhradí Poistní\: (alebo 
opróvnenó osoba) v zo hraničí sám, budú hradené v tuzemskej 
mene podlo aktuálneho výmenného kur.u ")lhlósenéha 
oprávneným subjektom ku dl\u vystaVe<1ío lektúry, o to v roz­
sahu poistenia dojednafléhov poistnej :zmluve. 
Ak bolo poskytnuté poistné plnenie zohroničným partnerom 
poistovoteľo o pre poisťovote!o nevzniklo povinnosť poskytnút 
ďalšie poismé plnenie, je poistník povinný hodnOIJJ spoluúčos,-



ti do 15 dní po $k<Yltení vyšetrnn;a poistne; udolos~ vrótit pc,­
isfovote(<Nf. Ak je hodnota spoluúčasti Vyššia než poistné plne-­
nie poskytí'!-Jté zahraničným portrerom poisfov:iteťa, je poist­
ník povinl)ý vráciť poisťovo-terov; ~x,or.otu poistrého p!<:e!"l:o, 
o to v t'-'Ze~s!(ej rnenP, p~d{o ptotné"\O k111"l1.: vyh:óSi:!ného 
opróvne:'\ým sut>jekto~ ku dfiu pine:-:iu zahraničnýrr panne­
rom pois!ova::cfo, 

6) Ak nó~lody vyokr:e"é zohron'foý» po~e,om pois'.ovate!o 
v súvisbs:$ ~ 1-,"0istrix udolosfol.i presio:)ti pci.stná p!r.12nie, Kto­
ré je polsťo'v'Oteí pOV.~~Ý ..yplot:i~, je pois:nfl( pov:·r.nývrá~iť ~­
d:el ococh ptl"ení poisťo\iote(cvi do 15 dní po s<0r-če!"I! vy'še".~ 
re~ro PQ1stne~ ,.1do~ostí, 

7) A.~ sa vcôsl<!dku POÍ$!nej \lda!osti mi"'o územia Siove-,skej re• 
publiky po;stník (o!.ebo oprávnená osobo) ne,-,,ôi.e s vozídloni 
wótit "o úzerrie Slovenskej repvbiiky, pcisfovote( uhradí oá„ 
k:Ooy ro jeho creprovu do miesto jeho trvaléhc byclis~o. vrá­
t.one n6kiadov t'!~ rveo~vu cestJjl.Í::ich~ xtc<í so pre~1kó7.,"lte(:"le 
;;reprcvovoli poisteným vozidlo,-,., o to do ,<ý>ky cestovného 
vlekom II. triedy s miestenkou. 

8) Ne: ,c, fo pre ;,,icod l)Ois:nej cdo{osti mimo ,jzel"llid Slovenskej 
republiky nie íe upra~ené v to.~to čiónk.., OPP, so po.,;ží]e č!, Vl 
týcMoO~P. 

v a,atislcrw, >chvóiené di\o 29.03.2019 

4zo4 
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Poistenie vozidiel Allianz@ 
Informačný dokument o poistnom produkte Slovenska poistovňa 

Spoločnosť: Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. 
Slovenská republika Produkt Moje auto KASKO 

Tento dokument Vl,tm posk)'tu)e ~ pn,hled ld\lllových lnformäcií o polstenl vozidla. Kompletné lnformkie p,ed IIZ8\lre1fm 
po191neJ zmluvy a zmluvné lnformécle o poísteoí vozidla so uwdené vo Všeobecných polstn~h podmienkach pre poistenie MoJe 
auto KASKO zo dňa 30.09.2016, O&obitn~ct, poistný<:h podmienkach k poisteniu Moje auto KASKO zo d~a 29.032019, 
0$obllných poistných podmienkach pre ilrazové pripoistetlle k poisteniu Moje auto KASKO zo dňa 30.09.2016 a vo llotilove) 

poislneJ zmluve. 

O aký typ poistenia Ide? 
Z poistenia Moje auto KASKO poist'avaall' uhradl U(ody na vo2Kle spllsol>ené v dGs!edl<u rizika dojednaného v poistnej zmhm. 

(o Je predmetom poistenia? 
Poistenie kl)'Íe !kody spbooben& v <!Oo;ledku: 
-1' harine, ak pookO<lenl& alebo znilSenle vozhllaJe 

sito lkoda kryté sylllffllam po\linn6ho 
ztffl.Mlého poistenie zodpo..-ednooti za ilkodu 
gp()s,obenú pn,védzkou motorového vozidla 
a zároveň piati, že za po&kodenie alebo znleenle 
Y(l2i(Aa, a to ani eiastoa,e. neneGI& zodpovell­
oost' poislnfk, po151ef\ý alebo opré'<llené osoba 

-1' l!i....inllj udalosti (vlchl\i:e, ódaru bleaku. la-.ľny, 
pol!laru, pavodr», zeme11aSen!a, l<rupob!Ua. zx,.. 
S<MJ plldy, pádu ()fe(ffiltov, výtlucttu. záplavy) 

✓ posobellla hlodavoov 
✓ mechanického poškodenia čelného elda vo:údla 

akoukolllelc nllhodnou vdelos\'ou, ktorá nie je 
l9mltO VPP vy!Očená 8 ~ telalto p~odente 
m<dné ods1rtlnlt opravou llelného alda 
poleteného vozidla a :zároYell nedo!lo k i/H!mll 
poškodeniu vozidla 

Pó1.91Jlé krytie je možne rozš/rtf aj p~ krytie šklld 
spôsobených v d6sledku: 
• hlMirle 
• p&eober.ia vod'/ z volll:Mxt1ého z.ariadenla, 

gpä1ného vystťipenla vody 
• odcudzenia čast! vozidla, vandal?mu, oooud.:.ema 

cálho vozidla 

Potsterne vozidla sa dcjedniva prostradnlctvom 

modUIOY poisteného krytia BASIC. BASIC+, 
OPTIMALelebo OPTIMN..+. 

Spolu a po19tenlm vozidla môru byt' (lojednané 
pripoi,Jlenia: 
• 2lé2ky vazldla ao zV!enl\'om (len k mod<lam 

~okl)'llaBASICalebo BASIC+) 
• 61,t,ého slde 
• frlenčnej a1nlty 
• náhr11dnéllo vozlóla 
• betol:lny 
• nadttandaJdnej výbaiiy vozidla 
• vozklla pri pn,oo,.inej i!lnnosll 
· tnzové po18ten~ os6b vo vozidt& (m(W'W! 

dojedool' aj samostetne, bez poistenia vo:zldla) 

ft (o nieje predmetom poistenia? 
~ X illocla ,ipooobená vadioom poisteného 1/0Zld!a, 

ktorý v liese vzniku lkodoveJ ullaloeU nerMI 
ptedplsané prfs~~6 YOdlčského O()ľlt\lnenoe, 
mal zadrfaný volflčs!cý preuka~ alello mal 
uložený zékaz. \llesl' motorové voz!dlo 

X škoda spCsober>á l)()Zarom alebo V9t>Uchom, 
pol<Jaf Ga preukáže 0$0flré\mený zásah inej 

atoby; 1'10 vy~ka $a ~IIV?l'ahuje na poi!koden1e 
alebo .z.ničenie p01$1eného vozidla, kll)r6 u 
v čase l!!kého paiieru alebo v9buchu 
nachádz.alo vdosellujeho Očinkov a necpmv.. 
nený zá~ nebol proti nemu smetOl/8"9 

.)( M(ody, ku klo,ym došlo pri pretekoch a sút'a. 

1íadl al<éhokol\/ek <fnlhu ako llj pn trén~ 
a prípravných jazd6m k n,m 

.)( ikody, ku ktorým dollk> pli nuare:2n9ch alebo 
telllowctct, jazdácl> tll!I týálloslných dllÍiladi 

Poistné plnanl& j& po,;,leytované l!la)(Ímáfne do 

výšky poi&lnej sumy, ldorá je uve(lená v poistne; 
zmluve. Pokial rne je v paslllej zmluva poblná 
llW11III un'.lené, meo<irnllhe výliks pOl91n4ho plnenia 
.z Jednej po,stn$J udalolll )8160 OOO EUR 

prele!<érsl<y<:h okruhov „ 
~ . 

'1'9bjú sa krytia nejak, obmedzenia? .~ 
1 Poistné plnenie za ka2dll po!s!n<l udalost aa :g -ZllltuJe o dojednallú spolUlll)asf. ::; 



Kde sa na mňa vzťahuje krytiél 
</' Poistenie vozidla sa mahuje na po1stné udalost, ku !ctorým do§lo na geografickom Ozemf Európy. V poistne/ 

zmluve Je možné <lojednaf platnos\' po,ste,ua len na územie Slovenskej republli<y a česlu>j republiky. 

Aké mám povinnosti? 
• pravdwo a ~plne odpovedať na všelky o lázky poisťovateľa ~aJilce sa dojednávaného poistenia 
• b&i zbyto(f}ého odkladu oU>ómíf ka:tdQ zmef!U týllaJOcv sa údajov v potsmeJ zmluve 
• platif poistn& v stanov,:,n9cii·lehotách jeho sp!atnosH 
• oznámiť v.zntk škodovej udalosti, do 15 dni po jej vmku, ak \/Zlllkla na IÍZ8mí SR, do 30 dni po Jej vzník1.1, aj vznikla 

mímo w:.emr,,, SR 

• v prfpade škodawj udalosti_odpoveoar p1'811divo a óplne na otázky poisťovatela !Yka)Ooo sa Jel vzniku. prfčiny, 
prtebehu a «>:z:sehu 

Kedy a ako uhriidram platbu? 
Poistné môž:eta platil' podľa dojednaného poistnéoo obdobia polročne, štvrfročne alebo lnesečne. Poisll\é je splate.é 
k diltumu uvedenému v predpise (vytW!ovanl) poistn6ho. 
PNé poistné mažete pla!J\' bankovým pA>vodoffl.alebo prostredníctvom peňaftléllo poukazu. Následné polstné môillte 
pletiľ bankD\/Ým prevodom alebo ptosmidnlclvom pe~afnáho poui<llZU. 

Kedy zatína a konči krytie? 
f'oistente voZ1dla. kloré je uvedené v Zozniil11$ vozidtel alebo v Prihlášk& pri uzatváranl flotllOl/8j pO!lllnej zm~vy začfni> 
d~om, ktorý ie v Zo.zn.am& vozidiel alebo v Prihláške IMlclený ako začiatoR po!Gténla, nie al& sMr aw j& deň 
nadobudtiutia účinnostl flo111ove/ zmluvy. 
Poistenie wlidla, ktoré nie Je uve4811é v Zomarr.e vozidiel al&bo v PlihhUke pn uzatváraní flolil0118J zmluvy moa 

. vzniknúť rozšírením Zoznamu vozidiel alebo Pnh!ášky dorutenlm riadn& doplneného Zoznamu vozidiel, alaoo 
oorulle1lrm $<:anu nadne vyplnenej Prlhl&šky v e!ektronickeJ forme, alebo donifenlm písomného \l)tlolovenla riadne 
doplneného a podp!&anéllo Zoznamu vozidiel, alebo doručením pľ110mného vyhotovenia ňadne vyplnenej a !)Odpísanej 
Prihlášky, 

Ak Je v poislnej zmluve dohodnuté, poisl&nie zaflna okamihom vykonania obh~adl<y vol!Jdla poisfO\laterom. 

Ako m6tem zmluvu vypovedat? 
Ku koncu poIslného obdObr,,, pričom výpoveď muslte dať písomne espol\ šest' týždňov pred Jeho uplynutim. 
Po ka2dej poistnej udalosti, najn88ker do jedného mesiac.i od výplaty alebo Ullllie!nu~a pols!ného p(ne111& 
polsľ-ovaterom. Výpovedná lehola Je l&.<11\ová a jej uplynutlm p0<slenta zanikn&. 
Poistenie zanikne, ak po!S1ne za prvé poistne obdobie alebo Jednorazcv9 poistn& nebolo zaplatene do troch mes-1a<:0v 
odc> dňa Jeho splatnosu. 

Polste11Je zaníkne aJ lak, fe poistné Ul ďalšie pois1n& obdobie n@Olo zaptatene do ,edného mesiace odo dlla doruče­
nia výzvy poisfovat&fa na Jeho z.aplatenil>, ak nebolo poistné zeplater>6 pred c!oruč,!nfm tejto v1zvy. wzva polSl'olt1lteľa 
obsahuje upozornenie, že pO!stan1e zaníkn<¼, ak nebude zaplatene. To !$té plaU, ek bole zaplatená len časľ poistného. 
Po1$l'ova!el má práso na po,stn9 za dobu do :zán!KU poistenia. NesP.Otrebowné poistr>& Vám bude vrlltené. 
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Oznámenie 
o spracúvaní osobných údajov 

Allianz@) 
Slavenská poisťovňa 

V wvislOStl s prijatím nor!odenío Európskeho parlamentu a Rody (EIJ} t 2016/679 z 27. opr11a 2016 
o ochrane fyzických os6b pri ,procúvonl osobných Odojov a o volnom pohybe takýchlo udo]ov, kl:olým ,a 

zruŠ4lje smernica 95/4<>/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) vám poskytujeme nasledovné 
informócié o sprocúvonl osobných údajov. 

1. Kto je prev6dzko\lalelom? 
• v zmysle plcrtných právnych predpisov upravujClcich ochronu osobných údajov je 

prevódzkovatelom osobných údajov Allianz - Slovensk6 pOisfo>d\a, a.s. so sídlom Dostojevského 
rod 4, 81S 74 Bratislava, IČO: 00 151700, zop!so116 v Obchodnom registri Okresr,é!,o súdu 
Brotislovo 1, Oddiet So, Vloiko č.: 196/8 (ďolej oj oko ,polsfovoter'). Kontaktné údaje poisfovate!o 
uv>!dené v tomto bode sú zároveň kontaktnými údajmi zodpovednej osoby. 

2. Ako o no oky účel zlskava o sproeOVo poísťovote[ vaše osobné údaje? 
• učelom spracúwnla osobných údajov klientov (polstnfci a poistan(), Ich :zóstupcov, s:clkoden9ch 

a Iných op<óvnený-chosôb (dolej aj oko .dotl:nuté osoby")Je noJmá výl<on pols!o'Jtl~ činnosti 
podla platného zákona o polstovnktve (napr. uzotvorenle poistnej zmluvy, spróvo poistenia, 
ochrana a dornóhanie so próv pols!ovotelo). Próvnymzóklodomsprocúvoniajeoojmo platný 
zókon o p0istovníctve, iné osobitné právne predpisy alebo s<íhlos dotknutej osoby. Uzatvorenie 
poistne} 2mluvy je dobro\lO!né, avšok osob~ úd oje no 1ento úrel je dotknutá oso bo v zmysle 
platného ZOkona o poistovnlctve na žlodost pois!ovote!o povinná poskytnúť. Poskytnu1ie osobných 
údajov je podmlenlcou uzatvorenia po,stnej zmluvy. V pnpode neposkytnutia tých'to osobných 
údajov je polsfO\tOle[oprôvnený odmietnut polstn(i zmluvu uzatvt>rit 

• podrobný wzf\Om účelov o právnych zóklodov spracúvonia je mo!né nój,! na webovom sídle 
poislovotelo. 

• osobné údaje získava poisfovotef priamo od dotknutých osôb alebo prostrednlctvcm svojic:h 
sprostredkovotelovo ITetíc:h stról'\, ktorých podrobný Z0211amje možné nójs( no webovom slclle 

poistovotelo. 
3. Aké osobné údaje bude o v6s polstovatet spracovať? 

• zoznam o rozsah osobných údojov dotlmutyd1 osob je uvedený najmä v plot nom zókone 
o poísfovn!ctve. 

• no pois!ovode íhly uvedené v bode 2. o v súlode s plotným ZOkonom o poístovnfctve a ptotn9m 
zákonom o odlrone osobnýct, údajov ako pró\/l'l)lm základom sprodlva pois!ovote[osobné údaje, 
ktoré so podla plotn9ch právnych ptedpisov upravujúcich odlronu osobných údojov považovoni> 
zo osobitnú kategóriu, o to osobné údaje týkajúce so zdrovotného st<Jvtl v rozsahu nevyhmnnom 
na posúdenie riziko PfÍ uzavretí pois1nej :zmluvy, zistenie ro=hu povinnosti poskytnúť poistné 
plnenie z poistných zmlúv a likvidáciu pOistneJ udalosti. 

4. Vykonáva polsfovole[ profllovonle? 
• poistovote! jev zmysle platného zákona o poisťovníctve alebo iných 05<lbitných p,óvnych 

predpisov oprávnený vykonóvot profilovanie súvisioce s poistovocln, účelom, nojroo upisovaním 
rizík (underwming), posudzovon!m škodovostl v rómci predzmluvných vztahov alebo no účely 
predchádzania poistným podvodom, 010 v prípadoch predchód?ojúcich podozr~I na poistný 
podVód alebo iné obdobné konanie. 06sledkom profilovania môže by! nojm6 odmietnutie 
uzatvorenia po;str,ej zmluvy zo strany potstovote[o (uplsovonie rizlk. predchódzonle poislným 
podvodom) alebo zoh!odnenie škodovo:sti v úprove zmluvn9Ch podmienok. 



S. Kto bude rnaf ptfs:up k vašim osobným údajom? 
• osobné údcje do!<nutých osčb môže PQis(ovote!" zmysle p{otných právnych predpisov 

poskytnvf/spríst:.,pn:ť prijemcom. kton majú pomwen;e samostocných pre'ládzkovoteľov, o to 
najmä s:ldom. argónom činným v tresmom konanl, iným argónom verejr.ej moci, advokórom, 
sprévcom, znalcom alebo iným poisťo"'1iom alebo poveril s,:,,o:úvoním osobných údajov 
s;,rcs:,edk()ll(l(e!ov, lctorým; sC: najmä finanční agent!, obchodr.'. zóstu9-ov10, zmluvné servisy, 
spotoénost: zobezpetujúce a posl<yrujúce asistenčné slcžby aiebo spoločnosti zabezpečujúce 
-.ymóhanie pohľod6vok. Podrobný zoznam príjemcov je možné nójst "° webovom sfdle 
poisťovateľa. 

6. Kde budtl vaše osobné úoaJe s,:,rocúvané7 
• osobné tloaje dotknutých osôb spracúva poisťa,otel v krojin6ch E~,~eho hospodárske.,o 

priestoru (ďalej oj oko .El-!P0
), ale oj mimo neho, o to príjemocmi pad!o bodu 5. Vžďy, kaď 

poisťov:rtel uskutočňuje prenos osobných údajov dotknutých osob no sproctivonie mimo EHP inou 
spolol:,osťo~ v rómc; sk-:piny Allianz, rob! tok no z6ktooe Zmoi:iznýcn vnútropodnikových provid;el 
skup;ny Allionz (Allionz Prlvocy S:ondard), ktoré slanovujú p,,meron~ úroveň ochro:,y osobných 
úďo)ov o sú prévr\e závozné pre ~etky spoločnosti skupiny A:tianz. Záväwé vnútcopodnil:ové 
pravidlá skupiny AU;o:,z o zoznam spoločnosti skupiny AUianzje/l>IJde možné ~ôjst no ,,,-ebovom 
sídle poisťovateľa. Ak so neuplotňujó Záväzné vnútropodnikové providl6 skupiny AIUanz alebo 
výnimky pte osobitné situócie prenosu podlo r,!otných pr6vnych predpisov upro"'-'itlcich ochranu 
osobných údajov, uskutoči\uje poisťovotel prenos osobnj'-ch ódojov mimc EHP len no zó:dode 
štondordných zmluvnýcŕ, do!ožiek alebo v-j.ioduje od prevéózkovote[ov o sprostredkovatel"ov inf! 
primerané záruky v zmysle pier.ných právnych predpisov upravujúcich ochmnu osobných údajov. 

7. Aké sú vaši, próvo vo vzťah<:~ vaším osobn~m údujorn? 
• v zmyste plamých právnych predpisov upravujúcich ochronij osobnýct, údc:jov má dotknutó osoba: 

právo r)O pňstup k jej osobným údajom a pr6vo získať potvrdenie o tom, či s(, o nej spracúvané 
osobné údaje; právo kedykoľvek sú hlo, odvolot práve žiodo( opravu o oktuolizáciu oscbných 
úoa;ov; právo no výmaz osobných <.Ídojov; p,óva no ol>medzenie spracúvania osobných úd<:1jov; 
pr<,vo .ziskať osobné údaje v elektronid<ej podobe o právo podať sťažnosť u poisťovote!o alebo no 
úrod no ochranu osobných údajov Slovenskej repubUky. Popis spôsobov o podmienok :.,plotnenio 
žiadosti dotknutej osoby je mofné nájS1: no webovorr. sídle paisfovoteľo. 

8. Al:.o mMeta nami etat voč! spracúvaniu voš!c!'I osobn9ch údajov? 
• v zm%(e piotných právnych predpisov uprovvjúcich ochro~u osobnýd, údajov má dot1<nc1:ó osooo 

próvo nomietof proj sprocúvon:u osobn~cn ódoj0v a .f:iodot ukončenie sprocúvonio osobných 
údq;ov, o~ polsťovotel spracúva osobné údaje óatknute; osohy na próvnoM zóklode oo,ávneného 
záujmu poistovoteľo alebo no próvnom zóktade p(nenio úlo>l polsťov<rteto reolfzovooých vo 
verejnom zóujme o lebo pr: výkone verejnej moci zverMej poisťovate!ov,. Toto právo môže 
dotkn1,1ó osoba 11plotnlť rovnakým spôsobom oko ostotné oróll(l uvedené v bode 7. 

9. Ako dlho ur.hov<,va pois(o-1atelvošP. osobné údaje? 
• dobo sprocúvonio osobf\ých .ídojov ,ev súlade s pietným 1ákonom o poisfovnlctve najmenej 

v dlžke 5 rokov odo dňa skonč€nio zmluvného vzťahu s ktientcm. Podrobný zozoom d6b 
sprocúvanio Je možné nójst no w<,bo,-om sídle po,sťo,,ote:a. 

10. Ako äi,to :;lm,odzuje polsfovot~ttoto oznórneni&? 
• ok-uól~ zner% infom,očnej povinoosti v podobe ozn6Meaic, o spractlvon, osobných údajov je 

možroé nójsť no webovom sídle paisťovoteľa. 


